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Ji bilî wan hemû êş û jan û wêrankirin û komkujî 
û ax şewitandin û malwêrankirinên dijminên 
kurdan ku li ser kurdan de anîne. Ji bilî wê yekê 
hezaran sal e hewlên asîmîlekirin û bişaftin û 

nehiştina nijada Kurdan ji aliyê hemû dagîrkerên 
Kurdistanê ve, li dîrokê de tê kirin. Her wiha li hinek 
ji qonaxên tarîtiya dîrokê de bi sedan sal e, armanca 
mezin û karê yekem ê neyarên kurdan, nehiştina (hesta 
kurdbûnê) bûye. Ziman û nivîsîna kurdî qedexe bû û 
sizaya wê mirin bû. Ji bilî wê yekê heta niha ku sedsala 
bîst û yekê ye, beşa herî zêdeyê axa pîroza Kurdistana 
mezin, li bin destên dagîrkerên dijî kurdan da ye. Lê 
belê bi xweşhaliyê ve, kurd her li ser piya ye, kurd bi 
ziman û çand û hebûn û hêza berevaniya xwe ve maye.

Gelek ji gelên cîhanê hene ku kêmtirê ji kurd û 
Kurdistanê, karesat û sîtemên dagîrkeriyê li ser wan de 
hatine. Bi wê mercê dagîrkerên wan gelan, hîç yek ji 
wan wekî dagîrkerên Kurdistanê dirinde û nemirov û 
xerab û tawanbar û xwînrêj nebûne. Lê belê gelek ji 
wan gelan jî nekarîne û hinek ji wan zimanê wan, ji bo 
heta hetayê li nav mirovayetiyê da nemane. Hinek ji 
wan cografya axa wan nemaye. Hinek ji wan her ji aliyê 
gelên din ve hatine bişaftin, jîl û nifşên wan nemaye ku 
hest bikin ser bi wê neteweyê ne. Dîroka wan tenê wekî 
tekstek bûye babeta ser rûpelan, yan wekî serpêhatiyek 
behsa ewe tê kirin û lê belê, ne helkeft û boneyên wan, 
ne zimanê wan, ne cejnên wan, ne bîr û baweriya wan, 
ne stranên wan, ne muzîka wan, ne nêrîtên wan, ne 
çanda wan hîç tiştekî wan nemaye.

Lê belê bi xweşhaliyê ve kurd ne yek ji wan gel û 
neteweyan e, belkû wekî ku min li destpêkê jî behs kir, 
ji bilî wan hemû tawanên mezinên ji aliyê dirindetirîn 

Newroz... Sembola pîroz û xala 
hevbeş û yekbûna Kurdan

dagîrkerên dîroka mirovayetiyê ve li dijî kurdan hatine 
encam dan, kurd her maye.

Rast e êş û azarên mezin pê gihîştiye, sîtemên mezin 
di derbarê wê de hatine kirin, xwîneke zêde jê hatiye 
rijandin, derbeder bûye, koçber bûye, penaber bûye, 
lê belê kurd û ziman û çanda wê maye, cejn û helkeft 
û boneyên wê maye û heta niha girîngiyê pê didin û 
sal bi sal jî ev girîngî bi mayina xwe û çanda xwe ve 
zêdetir dibe. Êdî yek ji wan aliyên girîngên çand û 
bawerî û dîroka kurdan ku hezaran sale bi zîndî maye, 
cejna Newroz a Kurdan e.

Dibe ku ji aliyeke azadbûna axa berfireha Başûrê 
Kurdistanê ji dagîrkeran û her wiha nîv azadbûna 
Rojavayê Kurdistanê, ji aliyeke din ve stûrbûna dîwara 
sîtemê li beşên dinê Kurdistanê, evan du faktoran 
roleke xwe ya çalak li geşbûn û pêşketinên cûr û 
awayên girîngîdana bi cejna Newrozê de hebin. Em 
dibînîn, sal bi sal li ser asta cîhanê jî, ev cejin zêdetir 
dibê nasnameya kurd û Kurdistaniyên li hemû dinyayê 
da. Sal bi sal Newroz li Başûr û Newroz li Bakûr û 
Rojhilat û Rojavayê Kurdistanê û li derveyê welat jî 
mezintir û geştir têne kirin.

Ji ber ku Newroz hem cejna pîroza neteweyî û 
niştimanî û kultûra hezaran salî ya kurdên Zagrosnişîn 
û xwediyê şaristaniyeka mezin e, hem jî serê sal a kurdî 
ye. Dibe ku ev hemû bêne zanîn. Lê belê ez hez dikim 
bi eşkere û zelal bibêjim ku ji bo çi Newroz, ne ku li 
nav axa Kurdistanê, belkû li nav kurdên derveyê welat 
da jî heta diçe zêdetir geştir dibe? Ji bo çi li nava van 
hemû tevlîhevî û gengeşe û şer û kavilkeriya navçeyê 
da, mirovê kurd her ku li dawiya zivistanê nêzîk 
dibe, êdî cûreyeke dilxweşî û geşbînî û xweşbîniyeke 
neteweyî li xwe digre û êdî zêdetir hez bi dîtina agir 
dike û dilxweş dibe û hez bi deşt û çiya û xwezayê dike 
û li bendê ye û çaverêye roja 20 ê adarê bê heta agir 
bike şahî û sema û govend û seyranan da

be? Bi raya min, çend sedemên gelek girîng hene 
ku bûne faktoreke zelal û bihêz û ji bo berdewamiya 
newrozê û pêşketina newrozê ku mebesta min li wan 
cîhên sergotara vê kovara şîrîn da û li vê meha pîroz 
û xweşik ya kurdan da balê bikşînim ser ku li van 
xalên xwarê da kûrt dikim: Yekem: Kûrî û dêrîniya 
ra û rîşeya cejna Newrozê ya di nava çand û dîroka 
hezaran salî ya kurd û Kurdistanê da.

Duyem: Pîroziya agir li nava mîtolojiya kurdan û 
olên kevnarên kurdan de, ji wê dema ku agir yekemîn 
û serekîtirîn sembola Newrozê ye. Sêyem: Zîrekî û 

hûrî û rijdî û aqilmendiya ew kesê ku yekemîn car, 
salnameya kurdî danî û bi damezrandina dewlet yan 
Împaratoriya Med ya Kurdan û li roja Newrozê ve jî 
girêda. Bi daxwaza lêborînê ve nizanim ew kî ye, lê 
belê her kesek bê, gora wî ronak û ruhê wî şad û aram 
bê.

Çarem: Ji hemû fakteran girîngtir ewe ye ku kurdên 
her çar beşên Kurdistana mezin û kurdên hemû dinya 
yê jî, li ser cejna Newrozê kokin û hevra ne. Wate kurd 
li her cîheke dinyayê be, Newrozê bi cejna xwe ya 
neteweyî û dîrokî dizanê.

Êdî aheng û şahiyê ji bo wê bike yan na, ewe girîng 
nîne, girîng ewe ye bawerî bi wê yekê heye ku wekî 
Pîremêrd ê şaîrê mezinê kurd dibêje: (Newroz cejneke 
kevin ya Kurdan e). Wate Newroz xala hevbeş ya 
hemû kurda ne, bi cûdahiya îdeolojiya û girêdanên 
partîtî û navçeyên cografiyan ve. Wate kurdek li 
Tacîkîstan û kurdek li Lubnan û kurdek li Rûsya û 
kurdek li Amerîka û kurdek li Almanya û Swêd û 
kurdek li Xorasan û kurdek li Îsraîlê jî be, wekî kurdên 
her çar beşên Kurdistanê, cejna Newrozê pîroz dikin. 
kurdeke misilman be, êdî Şîe be yan Sunne, kurdek 
Êzdî be, kurdek xerdeştî yan kakeyî yan mîtrayî yan 
krîstiyan yan cihû an jî be dîn jî be, bi her şêwezareke 
kurdî biaxive û bivivîse, her wiha eger kurd e û kurdî jî 
nezanê, her bi girîngî û rêzê ve cejna Newrozê bi cejna 
neteweyî û niştimaniya xwe ya herî mezin dizane.

Pêncem: Wekî çawa cejna Newrozê bûye xala 
hevbeş û li ser rêkeftiyî ya hemû Kurd û Kurdistaniyên 
li hemû dinya yê ye, wiha jî bûye xala me ya cûdaker 
ya ji gelên din. Ji ber ku gelên din jî cejn û helkeft û 
bone û pîrozî û sembolên xwe heye û me jî Newroza 
xwe heye.

Şeşem: Xala dawî ewe ye, madem dijmin û 
dagîrkerên axa kurdan, madem nepak û xwefiroş û bi 
eqil dagîrkiriyên li nav me, wan pê nexweşe girîngiyê 
bi cejna Newrozê bidîn û bi pîrozî lê temaşe bikin, ku 
wate divê em hemû bizanîn ku girîngîdana bi cejna 
Newrozê, yek ji wan rêyane ku me li serbixweyî û 
azadiya yek carekî û serweriya neteweyî û niştimanî 
nêzîk dike.

Cejna Newrozê û serê sala kurdî li hemû kurd û 
Kurdistaniyan pîroz be.

Serfiraz be gelê Kurdistanê, serkeftî be Kurdistana 
me ya xweşdivî, her serbilind be ala me ya bilind û 
rengîn...

Ji Edîtor
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Piştî serhildan û raperîna 1991ê ya Başûrê 
Kurdistanê, Parlamentoya Kurdistanê û 
Hikûmeta Herêma Kurdistanê hate sazkirin 
û dîplomasiya Hikûmeta Kurdistanê destpê 

kir. Niha gihîştiye qonaxeke ku Serokê Hikûmeta 
Herêma Kurdistanê di nava heftiyeke de û li dû 
bajarên girîngên cîhanî yên wekî Dubeyî û Davosê de 
zêdetirê 60 serok û serokwezîr û berpirs û nûnerên 
biyanî re civînan encam dide. Eve jî nîşana asta 
bilindbûna dîplomasiya kurd û Kurdistanê ye ku li 
van salên dawî de gihîştiye qonaxeke bilind. Lûtkeya 
Cîhanî ya Hikûmetan li Dubeyî 12-14.02.2025an bi 
beşdariya Mesrûr Barzanî, Serokê Hikûmeta Herêma 
Kurdistanê û 25 serok û serkirdeyên welatên Rojhilata 
Navîn û cîhanê, şandeyên 85 rêkxistinên navdewletî, 
300 wezîran û 120 şandên hikûmetan pêk hat. Di nava 
vê lûtkeyê de pêşketinên aborî, reformên hikûmetan, 
hevbeşiya enerjiyê û pêşketinên çandî û hunerî hatin 
guftûgo kirin.

Kurdistan li lûtkeya hikûmetên cîhanî ya li Dubeyî de
Salane lûtkeya hikûmetan, rêxistinên navdewletî, 

serkirdeyên welatan û serkirdeyên kerta taybet yên li 
seranserê cîhanê li Dubeyî dicivin. 

Serokê Hikûmetê ji bo pêşxistina peywendiyên 
dîplomasî û aboriyên di navbera Herêma Kurdistanê û 

RAPORT

DÎPLOMASIYA KURDISTANÊ LI 
KORBENDÊN DUBEYÎ Û DAVOSÊ 

Rençber Bawanî

Mîrhac Mistefa
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welatên cîhanî beşdarî van civînan bû. Di vê çarçoveyê 
de bi çendîn serokdewlet û serokwezîr û berpirsên 
pile bilindên navdewletî re hevdîtinan encam da. 
Armanca van hevdîtinan bi destxistina derfetên 
nû yên hevkariyên bazirganî, veberhênan, aborî û 
çareserkirina pêşhatên serekiyên navçeyî û navdewletî 
de bûn. 

Her wiha li çarçoveya bernameya vê lutkeyê da, 
Serokê Hikûmetê beşdariya paneleke taybet ya bi 
navê “geştkirina li ser gefan, himbêz girtina derfetan” 
pêşkêş kir. 

Her wiha Mesrûr Barzanî ji aliyê Mihemed Bin 
Zayd Al Nehyan Serokê Îmaratê ve hate pêşwazî kirin. 
Her du alî tekezî li ser girîngiya bihêzkirina alîkariya 
du alî û zêdetir bilindkirina peywendiyên dostaneya di 
navbera Kurdistan û Îmaratê de kirin.

Ji bilî wê yekê ku serkirdeyên dinê Îmaratê û 
kesayetiyên siyasiyên navçeyê re jî civiya. Wekî 
Şahzadeyê Cihnişînê Dubeyî, Cîgirê Serokwezîrê 
Îmaratê, Wezîrê Berevaniya Îmaratê, her wiha bi 
Wezîrên Tendirustî, Veberhênan, Navxwe, Emîndarê 

Giştî yê Encumena Alîkariya Kendavê û Serokê 
Banka Ewrûpa ya Avadankirin û Geşepêdanê civiya. 
Peymanek di navbera Kurdistan û Îmaratê de hate 
îmzekirin.

Kurdistan: Korbenda Aborî ya Cîhanî ya li Davosê 

Her sal biryarderên bilindên navdewletî yên ji 
hikûmetan û bazirganan û rêxistinên civaka medenî 
li bajarê Davos ya Swîsreyê, ji bo Korbenda (Foruma) 
Aborî ya Cîhanî (WEF) dicivin. 

Îsal li 55. Korbenda Aborî ya Cihanî 2025 an de, 

ji 130 welatên cûda karsaz û bazirgan, siyasetmedar, 
akademîsyen û nûnerên saziyên civaka medenî jî di nav 
de 3 hezar kes beşdarî lûtkeyê bûn û 60 serokdewlet û 
serokwezîran jî ji beşdaran re axivîn.

Îsal bi navê babeta "hevkarî di serdema zîrek de" 
civiyan ku tê de balkişandin li ser babetên wekî dûbare 
avakirina baweriyê, xeyalkirina geşbûnê, parastina 
gerdûnê, pîşesazî li serdema zîrek de û veberhênanên 
mirovî.
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li Davosê Lîsteya wan serokdewlet û berpirsên hikûmî 
yên cîhanî ku li çarçoveya 55. Korbenda Aborî ya 
Cîhanî ya li Davosê de, bi Serokê Hikûmetê re civiyan:

Ebdulletîf Reşîd, Serokomarê Iraqê Alexander de 
Crowe, Serokwezîrê Belçîkayê Andrzej Plenkovie, 
Serokwezîrê Hirwatîstanê (Croatia) Antonio Guterres, 
Sekreterê Giştî yê Neteweyên Yekgirtî (UN) Dick 
Schuff, Serokwezîrê Holandayê Hisên Bin Ebdulla, 
Şahzadeyê Cîhnişînê Urdinê ÎIham Aliyev, Serokê 
Azerbaycanê Şêx Mihemed Bin Ebdulrehman El Sanî, 
Serokwezîr û Wezîrê Derveyê Qeterê Esed Hesen 
El Şeybanî, Wezîrê Derve yê Sûriye Edward Heger, 

Serokwezîrê berê yê Silovakya Jan Lipavsky, Wezîrê 
Derveyê Komara Çek Jean Noel Barot, Wezîrê Ewrûpa 
û Karubarê Derveyê Fransa Xalîd El Faleh, Wezîrê 
Veberhênana Suudiye Macîd Bin Ebdulla El Qesabî, 
Wezîrê Bazirganiya Suudiye Mihemmed Cewad Zerîf, 
Cîgirê Serokomar yê Karubarê Stratejîkê Komara 
Îslamiya Îranê Mihemed El Cêrgawî, Wezîrê Karubarê 
Kabîneya Îmaratê Eyderus El Zubeydî Cîgirê, Serokê 
Encumena Serkirdayetiya Serokayetiya Yemenê Şanda 
Behreyn bi Serokayetiya Şêx Îsa Bin Selman Bin 
Hemed El Xelîfe John Kerry, Wezîrê berê yê Derveyê 
Amerîkayê Mark Jost, Endamê Encumena Niştimaniya 
Swîsreyê Ebdulla Bin Damîtan, Birêveberê Bicîhkar 

û Birêveberê Birêvebirina Herêma GCC, DP World 
Anant Maheshwari, Serok û Birêveberê Bicîhkarê 
Herêmên Cîhanî, Honeywell Bedir Cefer, Birêveberê 
Bicîhkarê Kompanya Crescent Enterprises Jared 
Cohen, Serokê Karubarê Cîhanî, Goldman Sachs 
Jürgen Rigterink, Cîgirê Yekemê Serokê Banka Ewrûpî 
ya Avadankirin û Geşepêdanê Xalîd Mihemed El 
Zubey,  Serokê Kompanya Ominvest Ling Hai Serokê 
Asyaya Zeryaya Aram, Ewrûpa, Rojhilata Navîn û 
Efrîqa, MasterCard

Nick Studer, Birêveberê Bicîhkarê Kompanya Oliver 
Wyman Peter Orszag, Birêveberê Bicîhkar û Serokê 

Grupa Lazard Richard Hall, Birêveberê Bicîhkarê 
Kompanya Dana Gas Şemşîr Vayalî, Damezirêner û 
Serokê Kompanya Burjil Holdings.

Beşdariya Herêma Kurdistanê li rêxistina WEF 
û Korbenda Aborî ya Cîhanî ya li Davosê de, rola 
wê ya li guftûgoya aborî û siyasî ya navdewletî de 
bihêztir kiriye. Li rêya van peywendiyên bi serkirdeyên 
cîhanê, berpirsên hikûmet û veberhênerên cîhanî re, 
Kurdistanê kiriye lehengeke serekî. Li warê aramiya 
navçeyê û geşkirina aboriyê de, li paşerojê de ji bo xwe 
roleke bihêztir bi cîh kiriye.

Mesrûr Barzanî Serokê Hikûmeta Herêma 
Kurdistanê û şandeke pêre ji berpirs û veberhênerên 
Kurdistanê pêk hatibûn, beşdarbûn. Mesrûr Barzanî 
bi armanca bilindkirina asta peywendiyan bi giştî û 
bazirganî û veberhênana li Kurdistanê de, di astên 
bilind de hevdîtinan encam da.

Vekirina Mala Kurdistan

li Davosê Serokê Hikûmetê, bi boneya vekirina 
Mala Kurdistan li Davosê, bi beşdariya Ebdullatîf 
Reşîd Serokomarê Iraqê, berpirsên bilind, karsaz 
û akademisyenan vekir. Tê da dîmenên taybet bi 

Herêma Kurdistan û Iraqê, balkişandina ser derfetên 
veberhênanê û pêşvebirina guftûgoyên li ser geşbûna 
aboriyê hatin nîşandan.

Mesrûr Barzanî Serokê Hikûmetê got: “Ez dilxweş 
im, ev e duyemîn sal e, Mala Kurdistanê beşdariya 
Korbenda Aborî ya Cîhanî li Davosê de dike. Hêvîdar 
im ji bo geşepêdana aboriyê Kurdistan bibe pireke Iraq 
û navçeyê”. 

Mala Kurdistan li Davosê ji bo pejirandina cihê xwe 
ya wekî navendeke diyalogên veberhênanê, dîplomasî 
û aboriyê de kar dike. Li wir mîhvandariya çendîn 

guftûgo û hevdîtin û civînên maseya bazinî kir ku rê 
bi veberhênerên navxweyî û navdewletî da vekir ku 
dûvdaçûnê li hevbeşiyên xwe yên paşerojê da bikin.

Siyaseta navçeyê û aborî

Di Korbenda Aborî ya Cîhanî ya Davos 2025 de, 
Mesrûr Barzanî, di sê rojan de bi giştî zêdetirê 31 
hevdîtinên girîng bi serokên dewletan, serokwezîr 
û berpirsên bilind yên welatên cîhanê re pêk anî. 
Hevdîtin di warê siyaseta navçeyê, aborî, bazirganî û 
pêşxistina veberhênana li Kurdistanê de bûn.

Di hevdîtinên cûda bi serokên dewletan û berpirsên 
bilindên hikûmetên li seranserê cîhanê de, Mesrûr 
Barzanî behsa pêşhatên navçeyê yên piştî rûxana rejîma 
Esed li Suriye û rewşa wan pêşketinên herêmê da kir. 
Amadehiya Herêma Kurdistanê dûpat kir ku roleke 
çalak li desteberkirina aramî ya navçeyê de bibîne. 
Her wiha veberhênanên biyanî çawa dikarin raste rast 
sûdê ji hevbeşiya her du veberhêneran bibînin û sûdê 
bi Kurdistanê jî bigihînin. Ji bilî wê yekê balkişand li 
ser şiyanên veberhênana Kurdistanê û bi giştî dîmena 
aboriya Kurdistanê pêşkêş kir. 

Lîsteya civînên Serokê Hikûmeta Herêma Kurdistanê 

1110



Mutlu Can

Nivîskar (Nûştox)
Stenbol (Îstanbul)

Teknolojî qaso ke ma nêeşkenê xo adapteyê 
ci bikerê aver şono. Hem zî bi goreyê da-
des-vîst serran ra verî hîna leze aver şono. 
Bi taybetî zî teknolojîyê zanayîş û agahdarî 

(înformatîkî). La bêrê dîyar ke ma kurdî xeyrjê çend 
îstîsnayan wayîrê wasitayanê awankerdiş û averberdişî 
yê nê teknolojîyan nîyê.

La no nêno a mana ke ma şert û mercanê teknolojîkan 
yê hemdemî (modernî) ra îstîfade nêkenê.

Nînan ra yew nimûne ya ke êdî çimê ma de zaf alalade 
asena aplikasyon o. Tîya de qesdê mi aplîkasyonê ke 
xebitnayoxê telefonanê mobîlan înan anê war û ci 
ra îstîfade kenê yê. Ziwananê dinya yê serekeyan de 
beno ke bi seyan tewirê (bêjê) aplîkasyonî est ê. Eke 
ma Kurdîstanê Federalî yê Îraqî bidê teber, ez vana 
qey mumkin nîyaseno ke ma vajê se (sed) teneyî 
aplîkasyonê bi kurdkî (kurmancî, kirmanckî/zazakî, 
sorankî) est ê û aktîf ê. Oxro ke tena seba her lehçeyî 
(dîyalektî) bîle ganî bi desan aplîkasyonê gramerî, 
ferhengê vateyê verênan, îdyoman ûsn. est bibîyêne. 
Seba zaf kêmaneyanê kurdan merdim eşkeno vajo, 
la ez do nika na çarçewa de vaja: “Kanê aplîkasyonî, 
bimrim heval.”

Helbet ke ez hende pesîmîst nîya, eksê ci ameyeyî 

ra hêvîdar a. Eke hêzê ma yo ekonomîk est bo, eke 
ma kadroyanê ehîlan biresnê û înan ra taximan ronê, 
ma zî goreyê xo eşkenê projeyanê faydedaran amade 
bikerê û pêşkêşê şarê xo bikerê. Tabî ganî ma hetêkê 
xo yê zeîfî zî hel bikerê, o çi yo? Ganî ma kulturê xo 
yê xebitîyayîşê hemparî (muşterekî) geş bikerê. Babeta 
mina na hûmare yew projeyo ke resa encam û nika sey 
yew fêkîyî (meyweyî) ke o darêke ra deresayo, verê 
destanê şarê ma de yo. Ya, ez do behsê nê fêkî yanî 
behsê Zazanoyî bikera. Hetê bînî ra mi gore hewce est 
bî ke ez Zazanoyî ser o binusa. Çunke kirmanckî de 
bê keyepelê zazakînewsî tu cayî de derheqê Zazanoyî 
de yew xebere, nuşte yan dayîşşinasnayîş nîyame 
weşanayene. Coka fonksîyonê arşîvkî yê nuşteyî zî do 
est o.

ZAZANO çi yo?

Senî ke fotografan ra zî dîyar beno Zazano yew 
aplîkasyonê ferhengî yê kirmanckî (zazakî) yo ke 
xebata ey çend aşman ra ver qedîyaye. Eke ez hîna 
zelal vaja Zazano sereyê aşma desine (10.) ya serra 
2024î ra nata aktîf o, yanî xizmetê kurdanê zazayan de 
yo. Aplîkasyon vana la eslê ci de hem keyepel o hem zî 
aplîkasyon o Zazano. Ancîna eslê ci de 2 ferheng ê. Nê 
di ferhengî ke bingeyê Zazanoyî teşkîl kenê, Ferhengê 
Tirkî-Zazakî û Zazakî-Tirkî yê ke ê hetê Grûba Xebate 
ya Vateyî ra ameyê amadekerdiş. Seke êno zanayîş na 
grûbê semedê standardîzekerdişê lehçeya zazakî serra 
1996 de Swêd de ronîyaya û xebata aye bi serran o 
ke dewam kena. No mîyan de na reya diyin a ke ez 
derheqê Zazanoyî de nusena. Tewr verî zazakînewsî 
mi reyde bi hawayo nuştekî roportaj kerdbî. Mi uca 
de zî vatbî, wa tîya de zî sey qeydî ca bigîro. Seba ke 
ferhengê Grûba Vateyî bêrê gurenayîş nameyê Grûbe 
ser o, M. Malmîsanijî ra destûr bi wasitaya mi ame 
girewtiş. Bêguman na xebate zî sey yê na Grûbe Zazakî 
rê faydedar bîyayene xo rê esas girewt.
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Hîkayeya Zazanoyî Hema-hema ke yew 
serre bî ke mi o nas kerd. Nameyê ey Orhan 
Kaya yo. Qezaya Dêrsimî Xozat ra yo.

Emrê ey 50î ra tayê berz o û panc serrîya 
xo ra nata Hollanda de ciwîyeno. Ziwan û 
kulturê xo rê hesas o. Rojêke ma medyaya 
sosyalî ser ro soxbet kerdêne. Qisey ame 
ferhenganê dîjîtalan ser. Mi ra persa va: Gelo 
qet şekilê aplîkasyonî de yew aplîkasyonê 
kirmanckî est o? Mi wina cewab da: Ney, çi 
heyf ke çin o. Esas epey verî ame aqilê mi, 
mi va dê beno nêbeno, kam zano çiqas pere 
girêdano… Va mamosta ti na mesela ser o 
tayê cigêrayîş bike. Ez wazena mesrefî bigîra 
xo ser. Mi zî winî kerd, axir sereyê ma bî zelal 
û ma karê viraştena programê Aplîkasyonî 
da yew kurdê ciwanî. Nameyê ey Mesut o. O 
bi xo Kurmanc (Kirdas) o. Program qedîya, 
proseduranê Google û AppStorî ra pey seke 
mi va Zazano dest bi fealîyetê xo kerd.

Derheqê Zazanoyî de Çend Agahîyê 
Spesîfîkî Lînkê Zazano cêr ra nusîyaye yo. 
Kurdê kirmancî (zazayî), kurdê bînî ke 
kirmanckî bala înan ancena, reyna kesê bîyanî 
(xerîbî) ke wazenê kirmanckî bimusê yan zî 
kirmanckîya xo aver bêrê eşkenê bitikne 
û keyepelî ra îstîfade bikerê. Seke mi cor ra 
zî va kes eşkeno Google Play û AppStore ra 
Zazanoyî bîyaro war û 24 saetî telefonê xo 
yê destan/mobîlî de ey bixebitno. Belaş o, ne 
aboneyîye ne sînor ne zî formalîte. Goreyê 
averşîyayîşê muhtewaya Ferhenganê Grûba 
Vateyî û vurîyayîşanê teknîkan gama ke îcab 
bikero, keyepel û aplîkasyon do hetê ma 
ra bêrê aktualîze kerdene. Taybetmendîyê 
Zazanoyî çi-çi yê? Çira nameyê xo Zazano yo? 
û cewabê nê tewir persan keyepel/aplîkasyonî 
de ênê dayene.

Aye ra ez hîna zêde derg nêkera û nuşteyê xo 
rê wina nuqta rona: Ez hem sey koordînatorê 
ci hem zî sey yew kurdê zazayî sponsor Orhan 
Kaya, muhendisê çîynermî Mesut Bîlîr û 
edîtor Sezgîn Firatî rê sipas kena. Ez zana ke 
no tena yew destpêk bî, hêvîdar a ke ma do 
ameyeyî de bi nameyê Zazanoyî mijdayane 
(mizgînîyanê) neweyan biderê şarê xo. 

zazano.org
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Seroka Yekîtiya Jinên Kurd li Sûriyê - Rodos, û 
Seroka Nûnertiya Ewropî ya Encûmena Kurdî li 
Sûriyê Nejah Hevo, derbarê rewşa siyasî li Sûriyê, 
hêzên herêmî û navdewletî û rola jinên kurd di 
piroseya aştî û çareseriyê de û çendîn mijarên din 
de ji Kovara Rewendê re nirxandineke berfireh kir. 
Xanim Hevo diyar dike ku Encumena Niştîmanî ya 
Kurdî li Suriyê (ENKS) hewl dide ku rola kurdan di 
prosesa siyasî ya Sûriyê de bilind bike, bi daxwaza 
mafên kurdan Encûmen dê hewl bide ku mafên 
kurdan weke pêkhateyeke bingehîn li Sûriyê erê bike, 
“ siyasetmedarên jin ên kurd wê bibin hêza ajotinê 
ji bo dîtina çareseriyên siyasî yên ku mafên jinan û 
mafên gelê kurd”.

Piştî rûxana rejîma Sûriyê û reva serokê rijêma 
Sûriyê Beşar Esed, Sûriyê derbasî qonaxeke 
siyasî ya nû bû li welatekî ku di asta civakî, 
aborî û ewlehiyê de westiyaye, û bi nebûna 

hemû şêwe û şêwaza dewletê, bi berdewamiya êşên 
mirovî ve girêdayî bi du tiştên bingehîn ve girêdayî ye, 
ev in: Dosyaya girtiyan ku stûna sereke ya guhertina 
Sûriyê bû û hîna jî heye, û ya duyem jî dosyaya 
penaberên li derve û awareyên navxweyî, yên ku 
bijardeyên wan kêm in ji ber wêrankirina berbelav 
ku rejîmê li pey xwe hişt bi çûna xwe û reva ji nişka 

ve ji her kesî, ku kartên siyasî û hevbendiyên nû li 
herêmê ji nû ve rêz kirin, ku bi ti awayî nedihatin 
hêvîkirin.

Rewşa kurdan, bi taybetî em di çarçoveya Encûmena 
Niştimanî ya Kurdî (ENKS) de, em ji çend aliyan ve bi 
hevsengiya leşkerî û siyasî dinirxînin; Eger Heyet Tehrîr 
El- Şam (HTŞ) li herêmê serdest be, dibe ku helwestên 
Kurdan ber bi dîtina hinek lihevkirin û têgihiştinê bi vê 
fraksyonê re bimeşin, lê belê eger Heyet Tehrîr El-Şam 
bi siyaseta wan ve girêdayî be helwêstên ku li dijî mafên 
kurdan bin an jî daxwaza rakirina hebûna wan a siyasî 
bike dê bibe sedema nakokiya li ser maf û azadiyan.

Di derbarê pirsa mafên Kurdan de; Eger eniyê 
gotareke ku mafên siyasî û çandî yên kurdan red dike 
berdewam bike, dê di paşerojê de îhtimaleke mezin rû 
bide pevçûneke siyasî yan jî leşkerî, ji ber ku Encûmena 
Niştimanî ya Kurdî daxwaza parastina mafên kurdan 
dike. Ziman, perwerde, çand û heta di çarçeweya 
navendiya piralî ya yekbûyî de xwe bi rê ve dibe.

Derbarê rola hêzên herêmî li Sûriyê; Têkiliya hêzên 
herêmê yên wekî Tirkiye, Iraq û Îranê bi rewşa Sûriyeyê 
re jî wê bibe faktoreke bi bandor. Weke mînak, eger 
zextek ji aliyê Tirkiyê ve li dijî kurdan, yan jî ji aliyê 
Îranê ve yan jî ji welatên din hebe, dibe ku meyla siyasî 
ya Encûmena Kurdî li gorî daneyên herêmê biguhere 
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û helwestên siyasî werbigire û ligel rêkeftina ligel 
rêkeftinekê ligel hevbendiyên nû yên stratejîk ava bike. 
opozisyona sûrî, ku nasnameya wê ya siyasî dikare ji nû 
ve li ser bingeha guhêrbarên niha bête guherandin, tevî 
cudahiyên di dîtinan de, dibe ku Encûmena Niştimanî 
ya Kurdî hewl bide danûstandinan ligel aliyên din ên 
opozîsyonê bike da ku bigihîje çareseriyeke siyasî ku 
mafên Kurdan di nav her yek de garantî bike.

çareseriya pêşerojê, û xala bingehîn kêşeyên navxweyî 
ye; Dibe ku kêşeyên navxweyî di nava refên kurdî bi 
xwe de derbikevin û li vir mebesta min Encumena 
Niştîmanî ya Kurdî û Partiya Yekîtiya Demokrat û 
proseyên danûstandinan di navbera wan de û pêkanîna 
şandeke hevbeş a kurdî ye.

Helwesta Encûmena Niştimanî ya Kurdî piştî 
rûxandin û rûxandina rêjîmê li Sûriyê girêdayî çend 
faktorên girêdayî guhertinên siyasî yên paşerojê li welat 
e. Encûmena Niştîmanî ya Kurdî hewl dide ku rola 
Kurdan di prosesa siyasî ya Sûriyê de bilind bike, bi 
daxwaza mafên kurdan Encûmen dê hewl bide ku mafên 
Kurdan weke pêkhateyeke bingehîn li Sûriyê erê bike, û 
daxwazên wan bi dest bixe. mafên wan, di çarçeweya 
yekrêziya welat de, li gora ku Encûmen daxwaz dike ku 
bi riya nûnertiya siyasî û rewşa civakî-aborî ya Kurdan li 
Sûriyê, û beşdariya di proseya siyasî de, Encûmen dilgiran 
e ku bibe beşek ji wan. Her proseyeke siyasî ya paşerojê 
piştî rûxandina rêjîmê, di heman demê de tekezî li ser 
pêwîstiya beşdarbûna hemû aliyan di avakirina dewleta 
Sûriyê ya paşerojê de kir. Encûmen bê guman daxwaz 
dike ku Kurd di danûstandinên paşerojê de ku mafên 
wan di çarçeweya dewleteke piralî ya demokratîk de 
garantî dikin, bên temsîlkirin, ji bilî parastina aramiyê li 
herêmên Kurdî piştî rûxandina rejîmê, tê çaverêkirin ku 
Encûmena Niştimanî ya Kurdî dê hewil bide ku ewlehî û 
aramiyê li navçeyên kurdî dabîn bike, bi rêya bihêzkirina 
saziyên xwe yên herêmî û xurtkirina hemahengiyê ligel 
hêzên din ên siyasî yên kurdî li herêmê ji bo ku qeyranên 
navxweyî yan jî bandorên destwerdanên derve zêde 
nebin.

Balkişandina li ser xala birêvebirina cihêrengiya 
etnîkî û mezhebî gelekî girîng e ku Encûmena Niştimanî 
ya Kurd di wê baweriyê de ye ku divê mafên hemû 
pêkhateyên Sûriyê di dema rûxandina rêjîmê de bêne 
garantîkirin, bi karkirina ji bo pêşxistina pêkvejiyana 
aştiyane di navbera pêkhateyên Sûriyê de wek ereb, 
kurd, xiristiyan û aşûrî ji bilî mezhebên din. Her weha, 
bi naskirina navdewletî, Encûmena Niştimanî ya Kurd 
hewl dide ku naskirin û piştevaniya navdewletî ji 
welatên sereke û rêxistinên navdewletî werbigire, ji bo 
bidestxistina armancên xwe yên siyasî û dabînkirina 

mafên gelê kurd li Sûriyê di nav sîstemeke demokratîk de 
ku nasnameya neteweyî û siyasî nas bike. Mafên hemû 
pêkhateyan, ji ber vê yekê, Encûmena Niştimanî ya 
Kurdî dê bi awayekî çalak di avakirina pêşeroja Sûriyê 
de, bi giranî li ser dabînkirina mafên Kurdan û beşdariya 
di avakirina dewleteke demokratîk û biîstîkrar de.

Piştî çûna rêjîma Esed, şeklê destûra Sûriyê ya paşerojê 
dê girêdayî hevsengiya hêza siyasî li welat û cewherê 
rêkeftinên ku dê di navbera hêzên siyasî û civakî yên cuda 
de bêne kirin. Tê çaverêkirin ku di derbarê nasnameya 
siyasî ya Sûriyê de çendîn bijarde û gotûbêj bên kirin, ji 
wan: Destûra laîk: Beşek mezin ji hêzên opozisyonê, di 
nav de Encûmena Niştimanî ya Kurdî û hêzên din ên 
azadîxwaz û laîk, dikarin hewl bidin ku destûreke laîk 
ava bikin ku tekezî li ser cihêbûna ol û dewletê dike û 
mafên hemû welatiyan bê çi ol û mezheb garantî dike. 
Ev vebijark dê hewl bide ku garantiyan ji bo kêmîneyên 
olî û etnîkî peyda bike, mafên jinan û wekheviya li 
pêşberî yasayê dabîn bike, û karektera sivîl ya dewleta 
Sûriyê ya pêşerojê nîşan bide.

Destûra Bingehîn a Îslamî: Ji aliyê din ve, hin hêzên 
siyasî yên xwedî meyla îslamî, wek opozisyona sunî 
an komên din ên îslamî, dibe ku hewl bidin ku hin 
prensîbên ku ji qanûnên îslamî hatine îlhama xwe di 
destûrê de bicih bikin. Lê belê, tê çaverêkirin ku ev hêz 
di rewşek veguheztinek siyasî ya berfireh de nermtir 
bin, ji ber ku proseya danûstandinan dê hewceyê 
peydakirina çareseriyên ku di navbera olî û medenî de 
hevsengiyê bike.

Destûreke berfireh û lihevhatî: Li gorî pêkhatina 
tevlîhev û cihêreng a civaka Sûriyê, îhtîmal e ku destûrek 
lihevhatî li ser were xebitandin ku prensîbên laîk û 
yên ku ji çanda îslamî hatine îlhamakirin di çarçoveya 
dewleteke demokratîk de li hev bikin. Ev destûr dê 
hewl bide ku mafên hemû mezheb û pêkhateyên Sûriyê 
(sunnî, şîe, xiristiyan, kurd, durzî û yên din) li ber çav 
bigire, mafên kêmnetewan garantî bike, û bingehên 
azadiyên takekesî û mafên mirovan deyne.

Destûra federal yan nenavendî: Eger proseya siyasî 
serkeftî be, dibe ku daxwaza destûrekê were kirin ku 
destûrê bide sîstemeke federal an nenavendî, nemaze 
li deverên ku kêmîneyên mezin hene wek deverên 
kurd, elewî û durzî. Dibe ku ev makezagon di navbera 
hikûmeta navendî û rêveberiyên herêmî de bi asteke 
otonomî dabeşkirina desthilatan bigre nav xwe. Di 
dawiyê de, şêweya destûra Sûriyê piştî derketina rejîmê 
girêdayî lihevhatin û lihevhatinên ku dê di navbera 
hêzên siyasî yên cuda de piştî bidawîbûna aloziyê pêk 

werin. Pêwîst e ku destûr du nasnameyan yekcar nîşan 
bide: Nasnameya niştimanî ya berfereh ku yekitiya 
Sûriyê tekez dike û nasnameya ku mafên olî û çandî yên 
kêmneteweyan di çarçoveya wekhevî û dadperweriyê 
de garantî bike.

Piştî rûxandina rejîma Esed, tê çaverêkirin ku mafên 
jinan di destûra nû ya Sûriyê de bibe şahidê pêşketinên 
girîng ji ber nîqaşên avakirina dewleteke demokratîk a 
nûjen.

Bi veguhertinên potansiyel ên siyasî ve girêdayî, dibe 
ku di makezagona nû de komek prensîb û mafên ku 
rola jinê di civakê de zêde dike û wekheviya tam a li 
pêşberî qanûnê garantî dike, bigire nav xwe.

Ev dikare di nav de: Wekheviya qanûnî: Di 
makezagona nû de tê çaverêkirin ku prensîba wekheviya 
jin û mêr di her warî de, di nav de mafên medenî, siyasî, 
civakî û aborî de, garantî bike. Ev ê mafê perwerde, kar, 
tenduristî û beşdariya siyasî di nav xwe de bihewîne, di 
heman demê de hemû qanûnên ku cudakariyê li jinan 
dike an mafên wan bisînor dike bê rakirin.

Parastina mafên jinan ji tundûtûjiyê: Di makezagonê 
de dibe ku qanûnên qanûnî yên qedexekirina şîdeta li 
dijî jinan, çi bi şiklekî tundûtûjiya nav malbatê, çi karê 
organîzekirî wek destdirêjiya seksî yan jî zewaca di 
temenê biçûk de, bihewîne. Ji bo parastina jinan ji her 
cure tundiyê û pêşxistina mafê wê yê ewlehiyê dê tedbîr 

bên girtin.

Beşdarbûn û nûnertiya siyasî: Tê çaverêkirin ku 
bendên destûrî hebin ku nûnertiya jinan di saziyên 
siyasî de, wek parlamento û hikûmetê de, misoger dike. 
Dibe ku di van metnan de kotayek taybetî ji bo jinan di 
van meqaman de were veqetandin an jî misogerkirina 
tevlêbûna wan a tevahî di biryarên siyasî de be.

Mafên Aborî û Civakî: Destûra Bingehîn wê hewl 
bide ku mafê jinê yê bi mûçeya wekhev bixebite û 
bê cudahî bigihîje derfetên aborî. Mafên jinan ji bo 
lênerîna tenduristî û civakî, di nav de mafên jidayikbûnê 
jî dikarin bên zêdekirin.

Perwerde: Destûra Bingehîn wê mafê jinê yê 

gihandina perwerdehiya tam û wekhev a bi mêran 
re misoger bike. Ji bo ku di perwerdehiyê de cihêkarî 
ji holê rabe û derfetên jinan ji bo xwendina bilind û 
tevlêbûna di hemû qadên zanistî de bên zêdekirin, dibe 
ku xebat bên kirin.

Ji holê rakirina qanûnên cihêkariyê: Yasayên ku 
cudakariyê li jinan dikin, yên wek zewac, hevberdan û 
mîrasê, tê çaverêkirin ku bên guhertin an rakirin. Jin 
dikarin di van waran de mafên wekhev bidest bixin û 
serxwebûna wan a aborî û civakî bi pêş bixin.

Rola jinan di civaka medenî de: Dibe ku destûr bi 
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zêdekirina rola jinan di civaka sivîl û sektora nehikûmî 
de, bihêle ku ew bi bandor beşdarî çalakiyên civakî, 
çandî û xêrxwaziyê bibin. Lê belê serkeftina van mafan 
bi hêza îradeya siyasî û hebûna zextên civaka sivîl û 
jinên ku dixwazin van daxwazan pêk bînin ve girêdayî 
ye. Destûra nû dê bibe îfadeya lihevhatineke berfireh 
di navbera hêzên siyasî yên cuda yên Sûriyê de ji bo 
misogerkirina parastina mafên jinan di pêşerojê de.

Ji ber ku piştî rûxana rejîma Esed destûrek ji bo 
Sûriyê tê nivîsandin, tê çaverêkirin ku siyasetmedarên 
jin ên kurd roleke sereke bilîzin di dabînkirina nûneratî 

û mafên kurdan di destûra nû de, û herwiha bihêzkirina 
rola jinan di proseya siyasî de. giştî. Tê çaverêkirin ku di 
çarçeweya Sûriyeya yekgirtî de bandoreke girîng hebe di 
bidestxistina hevsengiyê di navbera wekheviya zayendî 
û mafên gelê kurd de. Rola potansiyela siyasetmedarên 
jin ên Kurd di çend aliyan de bi kurtî dikare were 
vegotin:

Nûnertiya kurdan û dabînkirina mafên wan: 
Siyasetmedarên jin ên kurd dê bibin beşeke sereke di 
her danûstandinên destûrî de ji bo dabînkirina mafên 
kurdan di Sûriyeya pêşerojê de. Ew ê hewl bide ku 

mafên gelê kurd di makezagonê de cih bigire, di nav 
de mafê perwerdeya bi zimanê zikmakî, xweserî an 
desentralîzasyona li herêmên kurdan û zêdekirina 
temsîliyeta di saziyên herî bilind ên hikûmetê de.

Bi beşdarbûna xwe, wê hewl bide ku kurd li derveyî ti 
çareseriyên siyasî yên ku yekitiya Sûriyeyê garantî dikin 
nemînin.

Pevçûn ji bo mafên wekhev: Siyasetmedarên jin ên 
kurd wê roleke girîng di pêşxistina wekheviya zayendî 
ya di nava civaka kurd de û li Sûriyê bi giştî bilîzin. Ew

ê hewl bide ku di makezagonê de xalên ku cudakariya 
li ser bingeha zayendî qedexe dike û parastina qanûnî 
ya li dijî tundiya li ser jinan pêk tîne, bigire. Wê bi 
çalakiyên xwe, bi taybet qanûnên ku mafên jinên kurd 
ên siyasî, aborî, civakî garantî dikin, derxîne.

Banga zêdekirina tevlêbûna jinên Kurd ên siyasî: 
Siyasetmedarên jin ên kurd wê bixebitin ku jinên kurd 
di meclîs û saziyên cuda yên hikûmetê de bibin xwedî 
temsîliyeta bi bandor. Dibe ku kotayek ji bo jinan di 
postên siyasî de teşwîq bike, û ji bo mafê jinên kurd ku 
di hikûmetê û parlamentoyê de xwedî postên bilind bin.

Tevlî mafên jinan di qanûnên kurdî de: Siyasetmedarên 
jin ên kurd dê hewil bidin ku zagonên ku rola jinên 
kurd di civakê de bilind dike, wekî parastina jinan ji 
şîdeta nav malê û dabînkirina mafê wê yê mîras, kar û 
perwerdeyê bixin nav xwe. Her wiha wê hewl bide ku 
mafê jinên kurd di warê aborî û civakî de li herêmên 
kurdan were dabînkirin.

Rola jina Kurd di piroseya aştî û çareseriyê de: Jinên 
siyasî yên kurd piştî rûxandina rejîmê dê roleke mezin di 
piroseya aştî û lihevhatina netewî de bilîzin. Bi rola xwe 
ya di meclîsên siyasî de, wê ji bo berjewendiyên jinên 
ku ji pevçûnan bandor bûne, biparêze û di pêvajoyên 
lihevhatinê û dadweriya veguhêz ên piştî pevçûnan de 
temsîliyeta jinan misoger bike.

Bihêzkirina nasnameya kurdî di nav dewleta Sûriyê de: 
Siyasetmedarên jin ên kurd dikarin beşdarî pejirandina 
nasnameya çandî û siyasî ya gelê kurd li Sûriyê bibin, 
di nav de parastina ziman û çanda kurdî. Hûn ê bibin 
beşek ji diyalogê ji bo ku destûra nû cihêrengiya civaka 
Sûriyê nîşan bide, di nav de naskirina mafên çandî û 
siyasî yên kurdan.

Beşdariya civaka sivîl: Siyasetmedarên jin ên kurd jî 
dê ji bo pêşxistina rola jinan di civaka sivîl de li ser asta 
herêmî û navneteweyî, bi avakirina saziyên sivîl ên ku 
mafên jinên kurd di çarçova cuda de diparêzin, çi di 
warê perwerde, tenduristî, an kar.

Hevahengiya bi hêzên siyasî yên din re: Siyasetmedarên 
jin ên kurd dê hewl bidin ku bi hêzên siyasî yên 
din re li Sûriyê hevkariyê bikin da ku çareseriyên 
lihevhatî yên ku mafên kurd û jinan garantî dikin, û 
zêdekirina hevkariyê di navbera pêkhateyên cuda de 
ji bo dabînkirina paşerojeke demokratîk û cihêreng. 
Herî dawî jî siyasetmedarên jin ên kurd wê bibin hêza 
ajotinê ji bo dîtina çareseriyên siyasî yên ku mafên jinan 
û mafên gelê kurd di çarçoveya Sûriyeyeke yekgirtî û 
demokratîk de hevseng dike.



Dîwana helbestkar û rojnameger, Mewlûd Oguz 
bi navê ‘Lîrîka Berbangê’ bi
edîtoriya helbestkar û wergêr Kawa Nemir  ji 
weşanxaneya Avestayê li
Stenbolê derket.

Yek ji nivîskarên herî naskirî û berhemdar 
ê kurmanciyê li bakur, Berken Bereh 
derbarê helbesta Oguz de dibêje, “Dema 
bi hûrgilî û bi baldarî xwe bera hundirê 

şi’ra Mewlûd Oguz didî tu li vê rastiyê diwerqilî, tu 
dibî şahidê vê helwesta wî ya ku her bi silavdayîn û ji 
deynkirina peyvekê pêk tê. Ew bi xwendin û serdana 
xwe ya li dibistana yên beriya xwe, rist û şi’rên aram 
bi teql û efsûn lêdike. Wek ku bibêje, dixwazim şi’ra 
xwe bikime ‘nîzam û întîzamê.’ Mewlûd Oguz, bi 
ferhengeke henûn, dengekî aram û nerm û bi hizra xwe 
ya ku wek şekirê çayê têkelî ristan bûye, mizgîniya 
şa’irekî ji me û xweser û resen radigihîne me; bi kêrên 
porê xwe, lîrîka berbangê, bîstanê stêran, şekirsêvekê, 
berberoya di rukûyê de, lêkereke kesk, hokereke sor, 
helwesteke pola, desthilata saadetê û hwd. ew hêma û 
lihevanînên vê rastiyê ne. ‘Lîrîka Berbangê’, çi civakî, 
çi takekesî, rengê coş û peroşiya me ye. Min bi tahm û 

LÎRÎKA BERBANGÊ YA MEWLÛD 
OGUZ ÇAP Û BELAV BÛ

zewqeke xweş şi’rên di vê pirtûkê de xwendin. ‘Pêjna 
lingê şairekî baş’ ji wan tê…”

Mewlûd Oguz kî ye?

Helbestkar, mamosteyê kurdî li zanîngehê, 
rojnameger û wergerê sondxwarî yê kurdî ye.bi eslê 
xwe Ji Heskîfa Batmana Bakurê Kurdistanê. Helbestên 
wî yên ewil di Pêngav, Çirûsk, W, Nûbihar, Bar Helbest 
û kovarên din de hatine weşandin. Edîtoriya kovara 
muzîkê ya bi navê Ziryab kiriye. Her wiha wekî 
edîtor, peyamnêr, wergêr û berpirsiyarê ragihandin û 
medyayê li çendîn saziyên cuda kar kiriye. Ji 2022yan 
ve li zanîngeheke taybet li Stenbolê dersên kurdî dide. 
Û her wiha bi awayekî serbixwe rojnamevanî, edîtorî û 
tercumaniyê dike. Helbestên wî bo farisî û îtalî hatine 
wergerandin û weşandin. Lîrîka Berbangê dîwana wî 
ya ewil e.

xweragir

mirov ji bîr dikin, çiya ji ber dikin
wisa dibêje şêniyê dawîn ê tara banî
xemên me hevpar in wan bike şi‘r
zêmarên me kesk in wan bike nivişt
encex wiha em bibin xweragir

lîra bênîştiman ya xwînê,
hewesa bêgem a xwebûnê
em li ku derê giyan ji dest bidin
ew der e navenda gerdûnê

li vir binihêre

demekê misasa stêrkan li vir ketibû
guh bide, çemek ji çivîkan çivan dide xwe
li quntara çiyê, lê digerim, li wê peyva ku
weke hirmîyeke hezîranî li xewna te diale
pûng diqedîne taqetê, tineyî kor dike çavê heyvê
heta ji min hat min pal da bedewiyên spêdeyê
eniya te ya gewez dibe esmanê tîtîyan
bi çarmêrkî rûniştim li ser betanê şevê
û min hişyar kir ejdehayê gumanê
qerebalixê kitana xwe qetand
her tişt te bibîr tîne, kesr û kerba min a kubar
tê bîra te min çawa kêferat dikir li bin siya hebûnê
dema gurzê meraqê li ser sînga min kon vedida
sadebûna sadiq belav dibû li ser fêza bajêr
lê timayî û endazeyê li hev kirine
dûrî min bin ez bê zar û ziman im
bi ser de jî birînên min gul vedane
bexçê min beyar, ez ji xwe re neyar
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Di rojên 07 û 08.12.2024an de 
Konfederasyona Revenda Kurdistanî, li 
Berlîna paytexta Almanyayê kongreya xwe 
duyem bi dirûşma (Yekgirtin serkeftine) 

saz kir ku tê de destûr û logoya konfederasyonê hate 
guhertin. Her wiha Komîteya Birêvebiriyê li gor kurdên 
her çar perçeyên Kurdistanê û bi rêjeya du endamên 
ji bo her perçeyek bi ber çav girtina Kurdistaniyên 
Qefqasya û Yekîtiya Sovyeta berê ku ji bo her yek ji 
wan endamek hatin destnîşan kirin. Her wiha yekem 
car e di dîroka partî û rêxistinên Kurdistaniyan de, 
rêjeya jinan di Komîteya Birêvebiriyê de bi wekheviyê 
hate destnîşan kirin. 

Kongreya duyem ya Konfederasyona Revenda 
Kurdistanî li du rojên rêkefta 07-08.12.2024 bi 
amadebûna rêzdar Şîfa Barzanî Serpereştyarê Giştî 
yê Revenda Kurdistanî û nûnerên aliyên siyasî û 
kesayetiyên siyasî û akademî û rewşenbîrên Kurdistanê 
û li derve û 300 endaman ve kongre hate saz kirin. 
Kongre bi nûnerayetiya tevahiya federasyon, komele 
û rêxistinên Kurdistanî û çendîn çavdêrên Kurdistanî 
û biyanî birêve çû. Di destpêkê de kurte vîdeoyek ku 
serkirdeyên Kurdistanê û bajarên Kurdistanê tê de 
hate nîşandan û paşê bi xulekek rawestan ji bo ruh û 

giyanê pakê şehîdên Kurdistanê û sirûda niştimaniya 
Ey Reqîb kongreyê destpê kir.

Gotar

Gotara konfederasyonê ji aliyê Îsmaîl Kamil ve 
hate pêşkêş kirin ku behsa pêşveçûn û yekgirtin û 
yekxistina federasyonê û komeleyên kurdan kir. Her 
wiha tekez li ser piştevanî û palpiştiya Kurdên li 
diyasporayê li biryara dîrokiya Serok Barzanî ya li ser 
encamdana referandûma serbixweyiyê kir. Di dawiyê 
de hêvî xwest ku Herêma Kurdistanê ber bi pêşve biçê 
û kongreya paşerojê li Kurdistana serbixwe be.

Paşê gotara Serok Mesûd Barzanî ji aliyê Şîfa 
Barzanî Serpereştyarê Giştî yê Revenda Kurdistanî 
ve hate xwendin. Di gotarê da behsa hengavên 
pêkanîna Konfederasyona Revenda Kurdistanî kir û 
hêvî xwest ku deng û rengên Kurdistaniyan bin. Di 
beşeke din a gotara rêzdar de, balkişand li ser mafê 
çareya xwenivîsîna gelên cîhanê ku ew mafe ji xelkê 
Kurdistanê hatiye zeftkirin. Li wê cografyaya ku kurd 
lê dijîn, înkariya jiyana kurdan tê kirin, lê belê gelê 
Kurdistanê tu demekê dev ji hewl û têkoşîna xwe 
bernedaye û her berdewam e û di pêkvejiyana netewe 
û ol û mezheban de wêneyeke xweşik û serdemiyane 
pêşkêş kiriye ku li Rojhilata Navîn de wêneyeke 
dinê wê nîne. Eve jî nîşana wê rastiyê ye ku xelkê 
Kurdistanê aştiyê dixwaze û aştîxwaz e û berevaniyê 
li maf û hebûna xwe û serbixweyiyê dike. 

Her wiha dilxweşî û bexteweriya xwe xiste rû ku 
Kurdistaniyên diyasporayê ji bilî bîr û nêrînên xwe 
yên cûda ve, karîne kongreyeke wiha saz bikin û 
hemû li bin sêwana konfederasyonê de kom bibin. 
Daxwaz jî kir ku xizmeta doza rewa ya gelê xwe bikin 
û Kurdayetiyê bikin û partiyetî û hizbayetiyê nekin. 

KONGREYA (YEKGIRTIN SERKEFTINE)

EM MECBÛRÎ TIFAQA NETEWÎ NE
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"Em hemû ji bo yek armanca bilind kar 
bikîn, ew jî Kurdistane û gelê Kurdistanê 
pêwîstî bi we heye ku nûnerayetiya wê 
bikin".

Paşê Kendal Nezan Serokê Enstîtûya 
Kurdî li Parîsê, gotara xwe pêşkêş kir 
û xweşhaliya xwe derbirî ku beşdariya 
kongreyeke wiha mezin ya Kurdistaniyên 
diyasporayê kiriye. Di heman demê de 
hêviya serkeftin û pêşveçûnên zêdetir ji bo 
komkirina tevahiya Kurdistaniyan xwest 
û bal kişand li ser yekbûn û yekgirtina 
gelê Kurdistanê ya ji bo parastina axa 
Kurdistanê. 

Rêzdar Şîfa Barzanî Serpereştyarê 
Giştî yê Revenda Kurdistanî, gotarek 
pêşkêş kir û behsa kongreya yekem ya 
Konfederasyona Revenda Kurdistanî kir 
ku sê sal berê bi serpereştî û rênimayî ya 
Serok Mesûd Barzanî li rojên 4 heta 7 ê 
12 ê 2021 li Hewlêra paytexta Herêma 
Kurdistanê hate saz kirin. Li gor destûrê 
îro piştî sê salan bi dirûşma „yekgirtin 
serkeftine“ ku nîşana berxwedanî û 
yekbûne li Berlînê kongreya xwe ya 
duyem saz dike.

Paşê behsa destbikarbûna rêzdar 
ya li meha sê ya sala 2023an kir ku 
wekî Serpereştyarê Giştî yê Revenda 
Kurdistanî hatiye destnîşan kirin û ji aliyê 
Serok Barzanî ve rênimayî û karên ji bo 
ber bi pêşveçûna karên konfederasyonê 
hatiye raspardin. Rêzdar jî piştî guftûgo û 
danustandina bîr û ramanên şarezayan û 
çalakvanan û akademiyan plana stratejiya 
karên xwe xistiye rû ku ji sê deman de 
destnîşan kiriye. Ew jî demkurt, navend û 
demdirêj de, ji bo her qonaxek jî demeke 
destnîşan kiriye. Her wiha nêzîkî 110 
civînên cemaweriyê li çendîn welatan ji 
bo komkirina Kurdistaniyan û gûhgirtina 
daxwaziyên wan encamdane û kariye di 
demeke diyarkirî da û konfederasyonê 
ji sê federasyon û çardeh navendan ve 
ji bo 20 federasyon û çar federasyonên 
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Guhertin

Konfederasyona Revenda Kurdistanî logoya 
xwe guherî û destûreke nû darişt û bi dengên giştî 
hate pejirandin. Di heman demê de guhertinên dinê 
Endamên Komîteya Birêvebiriyê bi rêjeya perçeyên 
Kurdistanê kir. Her wiha yekemîn car e bi wekheviya 

jinan li komîteya birêvebiriyê de hatin hilbijartin ku 
hejmara wan deh kese. Wate pênc jin û pênc zilamin û 
du yedek in ewe jî ji heman wekheviyê li ber çav hatiye 
wergirtin, komîteya giştî jî ji Serokê Federasyonan pê 
ktê.

Dr. Îsmaîl Kamil Serokê Konfederasyona Revenda 

Kurdistanî, Şukrî Berwarî Cîgirê Serok û Berpirsê 
Nivîsîngeha Darayî, Rehîm Reşîdî Berpirsê Nivîsîngeha 
Peywendiyan, Şermîn Bozarslan Berpirsa Nivîsîngeha 
Rêxistinê, Hermin Ehmed Berpirsa Nivîsîngeha Medya 
û Ragihandinê, Leyla Dîwbend Berpirsa Nivîsîngeha 
Jinan, Nûşîn Mîşo Berpirsa Nivîsîngeha Xwendina 
Zimanê Kurdî, Wezîr Kinyazî Berpirsê Nûnerayetiya 

Tixûbê Navçeyên Rûsya (Qefqas), Zaza Kelaşov 
Berpirsê Nivîsîngeha Ciwanan, Kovan Amêdî Berpirsê 
Nivîsîngeha Şêwirmendiyê.

Her wiha li gor destûra nû, Komîteya Giştî ku 
ji Serokên Federasyonan pêk tê, di civînekê da 
Nadir Doxatî wekî Sekreterê Komîteya Giştî hate 
destnîşankirin. 

navdewletî zêde bike. Her wiha 106 komele û 
civatên Kurdistanî li bin sêwana konfederasyonê de 
berdewamiyê bi karên xwe didin. Avakirina navendan 
li bajarên mezin û berfirehbûna Kurdistaniyan yên li 
Amerîka, Japonya, Awustralya û Zelanda Nû û hwd.. 
ku ji niha ve hejmara wan 40 navend e. 

Paşê daxwazê ji Kurdistaniyan kir ku di demên van 
du rojan de destûreke nû dabirêjin û deng li ser bidin, 
komîteyeke nû ya birêvebiriyê ji bo konfederasyonê 
hilbijêrin.

Hilweşandina Komîteya Birêvebiriyê û pêdana 
padaştan

Komîteya Birêvebiriyê û Komîteya Giştî ya 
Konfederasyona Revenda Kurdistanî, xwe 
hilweşandin. 

Paşê ji aliyê rêzdar Dilşad Barzanî Nûnerê Hikûmeta 
Herêma Kurdistanê li Almanya ve padaşt û spasname 
pêşkêşî komîteya berê ya birêvebiriya Konfederasyona 
Revenda Kurdistanî kir. Paşê jî rêzlêgirtina her 
yek ji Komîteya Giştî ya Konfederasyona Revenda 
Kurdistanî, Komîteya Şêwirmendiyê, Komîteya 
Çavdêriyê, Komîteya Amadekarê Kongreyê û çend 
kesayetiyên diyarên li nava konfederasyonê kirin. 

Destnîşankirina Komîteya Birêvebiriyê û 
nivîsîna destûrê

Destnîşankirina Komîteya Birêvebiriya Kongreyê ku 
ji heft endaman pêk dihat, wekî komîteyên (Destûr, 
Darayî, Lêpirsîn, Bernameya Paşerojê û Hilbijartin û 
Xwe berbijêr kirinê). 

Paşê tevahiya destûra nû ya konfederasyonê hate 
xwendin û radestî komîteya destûrê kirin ku pêdaçûnê 
li ser bike û li dawiyê de bi dengên giştî destûr hate 
pejirandin.

Xwe berbijêr kirin

Roja duyem, dergehê xwe berbijêr kirin û nasandina 
kandîd û berbijêrên komîteya birêvebiriyê birêve çû 
ku li proseyeke demokratîk vekirî da 10 kes ji bo 
komîteya birêvebiriyê bi berçavgirtina rêjeya perçeyên 
Kurdistanê û Kurdistaniyên nîştecihê Ermenîstan û 
Sîbîrya û Yekîtiya Sovyeta berê, her wiha du endamên 
yedek hatin hilbijartin. 

Paşê daxuyaniya bi dawî hatina kongreyê hate 
xwendin ku konfederasyon wekî rêxistineke 
navdewletî û Kurdistanî ji niha de ji 40 navend, 106 
komele û rêxistin, 20 federasyon û çar federasyonên 

navdewletî li xwe digre ku nûnerayetiya hemû 
pêkhatên gelê Kurdistanê dikin. 

Peyama kongreyê

Di peyama dawî ya kongreyê da, kongre bi hemû 
şiyanek ve palpiştî û piştevaniya aştiyane li doza 

rewaya gelê Kurd dikin, bi taybetî piştgîriya tevahî 
li Rojavayê Kurdistanê dikin. Her wiha daxwaza 
diyaloga di navbera aliyên Kurdan li Rojava dikin, 
ew jî ji bo parastina mafên gelê me yê li rojavayê 
niştimane. 



Bi xweşî û nexweşîyê ve, bi sedan sal in ku kurd, 
bi gelên ereb, tirk û faris û bi hûrgelên din re wek 
cîran bihevra dijîn, mixabin yek ji wan jî ne dilşa 
ne û heta nuha jî di têkiliyên wan de rewşeke baş 
çênebûye û sal bi sal xerabtir bûye. 

Herema rojhilata navîn wek volkanekî dikele!

Li Kurdistanê êş, azar, mirin û wêrankerî 
bi hemû nexweşiyên xwe ve berdewam e. 
Bersîva hemû serhildanên kurdan, bi kuştin 
û qetlîaman ve hatiye dayîn. Bi sed hezaran 

kurd jiyanên xwe ji dest dane, bi milyonan kes ji cîh 
û warên xwe hatin ji dûr xistin, yan jî neçar bûne ku 
berên xwe bidin welatê xerîbiyê. Li gel van hemû şer û 
pevçûnan ve, heta niha jî ne dagîrkeran karîbûn kurdan 
xelas bike, ne jî kurdan karîbûn bigihîjin meramên 
xwe. (ji bilî ku li Başûrê Kurdistanê statuyeke federalî 
hatiye bidestxistin.) 

Bi Şerê Îsraîl- Hamasê, Îsraîl Hizbullah li Lubnanê û 
şerê bi Îranê re, pişt û baskên rejîma Îranê gelek lawaz 
bû. Wek tê zanîn rejîma Beas ya Sûrîyê, bi alîkarî 
û piştgiriya Rûsya û Îranê ve li ser pîya disekinî, bi 
vekişandina Rûsya û Îranê ve, Rejîma Sûriyê hilweşiya. 

Tirkiye dixwaze vê guhartina ku li Sûriyê pêk 
hatiye, bo berjevendîya xwe wek firsendekê bi 
kar bîne

Xuya bû ku Tirkiye ji ber têkiliyên xwe yên bi HTŞê 
re ji guhartinên li Sûriyê çêbe pêşxwet haydar bûn. Ji 
ber wê yekê jî serokê partiya MHPê Devlet Bahçelî 
ji Abdullah Ocalan dixwaze ku ji PKKê daxwaza 
çekberdanê bike û PKK xwe fesih bike û rewşa Tirkiyê 
bê normalîzekirin. Serokomarê Tirkiyê Recep Tayyip 
Erdogan jî piştgiriya Devlet Bahçelî kir.  Devlet Bahçelî 
ku di pirsa kurd de siyasetmedarekî herî tundrev e û 
heta niha jî hebûna pirsa kurd qebûl nekiriye û nake jî. 

Daxwaza çekdanîna PKKê ne daxwazeke nû ye. 
Di sala 2013an jî daxwazeke wisa ji Ocalan hatibû 
kirin, Ocalan jî di Newroza 2013an de bi nameyekê 
ragîhandibû ku bê merc PKK dawî li şerê çakdarî bîne. 
Lê ew daxwaza Ocalan bi ser neket.

Eşkere ye ku daxwaza Devlet Bahçelî bi rewşa Sûriyê 
û Rojavayê Kurdistanê ve girêdayî ye. Dixwazin ji 
gorankariyên ku li Sûriyê rûdide, kurd nebin xwedîyê 
statuyeke netewî. Ji ber wê yekê Ocalan dixin dewrê 
ku li ser HSDê badorekê bike ku ti daxwazên statuyeke 
netewî nekin, bi hin mafên biçûk ve bê îknakirin. Her 
wisa tirseke din a Tirkiyê jî ew e ku piştî lawazbûna 
Îranê, PKK bi Îsraîl re tevbigere. 

Em dibînin ku Tirkiye li Sûriyê gelek çalak e. 
peyvendiyê di navbeyna Tirkiyê û Sûriyê de ji gelek 
aliyan ve dimeşe. Serokê îstixbaratê û wezîrê derve 
yê Tirkiyê bû çend car e ku serdana serokê HTŞê 
Ahmed Şare û wezîrê derve Esad Hasan Şeybanî dikin 
û dixwazin di avakirina bingeha dezgeha îstixbaratê, 
di avakirina hêza leşkerî û îdarî ya Sûriyê de, karê 
şêwirmendî û perwerdeyê bigrê ser xwe. Tirkiye ti 

ÇEKDANÎNA PKKÊ DI BERJEVENDIYA 
HEMÛ KURDAN DE YE!

Kovan Amedî

Rojnamevan Swêd

tişekî venaşêre û bi eşkere dixwaze Sûriyê kontrol bike 
û pêşî bo bi destxistina statuyeke netewî bo Rojavayê 
Kurdistanê bigre.

Him serokkomarê Tirkiyê û him jî hevkarê wî 
Bahçelî, bi awayekî zelal tînin ziman ku di rojeva wan 
de prosesa çareserkirna pirsa kurd nîne. 

Ez bi xwe şerê çekdarî ya PKKê ti carî di qezenca 
kurdan de nabînim. 40 sal e ji bilî kuştin, koçberî, 
wêrankerî ti tiştek bi destê kurdan neketiye. Loma 
çekberdan PKKê di berjewendiya gelê Kurdistanê de 
dibînim.   Bi çekdanîna PKKê ve hinceta ”terorê” ji 
destê Tirkiyê tê girtin. Ev yeka wê di berjevendiya 

hemû beşên Kurdistanê de be. Tirkiye wê nikaribe bi 
hinceta terorê wek berê erîş bibe ser Başûr û Rojhilatê 
Kurdistanê. 

Çekdanîn, dikare zemîna xebata siyasî li Tirkiyê li 
Bakurê Kurdistanê jî baştir bibe. Xebatek bi metodên 
demokratîk û aşîtiyane, dikare rê li guhartinên erênî 
veke ku Tirkiye jî mecbûr be di siyeseta xwe de 
guhartinan pêk bîne.  

Îro dilê rojhilata navîn li Sûriyê lê dide!

Wek tê zanîn, Sûriye ji gelek netewe û ji pir olan 
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kurd û Kurdistanê de, di navbera Îsraîl- Tirkiye, Iraq 
û Herema Kurdistanê de siyaseteke çawa birêve bibe? 

Gelo wê Trump, wek tê gotin di Îlona 2025an de, 
hêza xwe ji Bexda û derdora wê û di dawiya sala 
2026an de jî ji Başûrê Kurdistanê bi temamî vekişîne! 
Ev ne diyar e, di wî warî de Trump, him li nalê him 
jî li bizmarî dixe. Li gor raya min, eger Amerîka bi 
temamî ji Başûrê Kurdistanê derkeve, ev tê wateya 
vekişîna ji Rojavayê Kurdistanê jî. Ew jî vekişana 
Amerîkayê ji Rojhilata Navîn e! Ev ne ewqas hêsan 
e. Vekişandina Amerîkayê ji herema Kurdistanê û ji 
Rojavayê Kurdistanê, ne di berjevendiya Amerîkayê 
da ye. Di warê jeopolîtîk de jî Kurdistan bo Amerikayê 
ne weke Afganîstanê ye. Yekîtîiya Ewrûpayê(YE) bi 
taybetî Fansa û Almanya jî naxwazin Amerîka hêzên 
xwe ji heremê vekşîne û di Sûriyeya nû de têkezî bi 
parastina mafên kurdan dikin.     

Paşeroj wê çawa be, kabîneya Trump ya nû, Kongre, 

Îsraîl û dostên kurdan bandora wan çiqas li ser Trump 
heye? Em ê bi he vre bişopînin…

Riya serketina kurdan di yekgirtinê de ye

Bi qasî aktorên derve, aktorên hundir ango rewşa 
heza kurdan jî girîng e! Îro Kurd bihêztirîn pêkhateya 
Sûriyê ye. Kurd ne li ser hev bin jî, bi rêxistinî ne, 
organîzekirî ne. Kurd, li Sûriyê neteweyeke esasî ye, 
divê daxwazên wan, mafên netewî bin. Pêwîstî tenê bi 
rastkirina mala kurd heye. Berê ku bi Şamê re rûnên, 
divê di nav xwe de lihevhatineke netewî saz bikin, bi 
taybetî jî HSD û ENKS. Divê kurd vê fersenda ku îro 
bi destê wan ketiye baş bi kar bînin û li Şamê yekdeng 
bin. Riya serketina kurdan di yekgirtinê de ye! 
Hevdîtina serokê HSDê Mezlûm Ebdî, bi serok Mesûd 
Barzanî re, hengaveke girîng bû. Hêvîdar im HSD guh 
li şîretên serok Mesûd Barzanî bike!

pêk tê. Beşek ji Sûriyê li jêr kontrola Artêşa Azad ya 
Sûriyê ku ser bi Tirkiyê ve ye, Heyeta Tehrîr El Şam 
ku bi îdeolojîya xwe ve nêzî El Qayidê û cîhadî ne, 
nuha Şam û Helebê kontrol dike. Rojavayê Kurdistanê 
Ji aliyê HSDê ve ku bi giranî ji YPGê pêk hatiye, tê 
kontrokirin. Serokê Heyeta Tehrîr El Şamê Ahmed 
Şare, di peyamên xwe de nerm e, behsa maf û azadiya 
pêkhateyên din yê Sûriyê dike û dibêje: “Kurd 
parçeyekî bingehîn ê pêkhateyên Sûriyeyê ne” ev 
gotineke raste, lê tenê di gotin de ye. 

Li gor ku ez dişopînim peywendiyên Şam û Rojavayê 
bi başî tên nirxandin. Guftugo li ser pirsa Rojava her 
berdewam e. Lê ne di warê destûreke nû de, ne jî li gor 
peyamên nerm, ti gav nehatiye avêtin. 

Ahmed Şare, daxwaz dike ku hêzên çekdar nemînin 
û yên heyî beşdarî artêşa Sûriyê bin. Wezîrê karên derve 
yê Sûriyeyê Eshed Hesen Şeybanî jî têkezî bi wê yekê 

dike ku HSD çekên xwe deyne, lê behsa bedêla danîna 
çekan nayên kirin. Ji bo xweşkirina dilê Tirkiyê be jî 
behsa alternatîfa duyem jî dike ku ew jî bikaranîna 
zorê ye. Ev jî gotina ”dijminê bav û kalan nabe dostê 
lawan” tîne bîra meriv.

Rola aktorên derve li Sûriyê

Sûriyê wê çawa bê ser lingê xwe, pirs û pirsgirênkên 
xwe bi pêkhateyên Sûriyê çawa çareser bike? Di vê 
pirsê de rola aktorên derve gelek girîng e. Eger em li 
dîrokê vegerin, peymana Sewir, Lozanê, dabeşbûna 
Kurdistanê û avabûna Iraqê û Sûriyê de jî rola sereke 
ya aktorên derve yên weke Fransa, Brîtanya, Amerîka 
û Ewrûpa yê bû. Ev dewletana îro jî li qadê  ne. 

Trump û kodên siyaseta wî ya ayende li ser heremê û 
bi taybetî jî li ser kurdan wê çawa be. Trump di mijara 
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Palewanê kurd Daniel Rehîm ku wekî Mir 
Kurd tê naskirin, 22 salî ye û li Ûkraynayê 
werzîşkarekî profesyonel ê palewaniyê ye. 
Rehîm di di pêşbirka Brezilya Jiu Jitsu de (BJJ) 
bû şampiyon.

Palewanê kurd Daniel Rehim li Kieva 
paytexta ûkraynayê di pêşbirka Brezilya 
Jiu Jitsu (BJJ) de, di beşa pêlewaniyê de, 
di sikleta 85,5an de Kurdistan temsil kir 

ango li ser navê Kurdistanê beşdarî pêşbirkê bû di 
encama wê pêşbirkê de serkeftineke mezin bi dest 
xist û bû yekem û madalyaya zêrîn qezenc kir.

Herwiha di heman pêşbirka pêlewaniyê de 
werzîşkarekî din ê kurd, Alan Mohammad Rezayê 
11 salî jî, di sikleta 50,5an de bû pileya duyemiyê 
wergirt û di pêşbirkê de bû xwediyê madalyaya 
zîvîn.

DU PÊLEWANÊN KURD LI ÛKRAYNAYÊ 
BÛN YEKEM Û DUYEM
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Nivîskar Bûbê Eser nivîskarekî ji bakurê Kurdistanê 
ye. Bi eslê xwe ji Dêrika Çiyayê Mazî ya ser bi 
Mêrdînê ve ye. Heta niha 13 pirtûkên wî hatine 
weşandin. Çar ji wan li ser Enfala Barzaniyan, 
tekoşîn û berxwedanên wan e. Pirtûka wî ya dawî 
bi navê ’Rêbaz’ ji Weşanxaneya Akademiya Zîlanê 
ve li bakur çap û belav bû. Bûbê Eser, di berhema 
xwe ya bi navê Rêbazê de behsa rêbaza pîroz a 
Barzaniyan dike. 
Nivîskar Eser li ser pirtûka xwe ya dawî ji Kovara 
Rewendê re axivî û got, wî girîng dîtiye û xwestiye 
serhildan û berxwedana Barzaniyan li ser esasê 
rastiyê bi ciwanan bide zanîn, lewma jî ev babet 
kiriye mijar ji xwe re.

Bûbê Eser di sala 1955an li bakurê Kurdistanê 
li gundê Xozberiya bajarê Dêrika Çiyayê 
Mazî hatiye dinyê. Wî dibistana serata li 
gundê Qesra Qenco, dibistana navîn û lîse jî 

li Mêrdînê qedandiye. Bi gotina wî, di sala 1975an de 
bûye endamê PDKT (Partîya Demokrat a Kurdistana 
Tirkiyê) ji wê salê de rêbaz naskiriye û li gor wê heta 
ku jê hatiye karên xwe yên siyasî û kulturî li gorî wê 
meşandine. 

”Piştî nasîna rêbazê û endametiya min ya partiyê min 
bi awayekî çalak dest avêt karê siyasî ya ji bo azadiya 
Kurdistanê. Her weha min di sala 1975an de zankoya 
aborî li paytexta Tirkiyê qezenc kir. Piştî xwendina 
sê salan ku salek mabû min ê zanîngeh biqedenda, 
ez ji aliyê polîsên tirk ve, li bajarê Diyarbekirê hatim 
girtin.”

Ji ber xebatên xwe di Zindana Amedê de dimîne

Eserê ku wê demê serokê komîteya partiyê ya 
Diyarbekirê bûye gelek tiştên partiyê yên nehênî li serê 
hatin girtin. Ew bûne sedem ku êşkenceyên mezin lê 
bên kirin. Eser, wiha behsa wan rojan û xweragiriya 
xwe dike:

”Hemî metodên xerab anîn serê min ku ez qise 
bikim. Navê heval û çalakiyên partiyê bidim wan. Ji 
ber vê ez 72 rojan di bin êşkenceyên wan de mam. 
Lê min yek gotin jî negot. Ew ango polîsên êşkence 
li min dikirin qeherîn (gelekî acizbûn). Zêde ceriyan 
dane min û dilê min disekine. Ji bo mirina min nekeve 
hustiyên wan. Kincên min li min dikin û min di qatê 
çaran de diavêjin jêr. Ez li ser siyara wan ya li jêr sekinî 
bû, dikevim û dilê min ji nû de dixebite. Wan him ez 
kuştim him jî bi wê avêtinê sax bûm.

Min hefteyekê di wî halê xerab de li nexweşxanê 
dihêlin û dûre dîsa min dibin cihê êşkencê. Li vir jî min 
tiştên xwestin neda wan. Loma vê carê jî agir berra 
nigê min ê çepê dan û boksek bi şîdet li min dan û çûn. 
Piştî çûyina wan min agir vemirand û nemirim.

Dûre ez birim zîndana Diyarbekirê ku wir ji cihê 
êşkencê û ji dojeha tê behskirin xerabtir bû. Li vir 
piştî du sal û şeş mehan hatim tahliyekirin. Ji zîndanê 
derketim lê doza min her berdewam bû. Piştî zîndanê 

BÛBÊ ESER
RÊBAZ XWE NASÎN E
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jî polîsan tim li min dipirsîn. Loma mecbûr bûm ku 
welatê xwe biterkînim. Bi halekî nexweş dawiya sala 
1983an hatim Swedê li vir jî du salan tedawiyên min 
li nexweşxaneyan domand. Piştî du emeliyetan ku 
hinekî baş bûm, min dîsa dest avêt siyasetê û karê 
nivîskariyê. Her weha min di sala 1986an de sond 
xwar ango ahd kir ku ez ê qet bi tirkî nenivîsîm û bi 
kurdan re tirkî qise nekim. Ji ber ku di wê zîndanê de 
kurdî axaftin li me qedexe kiribûn.”

Berhema Bûbê Eser ya ewil li ser zîndana Amedê bi 
navê Gardiyan di sala 1994an li Swedê bi kurmancî 
hatiye weşandin. Gardiyan, gelek caran bi Kurmancî 
û dûre bo yunanî, tirkî, soranî, swedî û erebî hatiye 
wergerandin û weşandin. Wergera wê ya Îngilîzî 
jî li ber çapê ye. Heta niha 13 pirtûkên wî hatine 
weşandin. Çar ji wan li ser Enfala Barzaniyan e, 
tekoşîn û berxwedanên wan e. 

Min xwest berxwedan û tekoşîna Barzaniyan li 
bakurê Kurdistanê bi nifşê nû bidim zanîn

”Ez weke nivîskarekî Kurd ji bakurê kurdistanê 
armanca min ew e ku bikaribin berxwedan û 
tekoşîna Barzaniyan li bakurê Kurdistanê bi nifşê 
nû bidim zanîn û nasîn. Ji ber ku li ser destê PKKê 
piraniya ciwanên bakurê Kurdistanê Barzaniyan 
weke xayîn ango dijminê kurdan nas dikin. Ji ber 
ku PKK bi salan di hemî medyayên xwe de ji bo 
kurdên bakurê Kurdistanê û hemî kurdan bikin 
dijminê Barazaniyan ev kar kirine û dikin. Ez jî hewl 
didim ku bi van berhemên xwe derew û boxtanên 
PKK ji bona ciwanên kurd îspat bikin, dinivîsînim. 
Dixwazim bidim îspatkirin ku PKK li gel medyayên 
xwe derewan li gelê kurd û Barzaniyan dike. Ji ber 
vê girîngiyê ye ku min dest avêt mijara Barzaniyan 
serhildan û berxwedanên wan li ser asasê rastiyê li 
bakurê Kurdistanê, bi ciwanan bidim zanîn. Ez bi 
vê xebatê xweşbîn im ku di hin waran de bi ser jî 
ketime. Van berhemên min yên bi kurmancî ku li 
ser tevger û şoreşên Barzaniyan îro di malên gelek 
ciwanên Kurd yên bakurê Kurdistanê de hene.”

Em bi rêbaza Barzaniyan bûn xwediyê başûrê 
Kurdistanê

Bûbê Eser li ser berhema xwe ya dawî bi navê 
wê Rêbaz ango rêbaza pîroz ya Barzaniyan dibêje, 
her miletek xwedî rêbazekê ye û Kurd jî xwediyê 
vê rêbaza pîroz in. Her miletek bi saya rêbaza xwe, 

têdikoşe û miletê xwe dighînîn azadiyê.

”Em Kurd jî bi saya vê rêbaza pîroz, berxwedan 
û serîhildanên Barzaniyan bûna xwedî perçekî 
Kurdistana azad ango başûrê Kurdistanê. Loma min 
jî bi vê berhemê xwest ku rêbaza pîroz li bakurê 
Kurdistanê bi ciwanên ku PKK serê wan tevlihev 
kirine, bidim xwendin da ku ew xwe ji wê tevliheviyê 
azad bikin. Rêbaza xwe baş nas bikin û fêr bibin. 
Kurdên ku vê rêbazê fêr bibin, wê miheqeq welatê 
xwe jî bighînin azadiya wî. Rêbaz, felsefe ye, loma 
miletê bê rêbaz weke cêşeke bê çek û seriyekî bê 
mejî be. Barzaniyan bi tekoşîna xwe ya sed salan, di 
jiyanê de ji bo me kurdan rêbazek afirandine. Divê 
em jî weke rewşenbîr û nivîskarên vî miletî wê rêbazê 
binivîsînin û bidin xwendin da ku ciwan bi rêbaza 
xwe mezin bibin. Ciwanên rêbaza xwe nas bikin, wê 
tim berjewendiya gelê xwe bidin pêş.”

Rêbaz xwe nasîn e

Rêbaz xwe nasîn e. Heta ku tu xwe nas neke tê 
nikaribe xwe bide naskirin. Rêbaz şoreş e, heta 
tu wê fêr nebe, tê nikaribe li ser hizra neteweyî 
tekoşîna gelê xwe bide. Rêbaz wekhevî ye, xweşbînî 
û xweragirî û gelek tiştên din e. Heta ku tu vana fêr 
nebe tê nikaribe yekîtiya gelê xwe pêk bîne. Qîmet 
û rûmeta mezinên xwe bizanibe. Rêbaz al e, heta ku 
tu ala xwe nas neke tê nikaribe tekoşîna miletê xwe 
jî nas bike. Bi kurtesî rêbaz ji bo kurdan jiyan û xwe 
azadkirin e. 

Heger heta niha kurd li perçeyênn din ê Kurdistanê 
bi ser neketibin, ji ber ku ne xwedî rêbazekê bûn. 
Azadiya başûrê Kurdistanê li gor xal û rênîşandina 
vê rêbazê hatiye kirin. Ji bo ev bê fêmkirin divê ev 
berhem bê xwendin. Bi nivîsekê mirov nikare rêbazê 
şîrove bike. Xweşbîn im ku min bi van berhemên 
xwe erka xwe anîbe cih û karê min ê nivîsandinê dê 
her berewam be. 

Bi vê munasebetê ez spasiya Kovara Rewendê 
dikim ku ev derfet dane min da ku bi kurtî jî be behsa 
xwe û berhemên xwe bikim. Erkê nivîskaran yek jê 
ew e ku serîhildan, berxwedan û tekoşîna gelê xwe 
binivîsînin da ku nivşên nû dîroka xwe baş nas bikin. 
Şanogerên me li ser dike bilîzin û filmçêkerin me ji 
divê vana bikin filmê sînemayê da ku nifşê nû û cîhan 
jî dîrok û tekoşîna Barzaniyan ya rast nas bikin. 
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Gelo pêkan e ku stranek ji hunermedekî re bibe 
nasname ango dema tu navê hunermendekî bibêjî 
yekser stranek bê bîra her mirovî. Tu navê stranê 
bibêjî yan beşek ji stranekê binehwirînî yekser 
navê hunermendî bê bîra her kesekî? Hunermendê 
ji Rojavayê Kurdistanê Zubêr Salih diyar dike ku 
strana Sebah el-xeyr jê re bûye nasname. Zubêr 
Salih, “Tu li kî derê bêjî Sebah el-xeyrî xana min, 
wê ji te re bêjin Zubêr Salih. Yan jî tu bêjî Zubêr 
Salih, wê ji te re bêjin Sebah el- xeyrî xana min. Bi 
rastî, ji min re bûye nasname.” 

Hunermendê hezkirî Zubêr Salih, bi 
eslê xwe hunermendekî ji Rojavaya 
Kurdistanê ye. Ew li gundekî girêdayî 
Dirbêsiyê, li gundê Delîk ji dayik bûye û 

zaroktiya xwe li wî gundî derbas kiriye û heta 9-10 
salî li wî gundî maye. Paşê ew malbatî çûne Dirbêsiyê 
û demekê li wir mane. Piştre mala xwe ji Dirbêsiyê bar 
kirine Hesekê û ew nêzî 15-20 salan jî li wir mane. 
Piştî wê di salên 2000î de bi malbatî derketiye Ewropa 
û li Almanyayê bicî bûye û hêj li wir dijî û diafirîne.

 Zubêr Salih, diyar dike ku wî di temenekî biçûk 
de dest bi hunerê kiriye. Ji ber malbata wî malbateke 

muzîkhez bûye, ji muzîkê û hunerê hez kiriye. Bavê 
wî bi xwe dengbêjê koşk û civatan bûye. Ew û birayê 
xwe li ber destê wî fêrî amûra biskê û stranê bûne. 
Ew, di destpêka salên 2000î de ji ber rejîma Esed û 
partiya Beis neçar dimîne welêt biterikîne û bi malbatî 
li Almanya bicih dibe û hê jî li wir dijî. Salih ji Kovara 
Rewendê re behsa serpêhatiya xwe ya muzîkê kir:

Xerîbî nikare bandoreke mezin li ser hunerê bike

“Dema ku hunermend li Ewropa bijî yan li welat 
bijî, bandora Ewropa yan jî bandora xerîbiyê li ser 
hunera wî dibe. Tu bêjî nebêjî tu li derveyî welat û 
xaka xwe yî, ew hestên te yî ku tu li ser xaka xwe bî, 
tiştek e û hestên ku tu li derveyî welatê xwe bî tiştekî 
din e. Mesele, piraniya stranên me yên li derveyî welat 
li ser xerîbî û xurbetê, li ser penaberî û bêrîkirina welat 
in lê dema ku tu li welat bî stranên hezkirinê, netewî 
û welatparêziyê ne; stranên li ser civatê ne, ferqek 
tê de heye. Ê min, dema ez di salên 2000î de hatim 
Ewropayê, ji bo min belkî ji hêlekê de baştir bû, ji ber 
ku li vir bêhtir serbet û azad bûm min bêhtir karîbû 
hunera xwe bi pêş bixim. Welat di bin rejîma partiya 
Beis de û Esed de bû. Di bin zilm û zordariya wê rejîmê 
û partiyê de me nikaribû bi hêsanî stran û tiştên di 
dilê xwe de bêjim lê dema ez hatim Ewropayê, bêhtir 
azad bûm û min karîbû bi hêsanî û azadî stranên xwe 
bibêkim; derfeta min a tomarkirinê çêbû û min karîbû 
bêhtir ya dilê xwe bibêjim.”

Zubêr Salihê ku ev ev zêdetirî 25 sal in ku li Ewropa 
dijî û bi berdewamî stranan li ser welat û şehîdan, li 
ser pêşmerge û şervanan û li ser hezkirina welêt çêdike 
û wî arşîveke berfireh afirandiye û diyarî gel kiriye. Li 
ser jiyana li Ewropayê û bandorê xerîbiyê li ser hunerê 

ZUBÊR SALIH
SEBAH EL-XEYR

 BÛYE NASNAME JI MIN RE

destnîşan dike ku Ewropa ji bo wî bûye sedemek 
ku bêhtir bi welatê xwe ve bê girêdan.

Sebah el-xeyr bû wek nasnameyekê ji min re

“Li Ewropayê, min bêhtir bêriya welatê xwe kir, 
min bêhtir êşa miletê xwe got, 
min karî bi serbestî û azadî ya 
dilê xwe bibêjim. Çi kaset û çi 
CD û çi jî vîdeo klîb bin ez bê 
rawestan karê xwe berdewam 
dikim. Kesê ku hunermendê 
esîl û xwedî netew be û ji çand 
û hunera xwe hez bike, eger li 
Afrîka jî bijî û li dawiya dinyayê 
be jî ew ê her bi hestên xwe 
berdewam be û hunera xwe 
bi pêş bixe. Yanî xerîbî nikare 
bandoreke mezin li ser hunerê 
bike, bi pêş de bibe yan bi şûn 
de bide. Berovajî wê li Ewropa 
mirov dikare bêhtir hunerê bi 
pêş ve bibe, ji ber ku derfetên te 
hene û valahiyek li cem te heye, 
tu dûrî welatê xwe yî, lewma jî 
bêhtir hestên mirov bilind dibin. 
Tu dikarî hunera xwe zêdetir bi 
pêş bixe, Ewropa ji bo min ev 
bû.”

Salih, dibêje wî strana Sebah 
el-xeyrî xana min ku gotinên 
wê ayîdî Melayê Cizîrî ne, di 
salên 86-87an de afirandiye lê di 
sala 88an de li ser kasetê hatiye 
tomar kiriye û belav kiriye: 

“Di salên 2000an de dema ez 
hatim Ewropayê me ew stran 
kir vîdeo klîb û êdî li her çar 
perçeyên Kurdistanê belav bû. 
Bêguman helbest, xwedê jê razî 
be, ya Mela Ehmedê Cizîrî ye. 
Dibistana wî Medresa Mor li 
Cizîra Bota ye, ew ciyê wî ye, li 
wir jiyaye. Ez texmîn dikim berî 
450 sal bêhtir ev helbest hatiye 
nivîsîn û di dîwana wî de cî digire. 86-87an, 
biraderek hat ba min, ew jî muzîsyen e, navê wî 
Abdo Ebdurrehman Dêrikî, ew jî ji bajarê min, 
ji Dirbêsiyê ye. Hat cem min, got min dîwanek 
Melayê Cizîrî bi dest xistiye, navê dîwanê jî El 
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Akd Cewherî. Du beşên dîwanê hebûn. Wî got min 
ev dîwan bi dest xistiye û berî 450 salî helbestvanek 
heye û bi vî şêweyî dinivîse, got ka bixwîne. Min bi 
xwe awazek ji bo Sebah el-xeyrî xana min çêkir, ka lê 
binerê, çi dikeve serê te. Eger tu hez bikî vê stranê wek 
xwe bibêje û eger tu karibî tiştekî din ê Melayê Cizîrî jî 
bibêjî baş e, ji ber ku Melayê Cizîrî qamek bilind e di 
nav çand û hunera me de. Dema min helbest xwend, 
ez hinekî şaş mam, bêguman ji ber ku bi çar zimana 
ye, zimanê erebî, kurdî, tirkî û farisî jî de heye, ji min 
re xerîb hat. Min got keko ev çar ziman wê ji min re 
hinekî zehmet bê, Got tu jî hewil bide. Axir min go 
temam. Wî helbestek bi awazê xwe ji min re got û min 
got sihetxweş, malî ava. Min jî got ka çi bi min re 
derdikeve. Piştî ku ew ji cem min çû, piştî çend rojan 
ez li ser helbestê sekinîm ez rabûm min li gorî xwe 
awazek jê re danî. Ev helbesta ku aniha hun lê guhdarî 
dikin, Sebah el-xeyrî xana min, awazê wê yê min e. 
Awaza hevalê ku dîwan ji min re anî, ya Ebdurrehan 
Dêrikî hinekî ji ya min cuda ye. Bi awaza min helbest 
belav bû. 86-87 min li şahî û dawetan min digot û di 
88an de êdî min tomar kir. Wê çaxê min 12 perçeyên 
stranê digot, aniha beşên ku bûye klîb 3-4 perçe ne. Di 
kasetê de 12 perçe ne lê di klîbê de 3-4 perçe ne. Ev 
helbest bêguman bû wek nasnama Zubêr Salih. Aniha 
tu li kî derê bêjî Sebah el-xeyrî xana min, wê ji te re 
bêjin Zubêr Salih, yan jî tu bêjî Zubêr Salih, wê ji te re 
bêjin Sebah el-xeyrî xana min. Bi rastî, ji min re bûye 
nasname ji min re, şanaz im bi vê yekê.”

Ji helbestên Melayê Cizîrî 2 CD amade kirine

“Peyre di salên 96an de min ji bo 8 helbestên din ên 
Melayê Cizîrî jî awaz danîn. Şox û şengê, Saqî werîn 
xama zucac, Xelkino li min kin şîretê, Îd e û her kes 
jî dîdara te beîd, Me ji husn û cemalê çi xered û hwd. 
Min ji van 8 helbestan re jî awaz çêkirin. 5-6 sal berê 
dîsa li Ewropa 8 helbestên din ên Melayê Cizîrî, min 
ew jî afirandin, çêkirin û awaz dane wan. Kanatê 
Rûdaw, mala wan ava be, Berpirsiyarê Rûdawê, 
seydayê Ako Mihemed peywendî ligel min kir û got ku 
em dixwazin ji bo berhemên Melayê Cizîrî piştgiriya 
te bikin û tu wan bi awayekî profeşinil tomar bikî. 
Min du berhem çêkirini yek ji wan ya 96an me car din 
tomar kir. Berhema vê taliyê me ew jî ji nû ve bi rêk û 
pêk tomar kirin. Wekî du CD hatin amadekirin, di her 
CDyekê de 8 stran hene ku ji helbestên Melayê Cizîrî 
ne, min ji wan re awaz çêkirine.  

Wê çaxê min ji Seydayê Ako [Mihemed] pirsî, hûn 
ji bo çi dixwazin alîkariya min bikin ku ez helbestên 
Melayê Cizîrî tomar bikim. Got yaw strana Sebahul 

xeyrî gelekî deng da û got bavê mezin, xwedê jê razî 
be, nemir Mele Mistefa Barzanî dema çû ser dilovaniya 
xwedê, di tûrikê wî de, di çenteyê wî de du pirtûk 
dîtine. Yek jê Quran bû û yek jî dîwana Melayê Cizîrî 
bû. Ji bona wê yekê em jî Melayê Cizîrî jî hez dikin. 
Ev jî sedema tomarkirina wê û alîkariya Rûdawê ji bo 
min bû. 

Salih, diyar dike ku ew ne siyasetmedar e lê ji ber ku 
ji Rojava ye rewşê ji nêzîk ve dişopîne. Ji ber ku gelek 
gelek ziyan ji destê vê rejîmê dîtine, destnîşan dike ku 
rejîma Esed û ya Sedam eynî rejîm bûn, yek bûn. We jî 
ew êş dîtiye û me jî ew êş kişandiye: 

“Derketina min î ji welat û penaberiya min ji ber 
rejîma Beis bû, gelekî astengî ji min û ji hunera min re 
çêdikirin. Nedihiştin ku em bi serbestî azadî li ser êş û 
derd û xemên xwe stranên xwe bibêjin. Di salên dawî 
de, di 2000an de dema ez derketim zehmetiyeke zêde ji 
min re çêdikirin ji bo ku ez dev ji hunerê berdim û êşa 
miletê xwe nebêjim. eger ez ji welat derneketama niha 
li welat tunebama ango di hepsa Sednaya de bama. Ji 
ber ku gelekî tahde li min kirin. Ji 80yî û heta 2000î, di 
wan salan de min stran digotin û stranên min jî dihatin 
hezkirin û cemawerekî min î mezin hebû. Wan dît ku 
ez di warê hunerê de bi pêş de diçim û gelek gavan 
diavêjim û gelekên girêdayî min hene, cemawerê min 
mezin dibû û bandora stranên min li ser milet dibû. ji 
93yan û vir ve me êdî li derve newroz pîroz dikir û ez 
beşdarî ahengên newrozê dibûm, milet gelekî bi min 
ve girêdayî bûn. Bandora gotina min li ser civakê dibû. 
Ji ber wê yekê jî rejîma Esed xwest min bêdeng bike 
û xwestin ez dest ji hunerê bikişînim û nêzîkî stranên 
siyasî nebim. Gelek tahde li min kirin û ez mecbûr 
mam ez û malbata xwe mee berê xwe da weletekî ku 
me nedizanî berê me li kî derê ye. Me got kîjan welatê 
dinyayê be em bicî bibin da ku em ji rejîma Esed xelas 
bibin û ez karibim bi serbestî û azadî stranên xwe 
bibêjim.”

Bi raya Salih ji bo kurd li Rojava destkeftiyan û 
statuyekê bi dest bixin derfet heye. Bi sedê salan jî dîsa 
ew ê derfeteke wisa neyê. Ya herî girîng ew e ku kurd 
ji vê yekê bêpar neminin û wekî başurê Kurdistanê 
mafên xwe û hukmekî federali bi dest bixin: 

Hêvîdar im Rojava jî bibe perçeyekî xweser û 
azad

“Ji bo ruxandina rejîma Esed xwîna gelek ciwanên 
me hat rijandin, ji dema ev serhildana ku li Rojava çêbû, 
di salê 2011an de serhildanên kurdan jî dest pê kirin 

û herêma Kurdistana Rojava jî rabûn ser piyan. Wan 
jî hewildanên xwe kirin û bi xwîneke germ xwestin 
ku herêma Rojava ji destê rejîma Esed û misilmanên 
tundrew (wek ku tê naskirin DAIŞ) biparêzin. Bi rastî 
jî kêm zêde herêm parastin. Herêma me, Rojavayê 
Kurdistanê helbet bi xwîna ciwan û keç û xortên me, 
miletê me li ber xwe dan û Rojava heta konaxa îro 
parastin. Jimarê ez tam nizanim lê ez texmîn dikim 
di vî şerî de nêzîkî 15 hezar kesan jiyana axwe ji dest 
dan. Weke hunermendekî hêviya me ew e ku xwîna 
van ciwanê me bê encam nere, em jî bêpar dernekevin 
ji vî şerî û ji perçekirina Sûriyê, hêviya me ew e ku ew jî 

bibe perçeyekî xweser û azad û li kêleka perçeyê me yê 
pîroz Başurê Kurdistanê ku herdu hêl destê xwe bidin 
hev û em sînorê hevdu biparêzin û bi hev re alîkar bi. 
Ev jî hêvî û daxwaza me ye. Em di konaxeke gelekî 
hesas re derbas dibin. Ya herî girîng ew e ku em ji vê 
yekê bêpar nemînin, mafekî zatî û hikmekî federali 
bi dest bixin wekî ku li başurê Kurdistanê çêbû. Em 
dibînin xelkê me li wir bi serkêşiya kek Mesûd û kek 
Nêçîrvan [Barzanî] bi azadî dijîn, li wir Kurdistaneke 
xweşik û delal hatiye avakirin û em pê serbilind in. Di 
nav dinyayê de em pê serê xwe bilind dikin û dibêjin 
me jî Kurdistanek heye. 

Ger îro Rojavaya Kurdistanê jî ji wê tecrubeyê fêde 
bike, ew jî çek û silehên xwe daneynin û doza mafê 
xwe bikin. Li gorî zanyariyên min îro li Rojava îro 

bêhtirî 150 hezar çekdar hene li Rojavayê Kurdistanê, 
karin li ber xwe bidin, hêzeke ne hindik e. Hêviya me 
ew e ku kurd bêpar nemînin. Wekî me gotî ji hikmekî 
zatî yan jî federalî ku em bi dest bixin û karibin weke 
kurdên Rojava xwe bi xwe, xwe bi rê ve bibin û em ji 
bin rejîm ereban û bin destiya wan derkevin, ev hêvî 
û daxwaziya me ye, û dem jî îro gelekî guncaw e ji bo 
me. Piştî 15 hezar şehîd û ewqas berxwedanî û 15 sal 
şer û kar û xebat divê em tiştekî bi dest bixin. Eger me 
bi dest nexist ji xwe em ê winda dikin. Bi sedê salan jî 
dîsa ew ê derfeteke wisa ji me re neyê.”

Li ser pêşmergeyên qehreman du stranên nû

Hunermend Salih, wek her demê di kar û barên 
xwe de berdewam dike û dibêje çend berhemên nû li 
ber destê wî hene. Ew kaniyekê her tim dide, sekin û 
rawestan û aramî jê re tune ye. Niha ji gotinên Seydayê 
Tirêj straneke din jî amade dike. Ew jî strana Gozelê 
ye. Klîba wê di montajê de ye Herwiha ew dide zanîn 
ku li ser du stranên nû kar dike, herdu stran jî li ser 
pêşmergeyên qehreman in. Ji ber ku ew vê yekê weke 
erkeke niştiîmanî li ser milê xwe dibîne û teqez dike 
ku, çek û sileha hunermendan saz û tembûra wan e: 
“Em jî bi sazê xebatê dikin ji bo milletê xwe da ku em 
karibin çand û hunera xwe hem biparêzin û hem jî bi 
pêş bixin.”
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Suna Alan, hunermend û rojnamevaneke kurd a 
bakurê Kurdistanê ye. Ew bi eslê xwe ji bajarê 
Çewlikê ye û niha li Londonê dijî. Ew  bi dengê 
xwe yê xweş û konsertên cuda derdikeve pêş.

Malbata Suna Alan wekî gelek malbatên kurd hê 
di dema zarokatiyê de ji Kurdistanê, ji Çewlikê koçî 
bajarê rojavayê Tirkiyê ango Îzmîrê dike. Ew bi çanda 
kurd-elewî û stranên dengbêjiyê mezin bûye û muzîka 
Îzmîrê jî bandor lê kiriye. Digel stranên gelêrî yên 
kurdî xwediyê repertuareke gelek berfireh û pir rengî 
ye û bi ermenkî, rûmî, erebî û tirkî jî distire.

Suna Alan ligel karê hunerê û stranbêjiyê bi kar û 
barê rojnamevaniyê jî dadikeve. Rojnamevan Suna, di 
sala 2018an de li platforma rojnamevanên afirîner a bi 
navê Brush & Bowê projeyeke bi navê “Projeya Rol 
Modelên Jin“ cih girtiye.

Hunermend Suna, bi mebesta ku alîkariya 
erdhejzedeyên Tirkiyê û Sûriyê bike, di çarçoveya 
rêzekonsertên “Women in Music“ (jin di muzîkê de) li 
Royal Albert Hall a li Southbankê konser da.

Suna, li Zanîngeha SOASê ku yek ji dibistanên 
girîng ên Brîtanyayê ye, di koma Kurdî ya SOASê de û 
di projeya SOAS Rebetiko Band de cih girtiye. 

Herwiha ew li Londona Brîtanyayê û li derveyê 
welat beşdarî gelek aheng, festîval û konsertên 
cihêreng bûye. ‚Di dinê de sê tişt hene‘, ‚Dargerînok‘ û 
‚Heyder Heyder‘ hin stranên wê yên bi nav û deng in.

Suna Alan, halê hazir li Londonê dijî û ji bilî karê 
stanbêjiyê, bi rojnamevaniyê ve jî mijûl e û mijarên 
li ser jinan, mafê mirovan û hawirparêzî bala wê 
dikişînin, dem bi dem ew li ser van mijaran gotar û 
hevpeyvînan belav dike. 
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Yekem tiştê ku jîndar pêşî hizr dike têgihiştina 
wî ji heyînê re, mirov xwe nas dike bi rêya 
hebûnê , ji ber ew zemîn e yê li ser civak 
çêdibe, û jê nirx û pîvanên xwe werdigre, ji 

tek girêdanê ye yê mirov bi heyînê re girêdide, berî ku 
tiştan bi dest xwexîne, û ew têgihiştina evînê bi rêya 
çêbûna hest , ji ber ku hestkirina mirov bi derdorê 
ve bi têgihştina xwe ji gewdeyê re pêşî destpê dike, û 
têgihiştina wî ji henas re û baweriya wî bi jiyanê ve, û 
bawerî encamek e xwezayî ye çêdibe bi rêya qûnaxên 
yê kesê jîndar lê derbas dibe, taku ji rastiya nirxên 
ji evînê peydabûye piştrast be, a nûnertiya heyîna 
lihevhatî û bedew  dike, û bi dûmahîka xurandinê bi 
wê ve zanîn encam da, zikmakiya evînê bi rêya zorengê 
binyad bû, ji bona serkeftina nirxên sirûştî,sîstem, 
û yasayên misoger ji heyîna komên mirovî re, û 
kedîkirina kiryarên wan, ji bo bidestxistina zanînê, û 
çawaniya bikaranîna alavên heyî, yên hatin e afirandin 
bi saya zanyar bi diyarbûna êgir û bikaranîna kevir, 
û avakirina mal û çandiniyê, bi afirandina elketrîk û 
telefonê derbas dibe, ta şoreşa Kompioter û internêtê, 
wisa têkiliya mirov bi xwesera xwe ve diyar bû, bi rêya  
a din û cîhanê bi giştî çêtirtir bû.

Mirov çi girêdan di navbera xwe û heyîn û zanînê 
de winda kiribû bi encama serwerîkirina suriştiya 

desthilatdariyê, wisa ji sabara zanînî dûrketibû, yê ewa 
nameya saxlem û diyar e ji evîn û jiyankirina wê, û pir 
caran bi têgehên  afirandî pêguhertibû, ew têgeha dijî 
zikmaka pak bû yê mirov lê vedigere bi sernavê evîn, 
ev girêdan ji dest xwe berdabû, pişt re têgehên zorengê 
ji bona şer destpê bûn, şûna weşandina nirxên evînê 
bi rêya şaristaniyê ve, yê cîhanê ji hatinên serdemên  
dirindetî û hovîtiyê rizgar kiribû.

Serdemên terorê destpê bûn, û li ser wê navê 
pîrozbûnê hat e danîn, û ew nixumek e paş wê ve 
naveroka şer a bingehîn tê veşartin, û ewa bidestxistin 
, bindestkirina aborî û gera li erdên nû û komkirina 
samanê .

Du şer mirovahî berhem dan, bi rêya xurandina bi 
heyînê re, zorenga zanînê yê tê nasîn bi zanist û sinc ve 
dijî nezaniyê yê tê nasîn bi girêdana zanist bi hilweşînê 
ve, ji ber ku desthilat nirx, ol û netew pikaranî, pê 
pergal û nerînên teng belav kiribû ta têgeha  cîgirbûyî 
berhem bike, lê zanyar di sinc, vekolîna zanistî de 
guherînek e ji pêvajoka mirov berve başiyê ve dîtibûn, 
wisa zoreng di navbera çîgirbûn û guherînê, parastin 
û guhertinê, resenî û pêşveçûnê de çêbibû, û hemî bi 
zorenga herî mezin û rastqîn e ve girêdayî ne û ew : 
zorenga zanîn û nezaniyê.

Û heyîn ji van şerên xwînî talan bû, û êdî zêde 
berve parçebûn û gemarbûnê  ve diçû  û kambaxûna 
a ku ezeziya mirov berhem dabû, ji şer û qirkirin 
û bikaranîna çekên qedexebûyî ( Holokust.1, 
Hîroşîma.2, Helebçe.3).

Beranberî wê heyîn berve sivîlbûn, avakirin, 
bedewbûn, huner û bêr ve diçe bi pêgirtina nirxa giştî 
ji mirovahiyê re li ser piraliyên zimên û qam, û reftarên 

PÊRAXISTINEKÊ JI PIRTÛKA EVÎN
HEBÛN E Û HEBÛN ZANÎN E

Rêber Hebûn 

Nivîskar, Almanya

wê di evînê de û ew rehjena zanîna nemir e, ji ber ku 
evîn  û zanîn cêwiyê hebûnê ne.

Hest, ageh, têgihiştin, hizr, ponijîn, ramanbûn û 
pirsîn  ewan kilîtên nasîna hebûnê ne, û van kilîtan ji 
berhemê girêdana jîndara mirovî bi hebûnê ve ne, bi 
rêya evînê, û bi wan mirov heyînê ji bo zanînê vekolîn 
dike.

Û pevxurîna şaristanî a ku mirovê zanyar 
afirandibû,gerentiyê dida  berdewabûna jiyana rast, 
ji zanîna wî bi alavan piştî zehmetiyekê, û bi encamê 
meraq û xwestina wî, li kelem û astengiyan de derbas 
dibû bi rêya pevxurîna wî ya berdewam bi hebûnê , û 
heta ku gîhabû nirxên rehniyê rastî gelek hewildanan 
hatibû, û berdewam hember rewrewka binkeftinê ,û 
mîkroba nezanî, xwebînî û ezeziyê rikberî dikir.

Û bi xwezaya xwe ya mirovî de têgihiştibû meyldariya 
xwe ji têrbûna tam ta ku ji birçbûna gewdeyî û 
zayendî azad bibe, û dest bi gerînê li  başiyan bike, ji 
vir em dikarin binav bikin ku têgehên devgemkirin û 
celewkirinê bûn sedemê mezinbûna girêkên hundirî li 
cem xelkê, û pêkanîna nameya evînê û vekolîna zanînê 
di heyînê de asteng kirin.

Zanîn ew zangoya ku bin de hemî mirov tevlî dibin, 
bi rêya wê nakokiyên wanî nijadî, cîgehî, zayendî û 
bîrdozî kêmtir dibin , dikeve  di berjewendiya çêkirina 
sazî û yekîtiyên yên ji hemî netewan re derfetekê ji 
xweşî û cihbûnê  peyda dikir, û bidestxistina pêdiviyan 
bi jinavbirina birçîbûn, teror, nexwendeyî,û çekên 
qedexebûyî, û qedexekirina kedxwariyê û bazirganiya 
bi mirov û pêkanîna xwestekên malbatê şad yê 
cihbûna deronî diyar dike û nûnertiya astên herî bilind 
ji rehetiya mirovahiyê dike.

Nameya evînê yê mirovê hişmend mizgîniyê pê dabû 
bi şaristaniya ramanî, avahî û hunerî ve hatibû diyar 
kirin, wek rastiya bêsînor û bîner e li ser keda zanyar, 
rastiya bêsînor ewa hebûn e di yekbûna xwe de.

Ji ber ku tewriyên derbiderkirinê rolek e neyînî û 
bive lîstibûn û  bi hevdû re li hember  mirovahiyê 
hevkarbûn û wê  berve qeyranên ceng û birçîbûnê bi 
hatinên serdemên nezanî û têkçûnê biribûn.

Û cengên mirovê ezez kaniyên evîn û zanînê bi 
hevdû re zuha kiribûn, û têgehên tundirewiyê di ol, 
rêgeh,com ,derdên nijadperestî û liyangirtinê û mîna 
wan de belavbûn, û bûn e destikek çewisandin ji 
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hatinrêzên rewanî û ramanî re li cem zanyar li hebûnê, 
û li ser mirovahiyê nezaniya giyanî û ramanî sepa 
kiribûn,  û windabûn, tevlîhevbûn û goşegirtinê di 
tewriyên erdnîgarî û herêmîbûna teng de zêdebû.

Nasnama mirovê zanyar  a nû  zanîn e , nûnera jiyana 
nû dike, û destpêka radeya dawiya  derdkişandinê ye û 
pêbirina azadiyan e, ta bibe zanîn civîndara giştî ,taku  
bin de taybetmendiyên gelan li ser zemîna heyînê de 
tevlî bibin, di nav de zanyar bi erk û mafê  xwe ve 
wekhev dibin, bi rêya danîna nimûneya Konfidresiyonê, 
ji bo pêkanîna bazara aborî a mezintirîn, a bi rêya wê 
pêkanînên zanyarên berhemdar yekgirtî dibin, ji bo 
pêkanîna hêz û xweşiyê û xwestekên mirovê bala û 
afrêner, û vejînkirina bedewbûn, zanist û wêjeyê, ji bo 
xizmetkirina hebûn û mayîna wê.

Evîn nûnertiya hêza veşartî ,afrêner û ne asayî dike, 
û kanînên xwe ji wê rêzkirina lihevhatî di hebûnê 
de bi xwe werdigre, û herwisa xweda diyar dibe, 
xwedawendê bedew û sermedî,  gorî navê wî yê kevin 
û naskirî, di dîmenên hebûn û xweşikbûnên wê de û di 
dabeşên sirûşta dilkêş de diyar dibe.

Ji ber vê yekê mirov eger bi çi xweşî û rindiyê hest 
bike, bi balabûn lê dinêre, ji ber ku evîn şadî û zelaliya 
henasa mirovahî ye ,yê di xwezaya xwe de meyladarê 
karê baş û hezkirina azadiyê ye , ji pileya pêbirina 
mirov ji taybetmendî û şanên yê ku ew ji sirûştê 
wergirtî distîne.

Mirovê zanyar hebûna sabar, netew û taybetmendiyan 
di jiyanê de betal nake, ji ber ku binema yekbûna 
hebûnê cûrebûn e, û gelemperîbûna dîtinekê têknabe 
bi pêwîstî dîtinê li cûrebûn û dewlemendiya heyî a 
ku zanyar jê gelek pêkanînên xwe werdigre, lêbelê li 
cem zanyar armanca herî dawî heye yê ew bi xurtî 
pêdigre paş wê cûrebûn e û ewa hewildana ji bo 
zanîn û parastina hebûn ye, û liyangirtî nake ji ber ku 
zanîn bê sînor e, û dibîne li cûrebûna mirovî  di  ol 
,kom û nijad de  wek taybetmeniyên ku bi guherîn , 
serdem , tevlîhevbûna zayend, û bandorbûna cîgehan 
li ser reftarên koman   ve darizandî ne, û li berdêl,  
çareserî û ramanên nû digere, û tu carî ji bo wana berz 
bike nakeve dudiliyê, û her digere û rastî zanyaran tê 
yên li hemî derên hebûna giştî de dijîn, hebûna a ku  
têgihiştina çêkerên sînor, erdnîgarî û qat derbas dike.

Mirovê zanyar nasnama xwe di zanînê de ye, ew di 
fêrbûna zimên de destikekê dibîne ji bo dan û standinê 
bi kesên yên di wana de rastiya wî ya nû û sermedî diyar 

dibe, a banga xizmetkirina heyîn û pêkanîna nameya 
wê di hezkirinê de dike, li ser olekî an partiyekê an 
netewekê an xêlekê nasekine, bi rêxistina xwezayî ve 
bawer e, xwe nake koleyekî kirêgirtî di xizmeta tofekê  
de bi xwe.

Mirovê zanyar li hember têgeha partîtiyê û qalibkirinê 
bi hemû pergalên wê  şoreşger e, bi yekîtiyan re ye  yên 
çêdibin ji bo binyadkirina nermbûnê di ramanbûnê 
de,û bi mirovê leşger û serok bi eynê demê ve bawer 
e, bi rexneyê ve  tam bawer e, û têgehên gotubêj û 
guftogûyê bicî dike berve pêşvebirina ramanan û 
gihiştina  tiştê herî baş , evîn û hunerên mirovî yên 
xizmeta hebûn û ramanbûna zanyarî dikin pîroz dike, 
û ji bona wan ji bo rêya pêgirtina zanînê kar dike , bi 
evînê wek rêbazekê ve girêdayî ye, û bi zanebûnê mîna 
armancek e bi dawî, û bi hebûnê weke hatinrêzekê ve.

Û evîn ew kargêrîkirina sinc e yê nûnera yekm erkên 
mirovê zanyar di jiyanê de dike, ji ber ew nûnera 
netew û hezkirina wî ji jiyanê re dike. 

Lidûhevhatinên hêz û tundiyê di mirov de balatir 
raberî û agehên  wî fetisandibûn, û wî hîştibû ku 
bikuje ji bo ku ziyan û pîsiyên xwe bi dû xwe ve bihêle, 
li hebûna a dibe penageyekê ji berdewamiya jiyanê re.

Û wisa têgehên wêranî û xerakirina ramanê belav 
bûn, û bûn e alavekî ji sexetebûna rastiyan  û lîstina bi 
baweriyan ve.

Ev kevirbûn hîşt  mirov darjêge , û mûmyabûyî be û 
nikaribe zanînê têbigihe,û yek ji erkên mirovê zanyar 
a rasteqîn e ewa jinavbirina hişmendiya tund û tûjiyê 
ta negihe gendelî,zordarî û ketina di xefkên têgehên 
teng de yên dijatiya nirxên evîn , zanîn û roniyê dikin.

Zanîn liyangirtinek e bêsînor e ji evîn û bedewiyê re, 
û nevêtinek e ji kedxwarî û dûrxistinê, û rizgarkirina 
mirov ji her tiştê ku wî tengav dike an dibe kelem 
pêş pêvajoka wî ya berepêş bi rêya peyrewîkirina wî 
bi sinc ve, û bikaranîna wî ji hiş re û karxistina wî ji 
kanînê re di xizmeta nirxên ku bi hebûnê ve girêdayî, 
û nirx jêderê xwe ji hogirbûna hiş bi zîzbûn ve ye di 
nav heyînê de.

Yek ji armancên zanînê di hebûnê de ewa berzbûna 
hevjiyan, jîrbûna bala û lêborînê di çarçoveya cûrebûna 
mirovî de, û geşkirina wê bi hevkarî, hezkirin , û  
qamkirina jiyanê bi rêya xebat û sazgehê.
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Generalê çiyayan, rêberê şoreş û aştiyê 
Mistefa Barzanî, serkirdeyê herî geş ê 
dîroka tevgera azadîxwaziya kurd û 
Kurdistanê, bi navê berevanîkirina li mafên 

kurd û Kurdistaniyan, bi navê pêkanîna xewna mezin 
a xwe û gelê xwe, wekî çawa şoreşa çekdariyê destpê 
kiriye, wiha jî herdem ji bo çareserkirina aştiyane ya 
doza rewa ya neteweya xwe, hem hewla aştîxwazane 
daye û hem jî amadeyê hemû guftûgo û danûstandinek 
bûye.

Barzanî, her dema ku gihîştibe wê baweriyê ku êdî 
hewlên aştî û çareseriyên aştiyane pêk nayên. Paşê 
hêviya xwe ji bo şoreş û xebata çekdariyê biriye û herî 
zêdeyê temenê xwe bi Pêşmergeyên xwe re li çiyayên 
Kurdistanê de derbas kiriye. Barzanî ne dev ji doza 
mafên Kurdistaniyan berda û ne jî serê xwe ji bo hîç 
dijmin û dagîrkerek tewand û ne jî rojek ji rojan xwe 
bi dest da.

Yek ji wan belgenameyên herî girîngên helwesta 
aştîxwazaneya General Mistefa Barzanî, nameyeke 
girîng e ku 61 sal berê û li 12.07.1963 an de ji bo John 
F. Kennedy Serokê wê demê yê Dewletên Yekbûyî yêm 
Amerîkayê(DYA) re şandiye.

Berî çendîn salan, Dr. Ebdulrezaq Ferhadî di 
dema pişkinîna hinek malperên taybet da, hinek 
belgenameyên di derbarê kurdan de yên gelekî girîng 
peyda kir û ji îhmal kirin ji bîr kirina arşîvxaneyan 
rizgar kirin. Yek ji wan jî ewe ku girîngiyeke dîrokî 
ji bo kurd û xelkê Kurdistanê heye. Ev nameya Mela 
Mistefa Barzanî ye ku li sala 1963 da ji bo John F. 
Kennedy re şandiye û têda daxwazê dike: Serokê 

NAMEYEKE DÎROKÎ YA MISTEFA 
BARZANÎ JI JOHN F. KENNEDY 

SEROKÊ AMERÎKA RE

Zanyar Qirgeyî

Nivîskar û arşîvkar, 
Başurê Kurdistanê

5150

LÊKOLÎN



Amerîka, şiyan û karîn û desthilata xwe bikarbîne da 
ku êdî xwîn li navbera kurd û rejîma wê demê ya Iraqê 
da nerije.

Barzanî wê demê li rêya Balyozxaneya Amerîka ya 
li Tehranê re, bi zimanê Farisî û bi nivîsîneke xweşik 
a gelek dîplomatîk, nameya xwe ji bo Serokê Amerîka 
re şandiye. Di beşekê de nivîsiye: ”Ewê em daxwazê 
dikîn, kêmtirîn mafê mîlletê me ye ku otonomiyeke li 
çarçêweya Komara Iraqê da.“

Barzaniyê Nemir di nameya xwe de balê dikşîne 
li ser wê yekê ku ji bilî danustandina bi hikûmeta 
nû ya piştî darbe û kudetaya 8ê Sibata 1963yan ku 
Hikûmeta Iraqê wan hemû sozên xwe binpê kirin ku li 
bin sondê da hatine mohr kirin û mehek zêdetire mijûlî 
bombebaranên berdewam û dirindaneye li dijî Kurd. 
Bi awayekî hîtleriyane û faşîstane siyaseta şewitandina 
zeviyan li ber girtiye ku rastiya wê şerm û hetikbirineke 
mezine ji bo mirovayetiya li vê sedsala bîstem da.“

Li dirêjahiya nameya ji bo John F. Kennedy Serokê 
Amerîka re, Barzanî nivîsiye: ”Îro mîlletê kurd bi 
çaveke pir bi hêviyê ve daxwazê ji cenabê we û xelkê 
bi şeref û azadî dostê Wîlayetên Yekgirtî dike, ji ber 
xatirê ruhê demokrasî û mirovayetiya Amerîkî, gelek 
bi şiyanê ve palpiştiyê li Kurdê Iraqê bikin ji bo 
pêkanîna mafên wan ku pêkhatiye ji otonomiyeke li 
çarçêweya Komara Iraqê da. Em vê daxwazê dikîn, ji 
bo ku rê li xwînrijandinê bigrîn û wê dîwara zulmê 
nehêlîn ku li ser kurdan de heye.“

Her wiha nivîsiye: ”Em hêvîdar in ku cenabê te ji 
bo dawî anîna vê rewşê, bandoreke şexsî ya xwe û 
mîllî ya Amerîkayê bi ‌zûtirîn demê de bi kar bîne‌. Eve 
rûpelekî din dixe ser dîroka serweriya xelkên serbilind 
û demokratîkê welatê we.“

Ev nameya girîng û dîrokî ya General Mistefa 
Barzanî ya ji bo John F. Kennedy ku wekî dokumentek li 
(Pirtûkxaneya Kongresa Amerîkî - Beşa Belgenameyan) 
de hatiye parastin, nîşana wê rastiya tehl e ku rejîmên 
yek bi yekên Iraqê, bi paşayî û bi komariyan ve, ‌bi 
serbazî û bi efendiyan ve, bi bê cûdahiya îdeolojiya û 
ol û mezheban ve, bi qat li ber (taxim û krawat li ber) 
û egal li ser û emame bi serê wan ve, nexwestine û 
naxwazin mafên kurd û Kurdistaniyan bidin.

Rejîmên Iraqê, her dema lawaz bûbin daxwaza 
danûstandinê li kurdan kirine û her dema bihêz bûbin, 
dest bi kuştina kurd û wêrankirin û dagîrkirina axa 
wê kirine.

Ev nameya girîng û dîrokiya General Mistefa 
Barzanî ya ji bo John F. Kennedy, wê rastiyê nîşan 
dide ku serkirde û rêbereke wekî Mistefa Barzanî, baş 
bi başî zaniye ku di wê serdemê de jî, otonomî mafê 
tevahiya kurd nebûye belkî dewleta serbixwe mafê 
kurd e. Lê belê wekî ku li nameya xwe da nivîsiye: Ji 
bo wê qonaxê ji bo rêgiriya li xwînrijandina zêdetir, 
kurd daxwaza otonomiyeke li çarçêweya Komara 
Iraqê da dike ku kêmtirîn mafê wî ye.

Di derbarê hizr û bîra aştîxwazaneya Barzanî, 
François Xavier Lova nivîsiye: "Barzanî, li wê dema ku 
li şer da jî bû, hez nedikir, xelkek dijminê wî jî bikuje.“

Aleksander Kisliyov Berpirsê Saziya Hewalgiriya 

Yekîtiya Sovyeta berê (K.G.B) li salên (1973 heta 
1974) dibêje: "Mezintirîn û jîranetirîn helwest ku 
Barzanî nîşan daye ewe ye ku yek dilopek xwînê jî 
bi destpêşxeriya wî nehatiye rijandin, bi tenê, bi tenê 
berevaniyê li gelê xwe kiriye."

Romesh Chandra Sekreterê berê yê Encûmena Aştî 
ya Cîhanî, di wê serdemê de şahidiyê ji bo hizr û bîra 
aştîxwazaneya Barzanî dide û dibêje: "Hêvîdar im ez 
Barzanî bibînim û destên wî bigrim, biguvêşim, ji ber 
ku ew piştevanê aştiye li cîhanê da."
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Di hevpeyvîna vê carê de, me berê xwe 
da kesayetiyekî bakûrê Kurdistanê yê li 
Belçîkayê. Di hevdîtina yekemîn û serdana 
mala wî ya li Brukselê, min qedirgiranî û 

xanedaniya vî kesayetê kurd zêdetir nasî.

Ne ku her li nav mala wî bi giştî, belkî cihê razanê û 
nivistina wî jî ji pirtûkên giranbiha û birêzkirî mişt tije 
ye. Ewî sermayeyeke  mezin adîrokî û kultûrî berhev 
kiriye. Zêdebûna pirtûkan, li gor mijar û babetan bi 
rêkxistina wan, bandoreke mezin li min kir. Ya ku 
zêdetir ji aliyê min ve girîng bû, texta nivistinê ya 
mamosta Memo bû ku di nava pirtûkxaneyê bi xwe 
de bû. Li her cîhê di nava mala wî de te temaşe bikira, 
bi ‌rast û çep û jêr û jor de, dê destên te her bigiha wan 
pirtûkên giranbiha. 

Memo, ji bilî wê yekê ku 60 sal in li derveyê welat e, 
‌lê heta niha jî kurdekî pak û dilsoz û merd e. Xewna 
‌mezina wî ya kurdane jî di jiyana wî ya rojane û tevger û 
reftar û pirtûkxaneya wî de reng vedaye.‌ Memo Yetkîn 
di sala 1941ê de li bajarê Semsûrê li Bakûrê Kurdistanê 
ji dayik bûye. Malbata Memo, bi ol misilman û bi 
mezheb elewî bûne lê belê wekî ku ew bi xwe dibêje, ji 
ber dijberiya elewiyan, mezheba xwe guherîne û bûne 
sunne. Piştî ku çûye xwendingehê zaniye ku ne tirk e û 
kurd e. Ji bo wê yekê hewla fêrbûna zimanê kurdî daye 

û xwe fêr kiriye. Ew kesayetiyê kurd, di sala 1965an 
de hatiye Ewropayê û li Belçîkayê dijî û bi jineke swêdî 
re zewiciye.

Serhildana Şoreşa Eylulê li Başûrê Kurdistanê ya bi 
serkirdayetiya Barzaniyê Nemir, yek ji wan kesan e 
ku bandorê lê kiriye û bûye sedema zêdetir fêrbûna 
zimanê kurdî. Memo Yetkîn di daxuyaniyek de ji 
Revende re ragihand: “Hevalekî min hebû, bi wî re 
me berdewam li ser pirsa kurd guftûgo dikir. Dema 
Barzanî li Başûrê Kurdistanê şoreşa Eylûlê ragihand, 
mamostayê waneyê berevaniya neteweyî ku serbazek 
bû, derbarê Barzanî de pirs ji min kirin. Min tu zanyarî 
nebûn lê belê paşê min berdewam hewl dida zêdetir 
wî binasim û zanyariyên nû li ser bizanibim. Her 
çend ez tê nedigihiştim û min baş fêm nedikir, lê belê 
berdewam min guh dida Radyoya Dengê Kurdistanê.”

Temenek di ber arşîvkirina berhemên kurdî de

Di destpêka salên şêstî yên sedsala derbasbûyî de, 
Hevpeymaniya Sento (Ji Tirkiye, Iraq, Îran, Pakîstan 
û Brîtanyayê pêk dihat) hebû. Piştî ku Barzaniyê 
Nemir hestpê kir, Tirkiye li rêya wê hevpeymaniyê 
ve destêwerdanê li karubarên kurdan de dike, 
daxwazê ji xwendekarên Bakûrê Kurdistanê kir ku 
biçin Ewropayê û dest bi xebata sivîl û medenî ya li 
dijî Tirkiyê bikin. Heta ku pirsa kurdan li Tirkiyê jî 
zîndî bibe û bê naskirin. Memo Yetkîn bi hejmarek 
xwendekarên din re diçe Ewropayê. “Min biryara 
xwe da biçim, wê demê ku em çûne Ewropayê, ji tirsa 
dewleta Tirkiyê me navên xwe gûherand.”

Pirtûkxaneyeke mezin a Yetkînî heye, heta radeyekê, 
li mala xwe di nava pirtûkan de, pirtûkan dixwîne. 
Ew çîroka wan hemû pirtûkan vedibêje ku ji zaroktiyê 
ve hezkirê pirtûkan bûye. Di wan demên zaroktiyê de 

KESAYETIYEKÎ KURD LI BELÇÎKA:
HEZ DIKIM ALIYEKÎ NETEWEYÎ BIBE 

XWEDIYÊ PIRTÛKXANEYA MIN
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rojaneyên xwe kom kiriye û bi wê pirtûk û rojname û 
kovar kirîne. Sedema wê hezkirinê jî ji du pirsiyaran 
pêk hatiye ku xwestiye bizanê kurd çî ye û kurdayetî 
çî ye? Wî bi xwe zaniye ku kurd e, ji bo wê yekê li 
pey wê bûye ku çavkaniyên dîrokî di derbarê Kurdan 
de peyda bike û zêdetir doz û dîroka neteweya xwe 
bizane. “Êdî gelek çûme nav edebiyat û xwendina 
rojnameyan. Ji bo min kurd û kurdayetî ji xwendina 
helbestan û ji dirûşman derket, bû xewn. Min zanî 
bi helbest û şehnameyan nabim kurdekî baş. Ji bo 
wê yekê min biryarê da jiyana xwe ji bo komkirin û 
arşîvkirina pirtûk û xwendinê û lêkolîna di derbarê 
Kurd û gelan de terxan bikim“.

Arşîveke girîng a kurdolojiyê

Di Pitrûkxaneya Yetkîn de, nêzîkî 15 hezar pirtûk hene 
û ji bilî kaset û fîlman û çendîn rojname û kovar û 
gotarên girîng arşîv kirine. Ew ku hê jî zêdetir evîndar 
û aşiqê pirtûkan e û daxwazê ji nivîskaran dike ku her 
pirtûkan çap bikin û daneyekê ji bo wî jî bişînin. Behsa 
ewe kir ku ji ber zêdehiya pirtûkan, xaniyekî taybetî ji 
bo wan terxan kiriye û wekî pirtûkxaneyeke lêkolînê 
lêhatiye û ew dibêje: “Car bi car kesên akademîk û 
xwendekarên doktorayê têne pirtûkxaneyê, min pê 
xweş e ev pirtûkxane wekî milkê giştî bê temaşe kirin 
û sûdê bigihîne. Tiştekî girîngtir bibêjim, komkirina 
van pirtûkan her wiha hêsan nebûye. Min geşt û 
serdanên zêde ji bo pirtûkxaneyên cîhanî kiriye, heta 
van pirtûkan bi dest bixim ku ew zêdetir dîrokî ne. 
Ya rastî karekî hêsan nîne, lê belê ev xewn û xeyal û 
hezkirina min e.”

Pirtûk li cem vî kesayetiyê kurd de wekî gul û zarokan 
e, berdewam pêwîstî bi xizmet û nazdarî hilgirtinê 
heye. Ew behsa ewe kir ku ew wekî zarokên xwe 
hez ji van pirtûkên xwe dike. Dema ku ew seferekê 
dike, hizr û bîra wî her li ser pirtûkên wî ne. Yetkîn di 
derbarê girîngiya pirtûkan de dibêje, dema pirtûkekê 
bigre destên xwe û eger nexwîne, ew wê yekê wekî 
xiyaneteke li wê pirtûkê dibîne: “Ez xwediyê 12 
pirtûka me ku min bi xwe nivîsîne. Ew hemû pirtûk 
jî li cem min pîroz in û her yek ji wan girîngiyeke xwe 
ya taybetî heye.”

Ji ber zêde girîngîdana pirtûkan, Memo Yetkîn 
hefteyeke xwe li nava pirtûkan û malbata xwe dabeş 
kiriye. Ew heftiyê pênc rojan li pirtûkxaneyê dijî û du 
rojan jî bi malbata xwe re dijî. Yetkîn got: ”Ewê ku 
ez dikim, ez bi navê kurdayetiyê dikim. Di vê xalê de 
tu demekê poşman nabim, ji ber ku ji bo nasnameya 
kurdbûna min bi xwe ye. Her wiha min temen û dema 

xwe ji bo arşîvkirina van pirtûkan bi ser biriye û 
berdewam im. Li di vê navberê de eger xanima min 
razî be, gelek baş e, eger hevkar be, her gelek baştir e, 
prensîba min bi vî awayî ye û ew jî divê rêzê ji bo vê 
hezkirina min bigire.”

Yetkîn daxwazê dike hemû kurdên Kurdistanê û 
diyasporayê ser bi her zarava û navçe û ol û mezhebên 
cûda de bin, berdewam pirtûkan bixwînin û girîngiyê 
pê bidin. Divê her roj ji xwe bipirsin, ewan ji bo kurdan 
û kurdî çi kiriye? Neku ew bi hêvî bin kurd ji bo 
wan tiştek bike. Eve jî wekî gotineke John Fitzgerald 
Kennedy ye ku Serokê berê yê Amerîka bû ku gotibû: 
”Nebêjin Amerîka ji bo me çi dike lê bibêjin divê em ji 
bo Amerîka yê çi bikin?”

Yetkîn dixwaze aliyekî kurdî xwedîtiyê li 
pirtûkxaneya wî bike

Her çend rewşa tendirûstiya Memo Yetkîn heta 
radeyekê li ser xwe ye, lê belê ji ber temenê xwe ve şiyan 
û karîna wî ya birêvebirina pirtûkxaneyê nemaye û 
hez dike aliyekî kurdî yê neteweyî û yan kesekî ku hest 
bi berpirsiyariya niştimanî bike, bibê xwediyê wê. “Ez 
kesekî neteweyî me û hez dikim kurd bibin xwediyê 
vê pirtûkxaneyê, lê belê mixabin heta niha hîç aliyek 
nêzîk nebûye. Pirtûkxaneyeke navdar li Brîtanyayê bi 
navê Library Think û Zanîngeha Exeterê li Brîtanyayê 
dixwazin bikirin. Lê belê heta niha min biryar nedaye 
û wekî ku min behs kir ez dixwazim aliyekî niştimanî 
yê kurdan bibe xwediyê vê pirtûkxaneyê.”
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Kurd im
Kurdistan im
Aştîxwaz im
Bi nav û deng im!
Min bi serfirazî
tîpên evînê li ser
nexşeya cîhanê
bela kiriye!
Bi rengên ciwan û bedew sirûşt bi 
tevahî xemilandiye!
Bi xwîna şehîdan
Min çiyayên welat geş kiriye !
Belê ez im
Kurd im
Kurdistan im
Aştîxwaz im
bi nav û deng im!
Ez im yê ku cîhan bi avsaneya 
tekoşînê
aga kiriye!
Sirûşta rengîn
bi newroza xwe surme kiriye !
Bav û kalên min
Bi serbilindî dîrok vejandine !
Navên xwe li ser dîwarê demê 
kolandine !
Dîlana serhildanê li darxistine!
Bi navdarên xwe asîman geş kirin e!
Belê ez im

Kurd im
Kurdistan im
Aştîxwaz im!
Her kes min dinasî !
Bi hêz û hinera xwe
Min nasnameya xwe parastiye !
Bi ziman û tora xwe

Min hebûna xwe mêlag kiriye!
Ji kevnare de
li qada cengê ez
qehreman im
Welathez im
Pêşmerge me !
Li hundirê şaristanan
Li ser çiyan
Herdem ez heme!
Serfiraz im
Azadîxwaz im
Nûjen im
kevnare me !
Têkoşer im
Hezkirê xaka xwe me!
Kes nikarî min jê dûr bikî
bikî !
Navê min ji ser kelehan jêbir bikî!
Nikarî ezman
ji stêrkên min vala bikî
Heyv û rojê bikujî
Pênûsa min bidizî
yan jî lal bikî!

Na na kes nikare
Helbesta min ji hev bixe
Tune bike!
Zimanê min
ji kevintirîn zimana ye
Bi dîrok û alim
Bi çand û huner im
Dergehê aştî û asa ya cîhan im!
Kurd im
Kurdistan im
Aştîxwaz im
Her dem ez heme!
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کازیوە هەولێریکازیوە هەولێری

هۆڵەندا

خاك و گەڕانەوە

هۆنراوە

کە بۆنی خاك بە خەیاڵما گوزەر دەکا،کە بۆنی خاك بە خەیاڵما گوزەر دەکا،

هەمووگیانم دەبێ بە  باڵهەمووگیانم دەبێ بە  باڵ

ئارەزوومە،ئارەزوومە،

دوور دوور بفڕمدوور دوور بفڕم

لە ئاسمانی غوربەت بکەم، ماڵئاوایی!لە ئاسمانی غوربەت بکەم، ماڵئاوایی!

بە باوەشێ هیوا و حەز و خەیاڵی جوانبە باوەشێ هیوا و حەز و خەیاڵی جوان

بەتاسەوە لە ئامێزی ئەو خاکەدا لەنگەر بگرم،بەتاسەوە لە ئامێزی ئەو خاکەدا لەنگەر بگرم،

کە هەموو دونیا و تەمەنمەکە هەموو دونیا و تەمەنمە

بەنەفرەت کەم مۆتەکە و سامی تەنیایی!بەنەفرەت کەم مۆتەکە و سامی تەنیایی!

لە )تا( و لەرزی گەڕانەوەلە )تا( و لەرزی گەڕانەوە

پەڕوباڵی سەفەر قوت کەمپەڕوباڵی سەفەر قوت کەم

ئاسمانی قەڵاومنارە دامبپۆشێ وئاسمانی قەڵاومنارە دامبپۆشێ و

چڕنووکی یاخیبوون گیرکەم ،چڕنووکی یاخیبوون گیرکەم ،

لە ئۆقیانووسی مەرگدا بەیەکجاری،لە ئۆقیانووسی مەرگدا بەیەکجاری،

نغرۆ بکەم ئازار و ناڵەینغرۆ بکەم ئازار و ناڵەی

جودایی!جودایی!

کە دونیا و تەمەن بێ خاكمکە دونیا و تەمەن بێ خاكم

بەبێ ئەو هەناسە ساردمبەبێ ئەو هەناسە ساردم

سواڵکەرێکمسواڵکەرێکم

لەخەونیشدا  دەکەم سواڵیلەخەونیشدا  دەکەم سواڵی

هاوزمانێك بۆ سەبووری وهاوزمانێك بۆ سەبووری و

دڵنەوایی!دڵنەوایی!



و  کەنەدییە  هاووڵاتییەکی  جاف  و گۆنا  کەنەدییە  هاووڵاتییەکی  جاف  گۆنا 

لە  یەکێکە  هەڵەبجەیە.  پارێزگای  لە خەڵکی  یەکێکە  هەڵەبجەیە.  پارێزگای  خەڵکی 

کەسە دیار و سەرکەوتووەکانی هەرێمی ئۆنتاریۆ کەسە دیار و سەرکەوتووەکانی هەرێمی ئۆنتاریۆ 

لە کەنەدا.لە کەنەدا.

لە  جاف،  بەگی  عیزەت  ماجید  لە گۆنا  جاف،  بەگی  عیزەت  ماجید  گۆنا 

و  شارەزوور  ناوچەی  بەگزادەکانی  و بنەماڵەی  شارەزوور  ناوچەی  بەگزادەکانی  بنەماڵەی 

شاری  لە  ئامادەیی  قۆناغی  تا  شاری هەڵەبجەیە،  لە  ئامادەیی  قۆناغی  تا  هەڵەبجەیە، 

کۆلێژی  دەرچووی  خوێندوویەتی،  کۆلێژی سلێمانی  دەرچووی  خوێندوویەتی،  سلێمانی 

تەواوکردنی  دوای  بەغدایە.  زانکۆی  تەواوکردنی یاسای  دوای  بەغدایە.  زانکۆی  یاسای 

و  کەنەدا  کردووەتە  رووی  و ،  کەنەدا  کردووەتە  رووی   ،١٩٩٣١٩٩٣ لە  لە زانکۆ  زانکۆ 

دروستکردنی گیانی پێکەوە کارکردنی، گۆنا دروستکردنی گیانی پێکەوە کارکردنی، گۆنا 

پاڵەوانانی OEBOEBی ی  پاڵەوانانی  خەڵاتی  ساڵی ٢٠٢٤٢٠٢٤ خەڵاتی  ساڵی لە  لە 

لەبەرامبەر  خەڵاتەشی  ئەو  هێناوە،  لەبەرامبەر بەدەست  خەڵاتەشی  ئەو  هێناوە،  بەدەست 

سەرکەوتنەکانی لە رێکخراوەکە، پێدراوە.سەرکەوتنەکانی لە رێکخراوەکە، پێدراوە.

سەرکەوتنەکانی  هۆکاری  جاف  سەرکەوتنەکانی گۆنا  هۆکاری  جاف  گۆنا 

هاوسەرەکەی  بەردەوامی  پاڵپشتیی  هاوسەرەکەی بۆ  بەردەوامی  پاڵپشتیی  بۆ 

بەردەوام  هەردووکیان  کە  بەردەوام دەگەڕێنێتەوە،  هەردووکیان  کە  دەگەڕێنێتەوە، 

هاوکاریی یەکتر دەکەن و دایبابی سێ منداڵن هاوکاریی یەکتر دەکەن و دایبابی سێ منداڵن 

بەناوەکانی ئارا، رۆزی و ئادەم .بەناوەکانی ئارا، رۆزی و ئادەم .

لەوێ هەم یاسای خوێندووەتەوە و هەم دەستی بە لەوێ هەم یاسای خوێندووەتەوە و هەم دەستی بە 

کارکردن کردووە.کارکردن کردووە.

بڕوانامەی  بڕوانامەی    ١٩٩٨١٩٩٨ ساڵی  لە  کوردە،  ژنە  ساڵی ئەو  لە  کوردە،  ژنە  ئەو 

تۆرنتۆی  لە  هامبەر  زانکۆی  لە  یاسا  لە  تۆرنتۆی دیپلۆمی  لە  هامبەر  زانکۆی  لە  یاسا  لە  دیپلۆمی 

و  هێناوە  بەدەست  شەرەفی  پلەی  بە  و کەنەدا  هێناوە  بەدەست  شەرەفی  پلەی  بە  کەنەدا 

لە دادگای  پۆستێک  پێشنیاری کردووە  لە دادگای زانکۆکەی  پۆستێک  پێشنیاری کردووە  زانکۆکەی 

دادگایە  ئەو  وەربگرێ.  مۆڵەتدان  دادگایە تێهەڵچوونەوەی  ئەو  وەربگرێ.  مۆڵەتدان  تێهەڵچوونەوەی 

لە  بەرپرسیارە  و  ئۆنتاریۆ  لە  دادوەرییە  لە دەزگایەکی  بەرپرسیارە  و  ئۆنتاریۆ  لە  دادوەرییە  دەزگایەکی 

تانەدانانەی  ئەو  لەسەر  تێهەڵچوونەوە  و  تانەدانانەی بڕیاردان  ئەو  لەسەر  تێهەڵچوونەوە  و  بڕیاردان 

مۆڵەتدانەوە  جیاوازەکانی  دەزگا  لەلایەن  مۆڵەتدانەوە کە  جیاوازەکانی  دەزگا  لەلایەن  کە 

پیشەیی  کارە  دەستپێکی  بووە  کارە  ئەو  پیشەیی دراون.  کارە  دەستپێکی  بووە  کارە  ئەو  دراون. 

لە  سیاسەت  و  رێکخستن  لە  ئەکادیمییەکانی  لە و  سیاسەت  و  رێکخستن  لە  ئەکادیمییەکانی  و 

ئەنجومەنی وزەی ئۆنتاریۆ.ئەنجومەنی وزەی ئۆنتاریۆ.

ئەندامی  ئەندامی ـەوە  ٢٠٠١٢٠٠١ـەوە  ساڵی  لە  جاف  ساڵی گۆنا  لە  جاف  گۆنا 

کە  کە (یە،  )OEBOEB(یە،  ئۆنتاریۆ  وزەی  )ئەنجومەنی  ئۆنتاریۆ  وزەی  ئەنجومەنی 

دەزگایەکی تایبەتە بە کەرتی وزە لە ئۆنتاریۆ و کارەبا دەزگایەکی تایبەتە بە کەرتی وزە لە ئۆنتاریۆ و کارەبا 

بەرپرسیارێتیی  دەکات.  دابین  ماڵان  بۆ  غاز  بەرپرسیارێتیی و  دەکات.  دابین  ماڵان  بۆ  غاز  و 

گەیاندنی  و  سەرپەرشتیکردن  گەیاندنی   و  سەرپەرشتیکردن   OEBOEB سەرەکیی سەرەکیی 

بە  سروشتییە  غازی  و  کارەبا  بە خزمەتگوزارییەکانی  سروشتییە  غازی  و  کارەبا  خزمەتگوزارییەکانی 

شێوەیەکی دادپەروەرانە و متمانەپێکراو و گونجاو بۆ شێوەیەکی دادپەروەرانە و متمانەپێکراو و گونجاو بۆ 

لە  ماوەی کارکردنی  بەدرێژایی  لە بەکارهێنەران. گۆنا  ماوەی کارکردنی  بەدرێژایی  بەکارهێنەران. گۆنا 

OEBOEB، پۆستی باڵای ڕاوێژکاری و بەڕێوەبەرایەتی ، پۆستی باڵای ڕاوێژکاری و بەڕێوەبەرایەتی 

وەرگرتووە.وەرگرتووە.

دەکات  تیمێک  سەرکردایەتیی  ئێستا  دەکات گۆنا  تیمێک  سەرکردایەتیی  ئێستا  گۆنا 

بواری  لە  پیشەیی  بواری  کەسی  لە  پیشەیی  لە ١١١١ کەسی  پێکهاتووە  لە کە  پێکهاتووە  کە 

پاراستنی  پاراستنی وزە و سیاسەت کە سەرنجیان لەسەر  وزە و سیاسەت کە سەرنجیان لەسەر 

و  ڕێکخراوەیی  بە  پابەندبوون  و  و بەکاربەر  ڕێکخراوەیی  بە  پابەندبوون  و  بەکاربەر 

بەڕێوەبردنی بەرنامەی یارمەتییە داراییەکانە. لەنێو بەڕێوەبردنی بەرنامەی یارمەتییە داراییەکانە. لەنێو 

بەرپرسیارێتییە سەرەکییەکانیدا سەرپەرشتیکردنی بەرپرسیارێتییە سەرەکییەکانیدا سەرپەرشتیکردنی 

کە  ئۆنتاریۆیە،  کارەبای  پشتگیریی  کە پرۆگرامی  ئۆنتاریۆیە،  کارەبای  پشتگیریی  پرۆگرامی 

ماڵی  هەزار  ماڵی   هەزار   ٢٥٠٢٥٠ لە  زیاتر  دارایی  لە هاوکاریی  زیاتر  دارایی  هاوکاریی 

پارێزگاکەدا،  سەرانسەری  لە  پارێزگاکەدا، کەمداهات  سەرانسەری  لە  کەمداهات 

دەکات.دەکات.

لە ساڵی لە ساڵی ٢٠٢٢٢٠٢٢، گۆنا ڕۆڵێکی سەرەکی بینی ، گۆنا ڕۆڵێکی سەرەکی بینی 

لە میوانداریکردنی شاندێکی باڵا لە ئەبوزەبیەوە لە میوانداریکردنی شاندێکی باڵا لە ئەبوزەبیەوە 

بە سەرۆکایەتیی باڵیۆزی ئەو وڵاتە لە کەنەدا، لەم بە سەرۆکایەتیی باڵیۆزی ئەو وڵاتە لە کەنەدا، لەم 

سەردانەدا گۆنا چوارچێوەی پاراستنی بەکاربەر و سەردانەدا گۆنا چوارچێوەی پاراستنی بەکاربەر و 

پێشکەش  پێشکەش (   )OEBOEB( وزەی  داهێنانی  )ستراتیژیەتی  وزەی  داهێنانی  ستراتیژیەتی 

گۆڕەپانی  لە  خۆی  شارەزایی  توانی  بەمە  گۆڕەپانی کرد،  لە  خۆی  شارەزایی  توانی  بەمە  کرد، 

نێودەوڵەتی نیشان بدات.نێودەوڵەتی نیشان بدات.

لە بەرامبەر کارە بەردەوام و سەرکەوتووەکان و لە بەرامبەر کارە بەردەوام و سەرکەوتووەکان و 
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گۆنا ماجید عیزەت بەگ 

خانمێکی کوردی باشوور دەبێتە ئەندامی 

ئەنجومەنی وزەی ئۆنتاریۆ

ناساندن
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مێژووییە  پرۆسە  لەگەڵ  مامەڵە  پێویستە  مێژووییە دیجیتاڵدا  پرۆسە  لەگەڵ  مامەڵە  پێویستە  دیجیتاڵدا 

چوارچێوەی  لە  بکات.  کورد  نەتەوەی  چوارچێوەی تایبەتەکانی  لە  بکات.  کورد  نەتەوەی  تایبەتەکانی 

مەسەلەی  لە  کوردستاندا،  خاکی  مەسەلەی دابەشکردنی  لە  کوردستاندا،  خاکی  دابەشکردنی 

نەتەوەیی بکۆڵێتەوە و بخرێتە نێوەڕۆکی شیکارییەکانییەوە. نەتەوەیی بکۆڵێتەوە و بخرێتە نێوەڕۆکی شیکارییەکانییەوە. 

ستانداردکردنی ناسیۆنالیزمی کوردی و خەونی نەتەوەیی ستانداردکردنی ناسیۆنالیزمی کوردی و خەونی نەتەوەیی 

پەرە و گەشە پێبدات و ڕێکخستنی پێکهاتە و کارلێکەکان پەرە و گەشە پێبدات و ڕێکخستنی پێکهاتە و کارلێکەکان 

جیهانی  لە  نەتەوەیی  زمانی  داڕشتنی  هەوڵی  جیهانی بکات.  لە  نەتەوەیی  زمانی  داڕشتنی  هەوڵی  بکات. 

دیجیتاڵدا بدات. هەستی شووناسی نەتەوەیی لە دەوری دیجیتاڵدا بدات. هەستی شووناسی نەتەوەیی لە دەوری 

شیکارییەکانی  یەکە  و  ڕێکبخات  دەسەڵات  شیکارییەکانی میحوەری  یەکە  و  ڕێکبخات  دەسەڵات  میحوەری 

وەکو  کورد  نەتەوەی  کە  دابڕێژێت  شێوازێک  بە  وەکو خۆی  کورد  نەتەوەی  کە  دابڕێژێت  شێوازێک  بە  خۆی 

پەیکەرە و جەستەی یەکسان و جێگیر بناسێنێت.پەیکەرە و جەستەی یەکسان و جێگیر بناسێنێت.

چەمکسازی و داڕشتنی گوتاریی ئەندامانی نەتەوەیی چەمکسازی و داڕشتنی گوتاریی ئەندامانی نەتەوەیی 

دیاسپۆڕای کورد لە جیهانی دیجیتاڵدا، پێویستە هەوڵی دیاسپۆڕای کورد لە جیهانی دیجیتاڵدا، پێویستە هەوڵی 

و  خۆیان  نێوان  قەیرانیی”ی  ”مەودای  و کەمکردنەوەی  خۆیان  نێوان  قەیرانیی”ی  ”مەودای  کەمکردنەوەی 

و  ”ئێمە”  نێوان  سنووری  و  بدەن  هاووڵاتیان  و  و خاک  ”ئێمە”  نێوان  سنووری  و  بدەن  هاووڵاتیان  و  خاک 

”ئەوان” شەفافتر بکەن.”ئەوان” شەفافتر بکەن.

ناسیۆنالیزمی  چوارچێوەی  لە  پێویستە  کە  ناسیۆنالیزمی بابەتێکیتر  چوارچێوەی  لە  پێویستە  کە  بابەتێکیتر 

دوورمەودا لە دونیای دیجیتاڵدا لەبەرچاو بگیرێت، هەوڵدان دوورمەودا لە دونیای دیجیتاڵدا لەبەرچاو بگیرێت، هەوڵدان 

هاوسەنگیی  کە  ڕەوتانەن  ئەو  وردەی  وردە  نەهێشتنی  هاوسەنگیی بۆ  کە  ڕەوتانەن  ئەو  وردەی  وردە  نەهێشتنی  بۆ 

شکاندنی  یان  گومان  هۆی  دەبنە  و  تێکدەدەن  شکاندنی نەتەوەیی  یان  گومان  هۆی  دەبنە  و  تێکدەدەن  نەتەوەیی 

هەست و تێڕوانینی نەتەوەیی بۆ کەڵەکەبوونی بەکۆمەڵ.هەست و تێڕوانینی نەتەوەیی بۆ کەڵەکەبوونی بەکۆمەڵ.

پێویستە  دوورەوە  لە  ناسیۆنالیزم  میدیایی  پێویستە نێوەڕۆکی  دوورەوە  لە  ناسیۆنالیزم  میدیایی  نێوەڕۆکی 

چوارچێوەی  لە  بەردەوامی  گرنگیی  چارەسەرکردنی  چوارچێوەی بۆ  لە  بەردەوامی  گرنگیی  چارەسەرکردنی  بۆ 

”پێکهێنانی  بۆ  کردار  و  پڕۆژە  و  دیزاین  و  ”پێکهێنانی نیشتمانیی  بۆ  کردار  و  پڕۆژە  و  دیزاین  و  نیشتمانیی 

ئیکۆسیستەمی دیجیتاڵی نیشتمانی”.ئیکۆسیستەمی دیجیتاڵی نیشتمانی”.

بابەتێکی دیکە کە زۆر گرنگە، گرنگیدان و کردارە بابەتێکی دیکە کە زۆر گرنگە، گرنگیدان و کردارە 

و  نەتەوەیی”  ڕۆشنبیری  ”وێناسازی  چوارچێوەی  و لە  نەتەوەیی”  ڕۆشنبیری  ”وێناسازی  چوارچێوەی  لە 

دووەم  نەوەی  سەر  بخاتە  سەرنجی  دیاسپۆرا  دووەم پێویستە  نەوەی  سەر  بخاتە  سەرنجی  دیاسپۆرا  پێویستە 

سەرەتا  ئەوەی  بۆ  دەبن.  لەدایک  هەندەران  لە  سەرەتا کە  ئەوەی  بۆ  دەبن.  لەدایک  هەندەران  لە  کە 

وێنەی کوردستانێکی یەکگرتوو لەسەر ئاستی جوگرافی وێنەی کوردستانێکی یەکگرتوو لەسەر ئاستی جوگرافی 

دووەم:  بکات.  بەهێزتر  کۆمەڵایەتی  و  ڕۆشنبیری  دووەم: و  بکات.  بەهێزتر  کۆمەڵایەتی  و  ڕۆشنبیری  و 

و  دەروونی  ڕووی  لە  وێنانە  ئەم  و سەقامگیرکردنی  دەروونی  ڕووی  لە  وێنانە  ئەم  سەقامگیرکردنی 

سێیەم:  دووەمدا.  نەوەی  لە  هەستکردنەوە  و  سێیەم: سۆزداری  دووەمدا.  نەوەی  لە  هەستکردنەوە  و  سۆزداری 

وەبیرهێنانەوەی جیهانی سیاسەت و یاسا، میدیا و ڕای وەبیرهێنانەوەی جیهانی سیاسەت و یاسا، میدیا و ڕای 

گشتی جیهانی لە مافی نەتەوەیی کورد بۆ سەربەخۆیی گشتی جیهانی لە مافی نەتەوەیی کورد بۆ سەربەخۆیی 

و سەروەری. ئەم پرسە هەم گرنگە و هەم کارپێکراوە، بە و سەروەری. ئەم پرسە هەم گرنگە و هەم کارپێکراوە، بە 

زمان  لە  دووەم  نەوەی  تەواوی  شارەزایی  زمان لەبەرچاوگرتنی  لە  دووەم  نەوەی  تەواوی  شارەزایی  لەبەرچاوگرتنی 

شارەزایی  و  مەبەست  وڵاتی  پەروەردەی  و  کولتوور  شارەزایی و  و  مەبەست  وڵاتی  پەروەردەی  و  کولتوور  و 

باڵیۆزی  بۆ  هەریەکەیان  گۆڕینی  توانای  و  باڵیۆزی زانستی  بۆ  هەریەکەیان  گۆڕینی  توانای  و  زانستی 

هێنانەکایەی  بە  هەروەها  کورد.  نەتەوەی  هێنانەکایەی کولتووری  بە  هەروەها  کورد.  نەتەوەی  کولتووری 

زیرەکی دەستکرد لە دونیای ئەمڕۆدا دەکرێت کارامەیی و زیرەکی دەستکرد لە دونیای ئەمڕۆدا دەکرێت کارامەیی و 

کارتێکەری پرسی نەتەوەیی بە کەڵک وەرگرتن لەم ئامرازە کارتێکەری پرسی نەتەوەیی بە کەڵک وەرگرتن لەم ئامرازە 

ئاراستەی  ئاراستەی گرنگە لە کوردستان لە جیهانی دیجیتاڵیدا،  گرنگە لە کوردستان لە جیهانی دیجیتاڵیدا، 

کاراییەکی بەرزتر بۆ ناسیۆنالیزمی دوورمەودا بکرێت.کاراییەکی بەرزتر بۆ ناسیۆنالیزمی دوورمەودا بکرێت.

دەرەنجامدەرەنجام::

نەتەوەیی و وشیاریی کاریگەریی نیشتمانی،  نەتەوەیی و وشیاریی کاریگەریی نیشتمانی، وشیاریی  وشیاریی 

چوارچێوەی  لە  جێبەجێکردن  و  بەرنامەسازی  و  پلان  چوارچێوەی بە  لە  جێبەجێکردن  و  بەرنامەسازی  و  پلان  بە 

ناسیۆنالیزمی دوورمەودا و بەئامرازەکانی جیهانی دیجیتاڵ، ناسیۆنالیزمی دوورمەودا و بەئامرازەکانی جیهانی دیجیتاڵ، 

لەوانەش  دەوڵەت،  بێ  نەتەوەی  بۆ  دەرفەتە  لەوانەش باشترین  دەوڵەت،  بێ  نەتەوەی  بۆ  دەرفەتە  باشترین 

نەتەوەی کورد کە ڕێژەیەکی بەرچاوی دیاسپۆڕای لە وڵاتە نەتەوەی کورد کە ڕێژەیەکی بەرچاوی دیاسپۆڕای لە وڵاتە 

لە  وەرگرتن  بە کەڵک  لە جیاوازەکانی جیهاندا هەیە. کورد  وەرگرتن  بە کەڵک  جیاوازەکانی جیهاندا هەیە. کورد 

هەموو ئامرازە بەردەستەکانی جیهانی نوێ دەتوانێت ببێتە هەموو ئامرازە بەردەستەکانی جیهانی نوێ دەتوانێت ببێتە 

”شارۆمەندی جیهانیی-نەتەوەیی” و پرۆسەی پێکهێنانی ”شارۆمەندی جیهانیی-نەتەوەیی” و پرۆسەی پێکهێنانی 

حکوومەتی کوردستان خێراتر بکات.حکوومەتی کوردستان خێراتر بکات.

سەرچاوەکان:سەرچاوەکان:

Nationalism and Media, Michael Skey, 2022Nationalism and Media, Michael Skey, 2022
Digital Nationalism: Understanding the role of Digital Nationalism: Understanding the role of 
digital media in the rise of &#39;new&#39;digital media in the rise of &#39;new&#39;
nationalism, Sabina Mihelj, César Jiménez-nationalism, Sabina Mihelj, César Jiménez-
Martínez, 2020Martínez, 2020
Long distance nationalism in the &#39;post- Long distance nationalism in the &#39;post- 
truth&#39; era. Exclusions and expulsions as truth&#39; era. Exclusions and expulsions as 
onlineonline
political strategies, Daniele Conversi, 2017political strategies, Daniele Conversi, 2017
Irresponsible Radicalisation: Diasporas, Glo-Irresponsible Radicalisation: Diasporas, Glo-
balisation and Long-Distance Nationalism inbalisation and Long-Distance Nationalism in
the Digital Age, Daniele Conversi, 2012the Digital Age, Daniele Conversi, 2012
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بووەتە دەرفەتێکی ناوازە بۆ ورووژاندنی پرس و تیۆری و بووەتە دەرفەتێکی ناوازە بۆ ورووژاندنی پرس و تیۆری و 

کۆکردنەوە و کردار لە دەوری پرسی نەتەوەیی.کۆکردنەوە و کردار لە دەوری پرسی نەتەوەیی.

بێ  نەتەوەی  دیاسپۆڕای  بێگومان  نێوەندەدا  بێ لەم  نەتەوەی  دیاسپۆڕای  بێگومان  نێوەندەدا  لەم 

جگە  و  بینیوە  لێ  سوودی  زۆرترین  جگە حکوومەت،  و  بینیوە  لێ  سوودی  زۆرترین  حکوومەت، 

لەوەی کە بەهۆیەوە ئەندامانی ئەو گرووپەی خۆیان بە لەوەی کە بەهۆیەوە ئەندامانی ئەو گرووپەی خۆیان بە 

ڕێکخستنێکی  لەنێوان خۆیاندا  توانیویانە  دەزانن  ڕێکخستنێکی نەتەوە  لەنێوان خۆیاندا  توانیویانە  دەزانن  نەتەوە 

هەروەها  و  کارا  ئەکتەری  ببنە  و  ئاراوە  بێننە  هەروەها بەربڵاو  و  کارا  ئەکتەری  ببنە  و  ئاراوە  بێننە  بەربڵاو 

بەرزی  ئاستێکی  بۆ  دایکیشدا  وڵاتی  لەگەڵ  بەرزی پەیوەندی  ئاستێکی  بۆ  دایکیشدا  وڵاتی  لەگەڵ  پەیوەندی 

کە  دووەم  نەوەی  بەتایبەت  هەڵکشاوە.  کە کارلێککردن  دووەم  نەوەی  بەتایبەت  هەڵکشاوە.  کارلێککردن 

لەدەرەوەی خاکی نەتەوەیی خۆیان لەدایک بوون، باری لەدەرەوەی خاکی نەتەوەیی خۆیان لەدایک بوون، باری 

دەروونیی شووناسخوازی نەتەوەیی لەواندا دروست بووە دەروونیی شووناسخوازی نەتەوەیی لەواندا دروست بووە 

و بەهێزتر بووە و سەقامگیر بووە. گەیشتوونەتە تێگەشتنی و بەهێزتر بووە و سەقامگیر بووە. گەیشتوونەتە تێگەشتنی 

هەقیقەت  بووەتە  نەتەوەیی  وابەستەیی  هەستی  و  هەقیقەت کارا  بووەتە  نەتەوەیی  وابەستەیی  هەستی  و  کارا 

ئایدیۆلۆژی  فانتازیایەکی  چیتر  ناسیۆنالیزم  واقیع،  ئایدیۆلۆژی و  فانتازیایەکی  چیتر  ناسیۆنالیزم  واقیع،  و 

و  جیهانیدا  ئاستی  لە  )بیرکردنەوە  گلۆکالیزاسیۆن  و  و نییە  جیهانیدا  ئاستی  لە  )بیرکردنەوە  گلۆکالیزاسیۆن  و  نییە 

بووەتەوە  نزیک  نیشتمانی(  بەشێوەیەکی  بووەتەوە مامەڵەکردن  نزیک  نیشتمانی(  بەشێوەیەکی  مامەڵەکردن 

لەوەی هاوتا بێت لەگەڵ کارتێکەرییەکانی بەجیهانیبوون.لەوەی هاوتا بێت لەگەڵ کارتێکەرییەکانی بەجیهانیبوون.

بە هاتن و بوونی ئینتەرنێت و ڕەهەندی هەژموونگەریی بە هاتن و بوونی ئینتەرنێت و ڕەهەندی هەژموونگەریی 

بانگەشەی  ناتوانێت  کەس  چیدیکە  بانگەشەی ناسیۆنالیزم،  ناتوانێت  کەس  چیدیکە  ناسیۆنالیزم، 

و  هاتووە  کۆتایی  ناسیۆنالیزم  سەردەمی  کە  بکات  و ئەوە  هاتووە  کۆتایی  ناسیۆنالیزم  سەردەمی  کە  بکات  ئەوە 

سەدەی بیست و یەک کە بە سەردەمی بزووتنەوەکانی سەدەی بیست و یەک کە بە سەردەمی بزووتنەوەکانی 

ژنان و سەوزەکان و نەتەوەییەکان ناودەبرێت، کۆتافکرانە ژنان و سەوزەکان و نەتەوەییەکان ناودەبرێت، کۆتافکرانە 

یان کاڵفامانە و شەرمەزارکەر نین و ناسنامەی نەتەوەیی یان کاڵفامانە و شەرمەزارکەر نین و ناسنامەی نەتەوەیی 

ئێستا پایەیەکی بەهێزی ئەندێشە و کرداری مرۆڤە.ئێستا پایەیەکی بەهێزی ئەندێشە و کرداری مرۆڤە.

ئەندامانی  دیجیتاڵدا،  جیهانی  سەردەمەی  ئەندامانی لەم  دیجیتاڵدا،  جیهانی  سەردەمەی  لەم 

یەکتر  جیهانە  ئەم  شوێنێکی  هەموو  لە  یەکتر نەتەوەیەک  جیهانە  ئەم  شوێنێکی  هەموو  لە  نەتەوەیەک 

نەتەوانەی  ئەو  و  پێوەندیدان  لە  یەکتر  لەگەڵ  نەتەوانەی دەناسن،  ئەو  و  پێوەندیدان  لە  یەکتر  لەگەڵ  دەناسن، 

مێشکیاندا  لە  خۆیان  قەڵەمڕەویی  نییە،  مێشکیاندا حکوومەتیان  لە  خۆیان  قەڵەمڕەویی  نییە،  حکوومەتیان 

پێکهێنانی  بەرەو  دوورمەودا  ناسیۆنالیزمی  و  پێکهێنانی پێکهێناوە  بەرەو  دوورمەودا  ناسیۆنالیزمی  و  پێکهێناوە 

ڕێنوێنی  نیشتمانی  دەوڵەتێکی  و  نەتەوەیی  ڕێنوێنی حکوومەتی  نیشتمانی  دەوڵەتێکی  و  نەتەوەیی  حکوومەتی 

دەکەن.دەکەن.

پێبکرێت  ئاماژەی  پێویستە  کە  گرنگ  تری  پێبکرێت خاڵێکی  ئاماژەی  پێویستە  کە  گرنگ  تری  خاڵێکی 

دوورمەودا  ناسیۆنالیزمی  لە  کە  تاڤگەیی”ە  دوورمەودا ”کاریگەری  ناسیۆنالیزمی  لە  کە  تاڤگەیی”ە  ”کاریگەری 

لەگەڵ بوونی جیهانی دیجیتاڵدا دروست بووە و خێرایی لەگەڵ بوونی جیهانی دیجیتاڵدا دروست بووە و خێرایی 

بۆ  حکوومەت  پێکهێنانی  پرۆسەی  بە  داوە  بۆ زیاتری  حکوومەت  پێکهێنانی  پرۆسەی  بە  داوە  زیاتری 

نەتەوەی بێ دەوڵەت، و کردار و هەست و یاریی و ئەوین نەتەوەی بێ دەوڵەت، و کردار و هەست و یاریی و ئەوین 

بۆ نەتەوەی خۆی دەخاتە پرۆسەی یەکێتیی نەتەوەیی و بۆ نەتەوەی خۆی دەخاتە پرۆسەی یەکێتیی نەتەوەیی و 

کە  دەکات  دروست  هاوبەش  ناسنامەیەکی  و  کە ئامانج  دەکات  دروست  هاوبەش  ناسنامەیەکی  و  ئامانج 

ئالنگاری  کەسییەکان،  تاکە  جیاوازییە  تێپەڕاندنی  ئالنگاری بە  کەسییەکان،  تاکە  جیاوازییە  تێپەڕاندنی  بە 

دۆخی هەبووی نەتەوەی بێ حکوومەت دەکات و بەرەو دۆخی هەبووی نەتەوەی بێ حکوومەت دەکات و بەرەو 

بیرکردنەوە و کرداری نەتەوەیی دەبات.بیرکردنەوە و کرداری نەتەوەیی دەبات.

دیجیتاڵ  جیهانی  یارمەتیی  بە  دوورەوە  لە  دیجیتاڵ ناسیۆنالیزم  جیهانی  یارمەتیی  بە  دوورەوە  لە  ناسیۆنالیزم 

بێ  نەتەوە  هەموو  ئێستا  کە  بووە  کاریگەر  بێ هێندە  نەتەوە  هەموو  ئێستا  کە  بووە  کاریگەر  هێندە 

پێکهێنانی  ڕەوتی  لە  درەنگ  کە  پێکهێنانی حکوومەتەکان  ڕەوتی  لە  درەنگ  کە  حکوومەتەکان 

حکوومەتی نیشتمانیدا چوونەتە نێو پڕۆسەکەوە، خۆیان حکوومەتی نیشتمانیدا چوونەتە نێو پڕۆسەکەوە، خۆیان 

نوێنەرایەتیی  کە  دەزانن  حکوومەتێک  شایستەی  نوێنەرایەتیی بە  کە  دەزانن  حکوومەتێک  شایستەی  بە 

بەرژەوەندییەکانیان بکات.بەرژەوەندییەکانیان بکات.

کوردستان، ناسیۆنالیزم لە دوورەوە، جیهانی دیجیتاڵکوردستان، ناسیۆنالیزم لە دوورەوە، جیهانی دیجیتاڵ

سەرەتای  لە  کوردستان  خاکی  دابەشبوونی  سەرەتای دووەم  لە  کوردستان  خاکی  دابەشبوونی  دووەم 

و  کورد  پەرتەوازەیی  هۆی  بووە  بیستەمدا،  و سەدەی  کورد  پەرتەوازەیی  هۆی  بووە  بیستەمدا،  سەدەی 

ناکۆکیی  و  دەرەکی  سەرکوتی  گەورەترین  ناکۆکیی بەستێنی  و  دەرەکی  سەرکوتی  گەورەترین  بەستێنی 

بەڵام  بابەتە  ئەم  ناپڕژێمە سەر  نووسینەدا  لەم  بەڵام نێوخۆیی.  بابەتە  ئەم  ناپڕژێمە سەر  نووسینەدا  لەم  نێوخۆیی. 

ئەم هۆکارە وایکردووە زۆرێک لە کوردەکان زێدی خۆیان ئەم هۆکارە وایکردووە زۆرێک لە کوردەکان زێدی خۆیان 

کۆچ  کۆمەڵایەتی  و  سیاسی  بەهۆکاری  و  کۆچ بەجێبهێڵن  کۆمەڵایەتی  و  سیاسی  بەهۆکاری  و  بەجێبهێڵن 

له گەورەترین  یەکێکه  ئەمڕۆ کورد  بۆ هەندەران.  له گەورەترین بکەن  یەکێکه  ئەمڕۆ کورد  بۆ هەندەران.  بکەن 

گرووپه نەتەوەیییەکانی دیاسپۆڕا، له وڵاتە جیاجیاکانی گرووپه نەتەوەیییەکانی دیاسپۆڕا، له وڵاتە جیاجیاکانی 

پرسی  ڕووبەڕووبوونەوەی  و  بووەتەوه  بڵاو  پرسی جیهاندا  ڕووبەڕووبوونەوەی  و  بووەتەوه  بڵاو  جیهاندا 

نەتەوەیی له جیهانی دیجیتاڵ و ناسیۆنالیزمی دوورمەودا نەتەوەیی له جیهانی دیجیتاڵ و ناسیۆنالیزمی دوورمەودا 

کورد،  بۆ  نەتەوەیی  پێکهێنانی حکوومەتی  پرۆسەی  کورد، له  بۆ  نەتەوەیی  پێکهێنانی حکوومەتی  پرۆسەی  له 

گرنگییەکی تایبەتی هەیه.گرنگییەکی تایبەتی هەیه.

لە جیهانی  نەتەوەیی کورد  لە جیهانی ناسیۆنالیزمی دوورمەودای  نەتەوەیی کورد  ناسیۆنالیزمی دوورمەودای 
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ناسیونالیزمی دوورمەودا، دیاسپۆڕا،

جیهانی دیجیتاڵ

شرۆڤە

پێشەکی:پێشەکی:

یان  دوورمەودا  ناسیۆنالیزمی  دەستەواژەی  یان هەرچەندە  دوورمەودا  ناسیۆنالیزمی  دەستەواژەی  هەرچەندە 

سەردەمی  دەستپێکی  پێش  دوورەوە،  لە  سەردەمی ناسیۆنالیزم  دەستپێکی  پێش  دوورەوە،  لە  ناسیۆنالیزم 

داهێنراوە  ئەندێرسۆنـەوە  بنێدیکت  لەلایەن  داهێنراوە دیجیتاڵی،  ئەندێرسۆنـەوە  بنێدیکت  لەلایەن  دیجیتاڵی، 

وەک  دەستەواژەیە  ئەم  ئینتەرنێتەوە  سەرەتای  لە  وەک بەڵام  دەستەواژەیە  ئەم  ئینتەرنێتەوە  سەرەتای  لە  بەڵام 

سەردەمی  سەرەکییەکانی  تایبەتمەندییە  لە  سەردەمی یەکێک  سەرەکییەکانی  تایبەتمەندییە  لە  یەکێک 

دیجیتاڵی دەرکەوتووە و وێژمانی شووناسخواز و گوتاری دیجیتاڵی دەرکەوتووە و وێژمانی شووناسخواز و گوتاری 

حکوومەت،  بێ  گەلانی  بۆ  بەتایبەت  حکوومەت، ناسیۆنالیستی،  بێ  گەلانی  بۆ  بەتایبەت  ناسیۆنالیستی، 

بەهزاد خۆشحاڵی

نووسەر - ئەڵمانیا 
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پشتگیریی  داوای  وتارێکدا،  لە  بارزانی  شیفا  پشتگیریی بەرێز  داوای  وتارێکدا،  لە  بارزانی  شیفا  بەرێز 

کورد  و  کوردستان  هەرێمی  بۆ  بەریتانیای  کورد زیاتری  و  کوردستان  هەرێمی  بۆ  بەریتانیای  زیاتری 

کرد  داوای  هەروەها  کرد.  ناوەڕاست  ڕۆژهەڵاتی  کرد لە  داوای  هەروەها  کرد.  ناوەڕاست  ڕۆژهەڵاتی  لە 

زیاتر  دەرەوەیدا  سیاسەتی  لە  بەریتانیا  نوێی  زیاتر حکومەتی  دەرەوەیدا  سیاسەتی  لە  بەریتانیا  نوێی  حکومەتی 

گرنگی بە دۆزی کورد بدا و پشتگیری بکات.گرنگی بە دۆزی کورد بدا و پشتگیری بکات.

گشتیی  سەرپەرشتیاری  وتارەکەیدا،  لە  گشتیی هەر  سەرپەرشتیاری  وتارەکەیدا،  لە  هەر 

کۆنفیدراسیۆنی ڕەوەندی کوردستانی داوای لە حکومەتی کۆنفیدراسیۆنی ڕەوەندی کوردستانی داوای لە حکومەتی 

لە  کونسوڵخانەکەیان  بۆ  باڵاخانەیەک  کرد  لە بەریتانیا  کونسوڵخانەکەیان  بۆ  باڵاخانەیەک  کرد  بەریتانیا 

پشتگیریی  و  بکات  دروست  کوردستان  پشتگیریی هەرێمی  و  بکات  دروست  کوردستان  هەرێمی 

هەرێمی کوردستان بکات بۆ زیادکردنی زمانی کوردی هەرێمی کوردستان بکات بۆ زیادکردنی زمانی کوردی 

بۆ تۆڕی هەواڵی )بی بی سی(.بۆ تۆڕی هەواڵی )بی بی سی(.

کوردی  کۆمەڵێک  لە  لەیبەر،  بۆ  کورد  کوردی ڕێکخراوی  کۆمەڵێک  لە  لەیبەر،  بۆ  کورد  ڕێکخراوی 

پارچەی  چوار  هەر  لە  بەریتانیا  دانیشتووی  پارچەی نوخبەی  چوار  هەر  لە  بەریتانیا  دانیشتووی  نوخبەی 

کوردستان پێک دێت، کە پشتگیریی پارتی کرێکارانی کوردستان پێک دێت، کە پشتگیریی پارتی کرێکارانی 

بەریتانیا دەکات و ئەم چالاکییەشی، یەکەمین چالاکی بەریتانیا دەکات و ئەم چالاکییەشی، یەکەمین چالاکی 

بوو بەو ئەندازەیە و بە بەشداریی نوخبەی بەریتانی، بۆ بوو بەو ئەندازەیە و بە بەشداریی نوخبەی بەریتانی، بۆ 

کورد لە لەندەن، ساز کرابێت.کورد لە لەندەن، ساز کرابێت.
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بارزانی،  شیفا  بەڕێز  بارزانی، ،  شیفا  بەڕێز   ،٢٠٢٥٢٠٢٥ ١١ی ی  ١٥١٥ی ی  رۆژی رۆژی 

ڕەوەندی  کۆنفیدراسیۆنی  گشتیی  ڕەوەندی سەرپەرشتیاری  کۆنفیدراسیۆنی  گشتیی  سەرپەرشتیاری 

لە  وەفدێک  یاوەریی  بە  لەندەن،  لە  لە کوردستانی،  وەفدێک  یاوەریی  بە  لەندەن،  لە  کوردستانی، 

لە  بەشداری  بارزانی،  بارەگای  دیاسپۆرای  لە نووسینگەی  بەشداری  بارزانی،  بارەگای  دیاسپۆرای  نووسینگەی 

یادی یادی ١٥١٥ ساڵەی کورد بۆ لەیبەر، کرد. ساڵەی کورد بۆ لەیبەر، کرد.

لە ئیڤێنتەکەدا، جگە لە بەڕێز شیفا بارزانی، نزیکەی لە ئیڤێنتەکەدا، جگە لە بەڕێز شیفا بارزانی، نزیکەی 

و  وەزیر  و  پەرلەمان  ئەندامانی  وەک  کەسایەتیی  و   وەزیر  و  پەرلەمان  ئەندامانی  وەک  کەسایەتیی   ٥٠٠٥٠٠

لۆردی بەریتانی هەبوون و زۆربەشیان بە رەگەز بەریتانی لۆردی بەریتانی هەبوون و زۆربەشیان بە رەگەز بەریتانی 

بەشدار  کەسانەی  ئەو  گرنگترین  بوون.  بەشدار  بەشدار بوون،  کەسانەی  ئەو  گرنگترین  بوون.  بەشدار  بوون، 

 ،) ،)AIAI( بوون، )فریال کرالکی وەزیری زیرەکیی دەستکرد )بوون، )فریال کرالکی وەزیری زیرەکیی دەستکرد

لەندەن،  شارەوانیی  سەرۆکی  جێگری  ماکێرتنیی  لەندەن، جوان  شارەوانیی  سەرۆکی  جێگری  ماکێرتنیی  جوان 

هارینگیی،  ئەنجومەنی  سەرۆکی  ئەحمەدی  هارینگیی، پێرای  ئەنجومەنی  سەرۆکی  ئەحمەدی  پێرای 

ئەرگین ئەربیلی سەرۆکی ئەنجومەنی ئەنفیلد و هەرسێ ئەرگین ئەربیلی سەرۆکی ئەنجومەنی ئەنفیلد و هەرسێ 

و  ئیڤانس  داڤید  و  هاین  پیتەر  سپێلەر،  جۆن  و لۆرد  ئیڤانس  داڤید  و  هاین  پیتەر  سپێلەر،  جۆن  لۆرد 

چارالامبۆسی،  بامبۆس  بەریتانی  پەرلەمانی  چارالامبۆسی، ئەندامانی  بامبۆس  بەریتانی  پەرلەمانی  ئەندامانی 

کۆستیگان،  دیدرێ  رەیس،  ستێیڤ  ئۆسبۆرن،  کۆستیگان، کەیت  دیدرێ  رەیس،  ستێیڤ  ئۆسبۆرن،  کەیت 

تۆنی ڤۆغان و بێل ریبێرۆ.تۆنی ڤۆغان و بێل ریبێرۆ.

شیفا بارزانی بەشداریی کۆبوونەوەی 

رێکخراوێکی کوردیی پارتی کرێکارانی بەریتانیا 

دەکات

چالاکیی کۆنفیدراسیۆن
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ڕەنگاڵە، پڕۆژەیەکی کولتووریی گشتییە بۆ پاڵپشتیکردنی ڕەنگاڵە، پڕۆژەیەکی کولتووریی گشتییە بۆ پاڵپشتیکردنی 

کاری دەستی و هونەر و چالاکیەکانی گەنجان لە ئەوروپا کاری دەستی و هونەر و چالاکیەکانی گەنجان لە ئەوروپا 

لە لە ١٢١٢یی١١یی٢٠٢٥٢٠٢٥ لە وڵاتی هۆڵەندا ئەنجامدرا. لە وڵاتی هۆڵەندا ئەنجامدرا.

ڕێحان سەعید خەزنەوی وەک ڕێکخەر و ئامادەکاری ڕێحان سەعید خەزنەوی وەک ڕێکخەر و ئامادەکاری 

هەڵبژارد  لەدایکبوونم  ساڵیادی  دەڵێ:  پرۆژەیە،  هەڵبژارد ئەو  لەدایکبوونم  ساڵیادی  دەڵێ:  پرۆژەیە،  ئەو 

پاڵپشتیی  بۆ  ساڵانەیە  چالاکییە  ئەم  دەستپێکردنی  پاڵپشتیی بۆ  بۆ  ساڵانەیە  چالاکییە  ئەم  دەستپێکردنی  بۆ 

گەنجی داهێنەری کورد لە دەرەوە.گەنجی داهێنەری کورد لە دەرەوە.

ئامانجی ئەم پێشانگایە تیشک خستنەسەر کار و توانا ئامانجی ئەم پێشانگایە تیشک خستنەسەر کار و توانا 

و لێهاتوویی گەنجی کورد لە دەرەوە لە بوارەکانی هونەر، و لێهاتوویی گەنجی کورد لە دەرەوە لە بوارەکانی هونەر، 

ڕۆشنبیری و مۆدە و دیزان و کولتوور و هونەری کوردی.ڕۆشنبیری و مۆدە و دیزان و کولتوور و هونەری کوردی.

فۆلکلۆری  و  ڕەسەنایەتی  و  مێژوو  پاراستنی  فۆلکلۆری هاوکات  و  ڕەسەنایەتی  و  مێژوو  پاراستنی  هاوکات 

کوردی و نەریتی دەوڵەمەندی گەلەکەمان بە تایبەت بۆ کوردی و نەریتی دەوڵەمەندی گەلەکەمان بە تایبەت بۆ 

نەوەی نوێمان لە دەرەوەی وڵات و ئاشناکردنی ڕۆژئاوا نەوەی نوێمان لە دەرەوەی وڵات و ئاشناکردنی ڕۆژئاوا 

بە جوانییەکانی ڕۆشنبیریمان.بە جوانییەکانی ڕۆشنبیریمان.

داهێنەرانە  کەشێکی  خولقاندنی  تەنها  ڕووداوە  داهێنەرانە ئەم  کەشێکی  خولقاندنی  تەنها  ڕووداوە  ئەم 

پەیامی  و  دەستکەوتەکان  بۆ  سەرەتایەکە  بەڵکو  پەیامی نییە،  و  دەستکەوتەکان  بۆ  سەرەتایەکە  بەڵکو  نییە، 

بۆ  بەهێزمان  ئیرادەی  و  یەکگرتوویی  بە  بۆ شانازیکردنمان  بەهێزمان  ئیرادەی  و  یەکگرتوویی  بە  شانازیکردنمان 

هێشتنەوەی ناسنامەی نەتەوەییمان.هێشتنەوەی ناسنامەی نەتەوەییمان.

بارزانی،  شیفا  بەڕێز  چالاکییەدا،  ئەو  میانی  بارزانی، لە  شیفا  بەڕێز  چالاکییەدا،  ئەو  میانی  لە 

رەوەندی  کۆنفیدراسیۆنی  گشتیی  رەوەندی سەرپەرشتیاری  کۆنفیدراسیۆنی  گشتیی  سەرپەرشتیاری 

کوردستانی بەشداری کرد و پێشانگاکەی کردەوە و دواتر کوردستانی بەشداری کرد و پێشانگاکەی کردەوە و دواتر 

گەنجی  بەوەی  دا  نیشان  خۆی  دڵخۆشیی  گەنجی بەوتەیەک  بەوەی  دا  نیشان  خۆی  دڵخۆشیی  بەوتەیەک 

خۆیان  شوناسی  پاراستنی  لەسەر  کار  ئەوروپا  لە  خۆیان کورد  شوناسی  پاراستنی  لەسەر  کار  ئەوروپا  لە  کورد 

دەکەن و دەیپارێزن ، بێگومان پیشاندانی ئەم کارانەش دەکەن و دەیپارێزن ، بێگومان پیشاندانی ئەم کارانەش 

و  کولتوور  بە  کورد  گەنجانی  کە  ئەوەی  بۆ  و ئاماژەن  کولتوور  بە  کورد  گەنجانی  کە  ئەوەی  بۆ  ئاماژەن 

وڵاتپارێزی و هەستی نەوەیی خۆیان سەربڵندن، ئەوەش وڵاتپارێزی و هەستی نەوەیی خۆیان سەربڵندن، ئەوەش 

لە  بەشێک  ببێتە  کولتوورەکەمان  کە  خۆشکەرە  لە ڕێگە  بەشێک  ببێتە  کولتوورەکەمان  کە  خۆشکەرە  ڕێگە 

و  ئێمەن  دراوسێی  گەلانەی  ئەو  جیهانیی  و کولتووری  ئێمەن  دراوسێی  گەلانەی  ئەو  جیهانیی  کولتووری 

یۆنسکۆ  لە  و  بردووە  ئێمەیان  شارستانیەتی  و  یۆنسکۆ کولتوور  لە  و  بردووە  ئێمەیان  شارستانیەتی  و  کولتوور 

بەناوی خۆیان تۆماریان کردووە .بەناوی خۆیان تۆماریان کردووە .

کەسایەتی  و  گروپ  چەندین  پێشەنگایەدا،  کەسایەتی لەم  و  گروپ  چەندین  پێشەنگایەدا،  لەم 

کورد  گەنجی  و  چالاکوان  و  رێکخراو  و  کۆمەڵە  کورد و  گەنجی  و  چالاکوان  و  رێکخراو  و  کۆمەڵە  و 

بەشداربوون و جلوبەرگی کوردی و کاری جۆراوجۆری بەشداربوون و جلوبەرگی کوردی و کاری جۆراوجۆری 

جۆراوجۆر  داهێنانی  و  کورد  گەنجانی  جۆراوجۆر دەستیی  داهێنانی  و  کورد  گەنجانی  دەستیی 

بە  گۆرانی  و  کوردی  هونەری  بە  دواتر  و  بە نمایشکران  گۆرانی  و  کوردی  هونەری  بە  دواتر  و  نمایشکران 

بەشداریی هونەرمەندان ئەحلام مستەفا و رۆزیا کوردی بەشداریی هونەرمەندان ئەحلام مستەفا و رۆزیا کوردی 

فۆلکلۆریی  کەشێکی  دەف،  گروپی  و  ئازاد  رەنج  فۆلکلۆریی و  کەشێکی  دەف،  گروپی  و  ئازاد  رەنج  و 

کوردەوارییان بۆ ئامادەبووان ڕەخساند.کوردەوارییان بۆ ئامادەبووان ڕەخساند.

ڕەنگاڵە

ڕاپۆرتی کۆنفیدراسیۆن
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لە مانگی ٤٤ی ی ٢٠٢٢٢٠٢٢ دەگەڕێتەوە  دەگەڕێتەوە  بۆیە  لە مانگی دروست دەبێت،  بۆیە  دروست دەبێت، 

دوورگەکە و بە هاوکاریی کامێرامانێکی ڤیدیۆیی، فیلمێکی دوورگەکە و بە هاوکاریی کامێرامانێکی ڤیدیۆیی، فیلمێکی 

داوەتە  فیلمەکەی  دواتر  کردووە.  دروست  داوەتە دیکۆمێنتاری  فیلمەکەی  دواتر  کردووە.  دروست  دیکۆمێنتاری 

کەناڵی رووداو و پەخش کراوە.کەناڵی رووداو و پەخش کراوە.

فیلمەکە، لەسەر بەرهەمهێنانی ١٢١٢   فیلمەکە، لەسەر بەرهەمهێنانی دوای پەخشکردنی  دوای پەخشکردنی 

فیلمی دیکۆمێنتاریی دیکە لەگەڵ رووداو، رێککەوتووە و فیلمی دیکۆمێنتاریی دیکە لەگەڵ رووداو، رێککەوتووە و 

بەرهەمی هێناون.بەرهەمی هێناون.

لە  بەر  ساڵ  پێنج  کرد،  بەوەش  ئاماژەی  لە رێبین  بەر  ساڵ  پێنج  کرد،  بەوەش  ئاماژەی  رێبین 

لەسەر  فیلمێکی  دیکۆمێنتارییە،  فیلمە  ئەو  لەسەر بەرهەمهێنانی  فیلمێکی  دیکۆمێنتارییە،  فیلمە  ئەو  بەرهەمهێنانی 

لە  ئەوەی  بەهۆی  بەڵام  کردووە،  دروست  نەرویج  لە  لە راو  ئەوەی  بەهۆی  بەڵام  کردووە،  دروست  نەرویج  لە  راو 

لە هیچ  فیلمەکەی  راوکردووە،  ئاسکێکی کێوی  لە هیچ فیلمەک  فیلمەکەی  راوکردووە،  ئاسکێکی کێوی  فیلمەک 

کوێ پەخش نەکردووە.کوێ پەخش نەکردووە.

فیلمی  دوو  رێبین  دیکۆمێنتارییەکان،  فیلمە  لە  فیلمی جگە  دوو  رێبین  دیکۆمێنتارییەکان،  فیلمە  لە  جگە 

چیرۆکی  هەردووکیان  کە  هێناوە،  بەرهەم  چیرۆکی سینەماییشی  هەردووکیان  کە  هێناوە،  بەرهەم  سینەماییشی 

راستەقینەن و بەر لە چەند دەیەیەک لە رۆژهەڵاتی ناوەڕاست راستەقینەن و بەر لە چەند دەیەیەک لە رۆژهەڵاتی ناوەڕاست 

روویان داوە. هەروەها شەش فیلمی دیکۆمێنتاریی دیکەی روویان داوە. هەروەها شەش فیلمی دیکۆمێنتاریی دیکەی 

بۆ  دەبن  ئامادە  ئیدیتکردن،  دوای  و  کردووە  بۆ دروست  دەبن  ئامادە  ئیدیتکردن،  دوای  و  کردووە  دروست 

پەخشکردن.پەخشکردن.

کوردستان  سروشتی  لەناو  رێبین  وێنەکانی  کوردستان زۆرترین  سروشتی  لەناو  رێبین  وێنەکانی  زۆرترین 

ناو  گەشتی  بە  حەز  ”زۆر  گوتی:  ئەو  گیراون،  وڵاتان  ناو و  گەشتی  بە  حەز  ”زۆر  گوتی:  ئەو  گیراون،  وڵاتان  و 

سروشت دەکەم.سروشت دەکەم.

دوو هەزار وێنەم هەیە و بە نیازم لە ماڵپەڕی براندەکەم، دوو هەزار وێنەم هەیە و بە نیازم لە ماڵپەڕی براندەکەم، 

بڵاویان بکەمەوە“.بڵاویان بکەمەوە“.

بەهۆی سەرقاڵی و کەمیی کاتەوە، وێنەکانی رێبین تەنیا بەهۆی سەرقاڵی و کەمیی کاتەوە، وێنەکانی رێبین تەنیا 

لە پێشانگایەکدا لە نەرویج نمایش کراون و وەک خۆیشی لە پێشانگایەکدا لە نەرویج نمایش کراون و وەک خۆیشی 

و  کوردستان  ئاستی  لەسەر  تەنیا  ئێستا  تا  کرد،  و باسی  کوردستان  ئاستی  لەسەر  تەنیا  ئێستا  تا  کرد،  باسی 

نەرویج وەک وێنەگر و بەرهەمهێنەری فیلم، ناسراوە.نەرویج وەک وێنەگر و بەرهەمهێنەری فیلم، ناسراوە.

رێبین باسی خۆشترین و تایبەتترین گەشتەکانی کرد، کە رێبین باسی خۆشترین و تایبەتترین گەشتەکانی کرد، کە 

لە ویلایەتەکانی یوتا و ئەریزۆنا و سکوایەر ناشناڵ پارک لە لە ویلایەتەکانی یوتا و ئەریزۆنا و سکوایەر ناشناڵ پارک لە 

ویلایەتی کالیفۆرنیا لە ئەمریکا بووە، چونکە سروشتەکەیان ویلایەتی کالیفۆرنیا لە ئەمریکا بووە، چونکە سروشتەکەیان 

سروشتی  بە  ناوچەیە،  سێ  لەو  جگە  بووە.  جوان  سروشتی زۆر  بە  ناوچەیە،  سێ  لەو  جگە  بووە.  جوان  زۆر 

دوورگەی سڤاڵباری نەرویجیش سەرسامە.دوورگەی سڤاڵباری نەرویجیش سەرسامە.

براندە  بە  گەشە  براندە (  بە  گەشە   )٢٠٢٥٢٠٢٥( ئەمساڵ  نیازە  بە  )رێبین  ئەمساڵ  نیازە  بە  رێبین 

بازرگانییەکەی بدا و بیکاتە سێ بەشی )فیلم پرۆدەکشن، بازرگانییەکەی بدا و بیکاتە سێ بەشی )فیلم پرۆدەکشن، 

لەسەر  کاریان  تەواوی  بە  و  ئەگێنسی(  تراڤڵ  و  لەسەر جلوبەرگ  کاریان  تەواوی  بە  و  ئەگێنسی(  تراڤڵ  و  جلوبەرگ 

بکات و گەشەیان پێبدات.بکات و گەشەیان پێبدات.



رێبین ڕەشید

فۆتۆگرافەر و فلیمساز . نەرویجفۆتۆگرافەر و فلیمساز . نەرویج

لە  سەرشەقام  گەڕەکی  لە  لە ،  سەرشەقام  گەڕەکی  لە   ،١٩٨٥١٩٨٥ ساڵی  لە  ساڵی رێبین  لە  رێبین 

خێزانەکەی  لەگەڵ  خێزانەکەی   لەگەڵ   ٢٠٠٢٢٠٠٢ لە  لەدایکبووە.  لە سلێمانی  لەدایکبووە.  سلێمانی 

پایتەخت  ئۆسلۆی  شاری  لە  و  کردووە  نەرویج  لە  پایتەخت رووی  ئۆسلۆی  شاری  لە  و  کردووە  نەرویج  لە  رووی 

گیرساوەتەوە. ئەو بڕوانامەی ئەندازیاریی ئۆتۆمبێلی هەیە و گیرساوەتەوە. ئەو بڕوانامەی ئەندازیاریی ئۆتۆمبێلی هەیە و 

بە شەش بڕوانامەی دیکەوە، ماوەی بە شەش بڕوانامەی دیکەوە، ماوەی ١١١١ ساڵ لە کۆمپانیای  ساڵ لە کۆمپانیای 

)بی ئێم دەبلیو( لە نەرویج، کاری کردووە.)بی ئێم دەبلیو( لە نەرویج، کاری کردووە.

لە  رایگەیاند،  )رەوەند(،  بۆ  لێدوانێکدا  لە  لە رێبین  رایگەیاند،  )رەوەند(،  بۆ  لێدوانێکدا  لە  رێبین 

منداڵییەوە حەز و خولیای وێنەگرتنی هەبووە. تەمەنی منداڵییەوە حەز و خولیای وێنەگرتنی هەبووە. تەمەنی ١٢١٢  

ساڵ بوو کە بۆ یەکەمجار بووە خاوەنی کامێرا و تا ساڵی ساڵ بوو کە بۆ یەکەمجار بووە خاوەنی کامێرا و تا ساڵی 

٢٠٠٢٢٠٠٢، لە هەموو بۆنە و گەشتەکاندا لە کوردستان بووەتە ، لە هەموو بۆنە و گەشتەکاندا لە کوردستان بووەتە 

وێنەگری خێزانەکەی.وێنەگری خێزانەکەی.

براندێکی  دانانی  حەزی  و  بیرۆکە  رێبین  براندێکی ،  دانانی  حەزی  و  بیرۆکە  رێبین   ،٢٠١٩٢٠١٩ لە لە 

و  ساڵێک  دوای  و  بووە  دروست  بۆ  جلوبەرگی  و تایبەتی  ساڵێک  دوای  و  بووە  دروست  بۆ  جلوبەرگی  تایبەتی 

هەشت مانگ هەوڵدان، توانیویەتی براندەکەی لە نەرویج هەشت مانگ هەوڵدان، توانیویەتی براندەکەی لە نەرویج 

بە فەرمی تۆمار بکات، بەڵام بە هۆکاری تایبەت نەیتوانیوە بە فەرمی تۆمار بکات، بەڵام بە هۆکاری تایبەت نەیتوانیوە 

ماوەیەک  بۆ  کارەکەی  و  بکات  براندەکەی  لەسەر  ماوەیەک کار  بۆ  کارەکەی  و  بکات  براندەکەی  لەسەر  کار 

راگرت.راگرت.

لە ساڵی لە ساڵی ٢٠٢١٢٠٢١ رێبین گەشتێک بۆ دوورگەی سڤاڵبار  رێبین گەشتێک بۆ دوورگەی سڤاڵبار 

لە باکووری نەرویج )هەرە باکووری گۆی زەوی( دەکات لە باکووری نەرویج )هەرە باکووری گۆی زەوی( دەکات 

بۆ  دیکۆمێنتاری  فیلمێکی  دروستکردنی  بیرۆکەی  بۆ و  دیکۆمێنتاری  فیلمێکی  دروستکردنی  بیرۆکەی  و 
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گەنجێکی کورد لەنێوان بازنەی فۆتۆگرافی و 

فلیمسازیدا بووەتە کەسێکی جیهانی

ناساندن
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سەباح ئەربیلی خاوەنی سەدان تابلۆی هونەری و خۆشنووسییە سەباح ئەربیلی خاوەنی سەدان تابلۆی هونەری و خۆشنووسییە 

بە هەردوو زمانی عەرەبی و کوردی، کە هەر یەکەیان تایبەتمەندیی بە هەردوو زمانی عەرەبی و کوردی، کە هەر یەکەیان تایبەتمەندیی 

بەرهەمێکی وای  بەوەدا دەنێت، هێشتا  دان  بەڵام  بەرهەمێکی وای خۆی هەیە،  بەوەدا دەنێت، هێشتا  دان  بەڵام  خۆی هەیە، 

دروست نەکردووە، کە وەک شاکارێکی ئەو بناسرێ.دروست نەکردووە، کە وەک شاکارێکی ئەو بناسرێ.

نمایشی زۆربەی کارە هونەرییەکانی سەباح ئەربیلی لە وڵاتانی نمایشی زۆربەی کارە هونەرییەکانی سەباح ئەربیلی لە وڵاتانی 

کوێت، سعودیە، قەتەر و ئیمارات بووە، بەڵام بۆ جاری داهاتوو، کوێت، سعودیە، قەتەر و ئیمارات بووە، بەڵام بۆ جاری داهاتوو، 

بە نیازە پێشانگایەک لە ئوردن بکاتەوە، ئەو گوتی: ”خەریکی بە نیازە پێشانگایەک لە ئوردن بکاتەوە، ئەو گوتی: ”خەریکی 

دروستکردنی کۆمەڵێک کاری گەورەم“.دروستکردنی کۆمەڵێک کاری گەورەم“.

یەکێکی دیکە لە بەهرەکانی سەباح ئەربیلی، پەیکەرتاشییە و یەکێکی دیکە لە بەهرەکانی سەباح ئەربیلی، پەیکەرتاشییە و 

ئێستا کار لەسەر سێ پەیکەر دەکات، کە وەک خۆی گوتی، ئێستا کار لەسەر سێ پەیکەر دەکات، کە وەک خۆی گوتی، 

ناوی  بەڵام  مەترە“،  حەوت  گەورەیە،  پەیکەرێکی  ناوی ”یەکێکیان  بەڵام  مەترە“،  حەوت  گەورەیە،  پەیکەرێکی  ”یەکێکیان 

شوێنەکەی ئاشکرا نەکرد.شوێنەکەی ئاشکرا نەکرد.



ئەربیلی، کە نازناوەکەی زادەی زێدی لەدایکبوونیەتی، لە ئەربیلی، کە نازناوەکەی زادەی زێدی لەدایکبوونیەتی، لە 

ساڵی ساڵی ۱۹۷۷۱۹۷۷ لەدایک بووە. ئەو لە تەمەنی  لەدایک بووە. ئەو لە تەمەنی ۱۰۱۰ ساڵیدا هەستی  ساڵیدا هەستی 

بە بوونی بەهرەی خۆشنووسی کردووە. پۆلی پێنجی سەرەتایی بە بوونی بەهرەی خۆشنووسی کردووە. پۆلی پێنجی سەرەتایی 

بووە کە دەستی بە نووسین بەشێوازی هونەری کردووە.بووە کە دەستی بە نووسین بەشێوازی هونەری کردووە.

جیهان،  بەهرەدارەکانی  هەموو  وەک  ئەربیلی  جیهان، سەباح  بەهرەدارەکانی  هەموو  وەک  ئەربیلی  سەباح 

سەرەتا زۆر گرنگی بە پێشبڕکێکان داوە و خەڵاتی یەکەمی له سەرەتا زۆر گرنگی بە پێشبڕکێکان داوە و خەڵاتی یەکەمی له 

دەیان پێشبڕکێی خۆشنووسی لەسەر ئاستی وڵاتانی عەرەبی دەیان پێشبڕکێی خۆشنووسی لەسەر ئاستی وڵاتانی عەرەبی 

و بیانی، وەرگرتووە. لە ساڵی و بیانی، وەرگرتووە. لە ساڵی ۲۰۱۲۲۰۱۲ـشەوە سەرقاڵی پێشانگا ـشەوە سەرقاڵی پێشانگا 

تایبەتیەکان و پرۆژە هونەرییەکانییەتی.تایبەتیەکان و پرۆژە هونەرییەکانییەتی.

خۆشنووسییەکەی،  سەرەڕای  هەولێرییە،  هونەرمەندە  خۆشنووسییەکەی، ئەو  سەرەڕای  هەولێرییە،  هونەرمەندە  ئەو 

تەواو  هەولێر  سەڵاحەدین/  زانکۆی  لە  ئەندازیاری  تەواو کۆلێژی  هەولێر  سەڵاحەدین/  زانکۆی  لە  ئەندازیاری  کۆلێژی 

کردووە و لە لێدوانێکیشدا بۆ )رەوەند(، ئاماژەی بەوە کرد، کردووە و لە لێدوانێکیشدا بۆ )رەوەند(، ئاماژەی بەوە کرد، 

پەیوەندییەکی بەهێز لەنێوان ئەندازیاری و خۆشنووسیدا هەیە پەیوەندییەکی بەهێز لەنێوان ئەندازیاری و خۆشنووسیدا هەیە 

زانستە  لە  زۆری  سوودێکی  هونەرییەکانیشیدا،  کارە  لە  زانستە و  لە  زۆری  سوودێکی  هونەرییەکانیشیدا،  کارە  لە  و 

ئەندازیارییەکەی وەرگرتووە.ئەندازیارییەکەی وەرگرتووە.
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هونەرمەندێکی کورد، عەرەب بە کارە 

هونەرییەکانی سەرسام دەکات

سەباح ئەربیلی، ناوبانگ و بەرهەمەکانی لە هەولێرەوە سەباح ئەربیلی، ناوبانگ و بەرهەمەکانی لە هەولێرەوە 

و چەندین  رۆژئاوای جیهان  و  رۆژهەڵات  و چەندین گەیشتوونەتە  رۆژئاوای جیهان  و  رۆژهەڵات  گەیشتوونەتە 

هونەرییەکانی  کارە  بە  وڵاتانی،  باڵای  هونەرییەکانی کەسایەتیی  کارە  بە  وڵاتانی،  باڵای  کەسایەتیی 

سەرسام کردووە.سەرسام کردووە.

فیچەر
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سەرخستنیان لە هەڵبژاردنەکان و بەهێزکردنی پەیوەندییەکان سەرخستنیان لە هەڵبژاردنەکان و بەهێزکردنی پەیوەندییەکان 

و پاراستنی بەرژەوەندیی هەردوو گەلی کورد و بەریتانیایە.و پاراستنی بەرژەوەندیی هەردوو گەلی کورد و بەریتانیایە.

رێکخراوەکەی،  کاری  لەبارەی  بەرزنجی  رێکخراوەکەی، سەرباز  کاری  لەبارەی  بەرزنجی  سەرباز 

زیاتر  بۆ  دەکات  کار  بەردەوام  لەیبە  بۆ  کورد  زیاتر رایگەیاند:  بۆ  دەکات  کار  بەردەوام  لەیبە  بۆ  کورد  رایگەیاند: 

حزبی  فەرمانڕەوایی  ژێر  لە  بەریتانیا  خەڵکی  حزبی خزمەتکردنی  فەرمانڕەوایی  ژێر  لە  بەریتانیا  خەڵکی  خزمەتکردنی 

لەیبە و ڕەخساندنی هەلی یەکسان بۆ سەرجەم هاووڵاتییانی لەیبە و ڕەخساندنی هەلی یەکسان بۆ سەرجەم هاووڵاتییانی 

بەریتانیا بەتایبەت پاڵپشتی و دەستگیرۆیی ئەو هاووڵاتییانەی بەریتانیا بەتایبەت پاڵپشتی و دەستگیرۆیی ئەو هاووڵاتییانەی 

و  کار  کایە جیاوازەکانی  لەتێکڕای  رەچەڵەک کوردن،  و بە  کار  کایە جیاوازەکانی  لەتێکڕای  رەچەڵەک کوردن،  بە 

بازرگانی،  ئەکادیمی،  سیاسی،  لەبوارە  گشتی  بازرگانی، خزمەتی  ئەکادیمی،  سیاسی،  لەبوارە  گشتی  خزمەتی 

پزیشکی و پەروەردەییەکان، ”تا لەم رێگەیەوە بتوانین خزمەتی پزیشکی و پەروەردەییەکان، ”تا لەم رێگەیەوە بتوانین خزمەتی 

پەیوەندییەکان  و  بکەین  بەریتانیا  هاووڵاتییانی  و  پەیوەندییەکان بەریتانیا  و  بکەین  بەریتانیا  هاووڵاتییانی  و  بەریتانیا 

بەهێز بکەین و سەرچاوەیەک بین بۆ پاراستنی بەرژەوەندیی بەهێز بکەین و سەرچاوەیەک بین بۆ پاراستنی بەرژەوەندیی 

هەردوو گەلی کورد و بەریتانیا“.هەردوو گەلی کورد و بەریتانیا“.

لەیبەی  بۆ  کورد  سەرۆکایەتیی  بەرزنجی  کاتەوەی  لەیبەی لەو  بۆ  کورد  سەرۆکایەتیی  بەرزنجی  کاتەوەی  لەو 

کورد  دۆستانی  هاوکاریی  بە  دەدات  هەوڵ  کورد وەرگرتووە،  دۆستانی  هاوکاریی  بە  دەدات  هەوڵ  وەرگرتووە، 

رۆڵی  تۆکمە،  بەرنامەی  و  بەپلان  و  کرێکاران  پارتی  رۆڵی لەناو  تۆکمە،  بەرنامەی  و  بەپلان  و  کرێکاران  پارتی  لەناو 

پشتیوانیی  دەستخستنی  بەمەبەستی  بگێڕێت  پشتیوانیی کاریگەرتر  دەستخستنی  بەمەبەستی  بگێڕێت  کاریگەرتر 

زیاتر بۆ کوردان لە بەریتانیا و تێکڕای جیهانیش. هەروەها زیاتر بۆ کوردان لە بەریتانیا و تێکڕای جیهانیش. هەروەها 

کورد  شوێنکردنەوەی  لەسەر  بکات  دروست  کورد کاریگەری  شوێنکردنەوەی  لەسەر  بکات  دروست  کاریگەری 

لەسیاسەتی ناوخۆ و دەرەوەی بەریتانیا.لەسیاسەتی ناوخۆ و دەرەوەی بەریتانیا.

لامبێسی  ناوچەی  پارێزگاری  وەک  بەرزنجی  لامبێسی سەرباز  ناوچەی  پارێزگاری  وەک  بەرزنجی  سەرباز 

وڵاتانی  و  بەریتانیا  باڵای  دادگای  سەرۆکی  وڵاتانی لەندەن،  و  بەریتانیا  باڵای  دادگای  سەرۆکی  لەندەن، 

وەک  خەڵاتکردنەوەکەش  کرد.  خەڵات  وەک کۆمۆنوێڵسی  خەڵاتکردنەوەکەش  کرد.  خەڵات  کۆمۆنوێڵسی 

بەرزنجی رایگەیاند، لە پای تێگەیشتنی باشی سەبارەت بە بەرزنجی رایگەیاند، لە پای تێگەیشتنی باشی سەبارەت بە 

دۆسیەی کورد بووە و جگە لەوەش، ئەو دادوەرە یەکێک بووە دۆسیەی کورد بووە و جگە لەوەش، ئەو دادوەرە یەکێک بووە 

لەو دادوەرانەی کە رۆڵێکی گرنگی بینی لە هەڵوەشاندنەوەی لەو دادوەرانەی کە رۆڵێکی گرنگی بینی لە هەڵوەشاندنەوەی 

گرفتی  گرفتی بەگرنگییەوە  ”‎‎بەگرنگییەوە  رواندا،  بۆ  پەنابەران  ناردنی  ”بڕیاری  رواندا،  بۆ  پەنابەران  ناردنی  بڕیاری 

پەنابەران و بارودۆخ و گوزەرانیانمان لەگەڵ باسکرد، هاوکات پەنابەران و بارودۆخ و گوزەرانیانمان لەگەڵ باسکرد، هاوکات 

لەمەترسیی ناردنەوە یاخود ناردنی پەنابەران بۆ وڵاتی سێیەم لەمەترسیی ناردنەوە یاخود ناردنی پەنابەران بۆ وڵاتی سێیەم 

ئاگادارمان کردەوە و بە وردی بابەتەکەمان بۆ شی کردەوە“.ئاگادارمان کردەوە و بە وردی بابەتەکەمان بۆ شی کردەوە“.

ئەو دادوەرەی بەرزنجی خەڵاتی کرد، جگە لە تێگەیشتنی ئەو دادوەرەی بەرزنجی خەڵاتی کرد، جگە لە تێگەیشتنی 

لەسەر  باشی  ئاگاییەکی  بەریتانیا،  لە  کوردان  دۆسیەی  لەسەر لە  باشی  ئاگاییەکی  بەریتانیا،  لە  کوردان  دۆسیەی  لە 

هەبووە،  هەڵەبجە  کیمیابارانکردنی  و  ئەنفال  هەبووە، دۆسییەکانی  هەڵەبجە  کیمیابارانکردنی  و  ئەنفال  دۆسییەکانی 

تاوتوێکردنی  بۆ  یاسایی  لێژنەی  ئەندامی  وەک  تاوتوێکردنی هەروەها  بۆ  یاسایی  لێژنەی  ئەندامی  وەک  هەروەها 

لەسەر  ئەوروپا،  یەکێتیی  ئەندامیەتیی  بۆ  تورکیا  لەسەر شیاوبوونی  ئەوروپا،  یەکێتیی  ئەندامیەتیی  بۆ  تورکیا  شیاوبوونی 

باکووری  سەردانی  کەمینەکان،  مافی  و  کورد  باکووری پرسی  سەردانی  کەمینەکان،  مافی  و  کورد  پرسی 

کوردستانی کردووە، ”لەو بارەیەشەوە گفتوگۆی زۆرمان کرد کوردستانی کردووە، ”لەو بارەیەشەوە گفتوگۆی زۆرمان کرد 

هەروەها ئێمەش سەبارەت بەو پرسانە و پرسی تری تایبەت بە هەروەها ئێمەش سەبارەت بەو پرسانە و پرسی تری تایبەت بە 

جینۆسایدی سەر گەلی کورد و دۆزی رەوای کورد زانیاری جینۆسایدی سەر گەلی کورد و دۆزی رەوای کورد زانیاری 

زیاترمان پێشکەش بەبەڕێزیان کرد“.زیاترمان پێشکەش بەبەڕێزیان کرد“.
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لە  سلێمانی  پارێزگای  سنووری  لە  بەرزنجی  لە سەرباز  سلێمانی  پارێزگای  سنووری  لە  بەرزنجی  سەرباز 

باشووری کوردستان لەدایک بووە. لە تەمەنێکی بچوکەوە لە باشووری کوردستان لەدایک بووە. لە تەمەنێکی بچوکەوە لە 

بەریتانیا دەژی. هەموو قۆناغەکانی خوێندنی تا بەدەستهێنانی بەریتانیا دەژی. هەموو قۆناغەکانی خوێندنی تا بەدەستهێنانی 

توێژەر  وەک  ئەو  کردووە.  تەواو  بەریتانیا  لە  دکتۆرا،  توێژەر پلەی  وەک  ئەو  کردووە.  تەواو  بەریتانیا  لە  دکتۆرا،  پلەی 

سەرقاڵی توێژینەوەبووە لەبواری نانۆفایبەر و ئەندازیاری تایبەت سەرقاڵی توێژینەوەبووە لەبواری نانۆفایبەر و ئەندازیاری تایبەت 

بە بواری وێستگەکانی وزەی ئەتۆمی، هاوکاتیش مامۆستای بە بواری وێستگەکانی وزەی ئەتۆمی، هاوکاتیش مامۆستای 

وانەبێژ بووە لە زانکۆی لەندەن و وانەبێژ بووە لە زانکۆی لەندەن و ‎‎چالاکیی بەردەوامی لەبواری چالاکیی بەردەوامی لەبواری 

مرۆیی، زانستی و مافەکانی مرۆڤ هەبووە.مرۆیی، زانستی و مافەکانی مرۆڤ هەبووە.

)رەوەند(،  بۆ  لێدوانێکدا  لە  بەرزنجی  سەرباز  )رەوەند(، دکتۆر  بۆ  لێدوانێکدا  لە  بەرزنجی  سەرباز  دکتۆر 

لەپاڵ  بەریتانیا،  لە  ژیانی  ساڵانی  لەپاڵ بەدرێژایی  بەریتانیا،  لە  ژیانی  ساڵانی  رایگەیاند: رایگەیاند: ‎‎بەدرێژایی 

بە  تری،  ئەکادیمییەکانی  و  کۆمەڵایەتی  کایە  و  بە کارکردن  تری،  ئەکادیمییەکانی  و  کۆمەڵایەتی  کایە  و  کارکردن 

بەردەوامی لە پارتی لەیبەر )پارتی کرێکاران( چالاک بووە بەردەوامی لە پارتی لەیبەر )پارتی کرێکاران( چالاک بووە 

ئۆرگانەکانی حیزبدا  و  رێکخراوەیی  کاری  لە  پلە  بە  پلە  ئۆرگانەکانی حیزبدا و  و  رێکخراوەیی  کاری  لە  پلە  بە  پلە  و 

سەرکەوتووە.سەرکەوتووە.

بەرزنجی رۆژی بەرزنجی رۆژی ٢٦٢٦ی ی ٤٤ی ی ٢٠٢٣٢٠٢٣ بە پارێزگاری ناوچەی  بە پارێزگاری ناوچەی 

لامبێسی لەندەن هەڵبژێردرا. لەو بارەیەوە رایگەیاند: پێشتریش لامبێسی لەندەن هەڵبژێردرا. لەو بارەیەوە رایگەیاند: پێشتریش 

چەند جارێک بۆ پلە و پۆستی حکومی تەکلیفکراوە، بەڵام چەند جارێک بۆ پلە و پۆستی حکومی تەکلیفکراوە، بەڵام 

دەرفەتی  کاتە  ئەو  تا  ژیان،  و  بەخوێندن  دەرفەتی بەهۆی سەرقاڵی  کاتە  ئەو  تا  ژیان،  و  بەخوێندن  بەهۆی سەرقاڵی 

نەبوو، ”سوپاس بۆخوا لە هەڵبژاردنی گشتیی بەریتانیادا بە نەبوو، ”سوپاس بۆخوا لە هەڵبژاردنی گشتیی بەریتانیادا بە 

ئەندامی  بۆ  هەڵبژێردراین  هاووڵاتییان  راستەوخۆی  ئەندامی دەنگی  بۆ  هەڵبژێردراین  هاووڵاتییان  راستەوخۆی  دەنگی 

ئەنجومەنی  ئەندامی  وەک  و  لامبیس  لەندەن  ئەنجومەنی ئەنجومەنی  ئەندامی  وەک  و  لامبیس  لەندەن  ئەنجومەنی 

لەندەن“.لەندەن“.

لە ساڵی ٢٠٢٢٢٠٢٢   رایگەیاند،  بەرزنجی  لە ساڵی هەروەک سەرباز  رایگەیاند،  بەرزنجی  هەروەک سەرباز 

وەک  لامبێس  لەندەن  ئەنجومەنی  ئەندامانی  وەک لەلایەن  لامبێس  لەندەن  ئەنجومەنی  ئەندامانی  لەلایەن 

لە  لەندەن لامبێس هەڵبژێردراوە و دواتر  پارێزگاری  لەندەن لامبێس هەڵبژێردراوە و دواتر لە جێگری  پارێزگاری  جێگری 

مانگی مانگی ٤٤ی ی ٢٠٢٣٢٠٢٣ بەزۆرینەی دەنگی ئەندامانی ئەنجومەن  بەزۆرینەی دەنگی ئەندامانی ئەنجومەن 

وەک پارێزگاری لەندەن لامبێس، هەڵبژێردرا.وەک پارێزگاری لەندەن لامبێس، هەڵبژێردرا.

پارێزگاری  بەرزنجی رۆژی سوێندخواردنی وەک  پارێزگاری سەرباز  بەرزنجی رۆژی سوێندخواردنی وەک  سەرباز 

ناوچەی لامبێس لە لەندەن، جلی کوردی پۆشی و لەبەردەم ناوچەی لامبێس لە لەندەن، جلی کوردی پۆشی و لەبەردەم 

سیاسەتمەداران و نوێنەری شای بەریتانیا، بە هەردوو زمانی سیاسەتمەداران و نوێنەری شای بەریتانیا، بە هەردوو زمانی 

ئەم  ئەو  خوارد،  یاسایی  سوێندی  کوردی،  و  ئەم ئینگلیزی  ئەو  خوارد،  یاسایی  سوێندی  کوردی،  و  ئینگلیزی 

کارەی بۆ نیشاندانی ”رێزێک بۆ رەگوڕیشەی مێژووییمان کارەی بۆ نیشاندانی ”رێزێک بۆ رەگوڕیشەی مێژووییمان 

و شانازیکردن بەکەلتور و مێژووی گەلەکەمان و سەلماندنی و شانازیکردن بەکەلتور و مێژووی گەلەکەمان و سەلماندنی 

فراوانی پانتایی ئازادی و دیموکراسی لە شانشینی بەریتانیا“، فراوانی پانتایی ئازادی و دیموکراسی لە شانشینی بەریتانیا“، 

گەڕاندەوە.گەڕاندەوە.

کریکاران(  )پارتی  بەرزنجی  سەرباز  کریکاران( پارتەکەی  )پارتی  بەرزنجی  سەرباز  پارتەکەی 

رێکخراوێکی فەرمی بەناوی )کورد بۆ لەیبە( دامەزراندووە رێکخراوێکی فەرمی بەناوی )کورد بۆ لەیبە( دامەزراندووە 

دەستبەکار  رێکخراوە  ئەو  سەرۆکی  وەک  بەرزنجیش  دەستبەکار و  رێکخراوە  ئەو  سەرۆکی  وەک  بەرزنجیش  و 

بەرزنجی  سەرباز  وەک  رێکخراوە  ئەو  ئامانجەکانی  بەرزنجی بووە،  سەرباز  وەک  رێکخراوە  ئەو  ئامانجەکانی  بووە، 

رایگەیاند، خزمەتکردنی هاووڵاتییانی بەریتانیا و بەتایبەت بە رایگەیاند، خزمەتکردنی هاووڵاتییانی بەریتانیا و بەتایبەت بە 

رەچەڵەک کوردەکان، پاڵپشتیی کاندیدەکان و هەوڵدان بۆ رەچەڵەک کوردەکان، پاڵپشتیی کاندیدەکان و هەوڵدان بۆ 

‏‎سەرباز بەرزنجی:

وەک شانازی بە کولتوری گەلەکەمان بە جلی 

کوردی و زمانی کوردی سوێندی یاساییم خوارد
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باشوورە  کوردستانی  باوکی خەڵکی  کە  ئیبراهیم  باشوورە زەک  کوردستانی  باوکی خەڵکی  کە  ئیبراهیم  زەک 

کەواندا  و  تیر  وەرزشی  لە  نیشتەجێیە،  بەریتانیا  لە  کەواندا و  و  تیر  وەرزشی  لە  نیشتەجێیە،  بەریتانیا  لە  و 

لە  ئێستاوە  لە  هێناوە.  بەدەست  گەورەی  لە سەرکەوتنی  ئێستاوە  لە  هێناوە.  بەدەست  گەورەی  سەرکەوتنی 

و  تیر  و  تیر  ئەدای  ئەکادیمیای  لە  ساڵیدا  و   تیر  و  تیر  ئەدای  ئەکادیمیای  لە  ساڵیدا   ١٥١٥ تەمەنی تەمەنی 

کەوانە، کە بەتواناترین تیرهەڵگرەکان هەڵدەبژێردرێن بۆ کەوانە، کە بەتواناترین تیرهەڵگرەکان هەڵدەبژێردرێن بۆ 

ڕاهێنەرایەتیی ئاستی بەرز.ڕاهێنەرایەتیی ئاستی بەرز.

جار  جار    ٥٥ هەفتەی  دەکات،  راهێنان  بەردەوام  هەفتەی زەک  دەکات،  راهێنان  بەردەوام  زەک 

ئەو  پاڵەوانێتییەکان.  بۆ  دەگەڕێت  وڵاتدا  هەموو  ئەو بە  پاڵەوانێتییەکان.  بۆ  دەگەڕێت  وڵاتدا  هەموو  بە 

خۆی.  تەمەنی  گروپی  بۆ  بەریتانیایە  دووەمی  پلەی  خۆی. لە  تەمەنی  گروپی  بۆ  بەریتانیایە  دووەمی  پلەی  لە 

لە  کردووە  سکۆتلەندای  و  ئینگلتەرا  لە نوێنەرایەتیی  کردووە  سکۆتلەندای  و  ئینگلتەرا  نوێنەرایەتیی 

پێشبڕکێ نیشتمانییەکان و بەهیواشە لەم هاوینەدا بگاتە پێشبڕکێ نیشتمانییەکان و بەهیواشە لەم هاوینەدا بگاتە 

پاڵاوتنەکانی پاڵەوانێتیی ئەوروپا.پاڵاوتنەکانی پاڵەوانێتیی ئەوروپا.

نۆ ساڵی دەستی  تەمەنی  لە  وەرزشیی زەک  نۆ ساڵی دەستی کاروانی  تەمەنی  لە  وەرزشیی زەک  کاروانی 

پێشانگایەک  لە  وەرزشەی  ئەو  خووی  سەرەتا  پێشانگایەک پێکرد.  لە  وەرزشەی  ئەو  خووی  سەرەتا  پێکرد. 

دەربارەی سەدەی ناوەڕاست، تیر و کەوانی تاقیکردەوە. دەربارەی سەدەی ناوەڕاست، تیر و کەوانی تاقیکردەوە. 

ئەو بەشداریی لە خولە سەرەتاییەکان کردووە.ئەو بەشداریی لە خولە سەرەتاییەکان کردووە.

ئیبراهیمی باوکی زەک دەڵێت، تا تەمەنی ئیبراهیمی باوکی زەک دەڵێت، تا تەمەنی ١٢١٢ ساڵی  ساڵی 

دەگەڕا  نواندندا  بەدوای  خۆی  سەرەکی  خولیای  دەگەڕا وەک  نواندندا  بەدوای  خۆی  سەرەکی  خولیای  وەک 

IMBDIMBD کریدتێکی  خاوەنی  بوو.  سەرکەوتوو  زۆر  کریدتێکی و  خاوەنی  بوو.  سەرکەوتوو  زۆر  و 

Hard and SoftHard and Soft کە  کە  ناوی  بە  فیلمێکی سەربەخۆ  بۆ  ناوی یە  بە  فیلمێکی سەربەخۆ  بۆ  یە 

تەرخان  ئێستا خۆی  بەڵام  ڕاستەقینەیە،  تەرخان دەستکەوتێکی  ئێستا خۆی  بەڵام  ڕاستەقینەیە،  دەستکەوتێکی 

دەکات بۆ فێربوونی هونەری تیر و کەوان. ئەو بە سەختی دەکات بۆ فێربوونی هونەری تیر و کەوان. ئەو بە سەختی 

ڕاهێنان دەکات، هەفتەی پێنج جار بە هەموو شارەکان ڕاهێنان دەکات، هەفتەی پێنج جار بە هەموو شارەکان 

دەگەڕێت بۆ پاڵەوانێتییەکان.دەگەڕێت بۆ پاڵەوانێتییەکان.

کەمبودجەیە،  وەرزشێکی  بەریتانیا  لە  کەوان  و  کەمبودجەیە، تیر  وەرزشێکی  بەریتانیا  لە  کەوان  و  تیر 

بۆیە  وەرزشیتر،  و  تێنس  و  پێ  تۆپی  لە  جیاوازە  بۆیە زۆر  وەرزشیتر،  و  تێنس  و  پێ  تۆپی  لە  جیاوازە  زۆر 

بەدەستهێنانی ئەو ئامێرە گرانبەهایەی کە زەک پێویستی بەدەستهێنانی ئەو ئامێرە گرانبەهایەی کە زەک پێویستی 

و  ڕاهێنەرایەتی  بۆ  خەرجییەکانی  دابینکردنی  و  و پێیەتی  ڕاهێنەرایەتی  بۆ  خەرجییەکانی  دابینکردنی  و  پێیەتی 

سەفەرکردن کەوتووەتە سەر باوکی.سەفەرکردن کەوتووەتە سەر باوکی.

و  ڕاکێشاوە  ناوخۆییەکانی  میدیا  سەرنجی  و زەک  ڕاکێشاوە  ناوخۆییەکانی  میدیا  سەرنجی  زەک 

چاوپێکەوتنی  دێربی  سی  بی  بی  ڕادیۆی  لە  چاوپێکەوتنی ڕاستەوخۆ  دێربی  سی  بی  بی  ڕادیۆی  لە  ڕاستەوخۆ 

لەسەر  ڤیدیۆیەکی  میدیایە  ئەو  هەر  کراوە.  لەسەر لەگەڵدا  ڤیدیۆیەکی  میدیایە  ئەو  هەر  کراوە.  لەگەڵدا 

دەستکەوتەکانی زەک دروست کرد.دەستکەوتەکانی زەک دروست کرد.

وەرزشوانێکی گەنجی کورد لە ئینگلتەرا بەرەو 

یاریکردن لە ئۆڵۆمپیاد دەچێت

وەرزش



و ئەمر دەکا ئاگری ”بێڵن دانا” داگیرسێنێ. پاش ئەوەی و ئەمر دەکا ئاگری ”بێڵن دانا” داگیرسێنێ. پاش ئەوەی 

ئاگرەکە داگیرسا، ئەوجار کاکانکۆ )پیری ژیر( ئەمر دەکا ئاگرەکە داگیرسا، ئەوجار کاکانکۆ )پیری ژیر( ئەمر دەکا 

گه ڕی هەڵپەرکێ دەست پێ بکا. کیژ و کوڕه  جحێڵه کان گه ڕی هەڵپەرکێ دەست پێ بکا. کیژ و کوڕه  جحێڵه کان 

بۆن خۆش  گوڵی  کیژه کان  پۆشیوه ،  تازه یان  بۆن خۆش جل وبەرگی  گوڵی  کیژه کان  پۆشیوه ،  تازه یان  جل وبەرگی 

وەکوو ڕیحانە و ئەسپەندەر لە گەڵ خۆیان دێنن و تێکڕا لەو وەکوو ڕیحانە و ئەسپەندەر لە گەڵ خۆیان دێنن و تێکڕا لەو 

شادییە دا بەشداری دەکەن و مێوژ، گوێز و زۆر شتی خۆش شادییە دا بەشداری دەکەن و مێوژ، گوێز و زۆر شتی خۆش 

و بەتام لە نێو خەڵکەکە دا دابەش دەکرێ.و بەتام لە نێو خەڵکەکە دا دابەش دەکرێ.

له‌ سه روبه ندی به ڕێوه چوونی ”بێڵن‌ دانا” هەموو جارێ له‌ سه روبه ندی به ڕێوه چوونی ”بێڵن‌ دانا” هەموو جارێ 

لە  دانەت  ”بێڵن  دەڵێن:  یەکتر،  دەگەنە  نەفەر  دوو  لە کە  دانەت  ”بێڵن  دەڵێن:  یەکتر،  دەگەنە  نەفەر  دوو  کە 

بەر بێ” یان ”بێڵن دانەت لێ بێ” یان ”بێڵن دانەت لە بەر بێ” یان ”بێڵن دانەت لێ بێ” یان ”بێڵن دانەت لە 

لا بێ” به‌ واتایه ک مه به ست ئەوه‌یه‌ بڵێ ئه و ڕۆژە خۆش لا بێ” به‌ واتایه ک مه به ست ئەوه‌یه‌ بڵێ ئه و ڕۆژە خۆش 

بە  پێشکەش  تایبەتمەندییه‌کانییه وە  هەموو  بە  پیرۆزە  بە و  پێشکەش  تایبەتمەندییه‌کانییه وە  هەموو  بە  پیرۆزە  و 

و  ده ربڕێ  بابه ته‌  ئه و  زووتر  و  ئەو کەسەی خێراتر  بێ.  و تۆ  ده ربڕێ  بابه ته‌  ئه و  زووتر  و  ئەو کەسەی خێراتر  بێ.  تۆ 

و  حەق  ساحەب  دەبێتە  بێ”  بەر  لە  دانەت  ”بێڵن  و بڵێ  حەق  ساحەب  دەبێتە  بێ”  بەر  لە  دانەت  ”بێڵن  بڵێ 

دانان   به رامبه ر ده ڵێ: ”لە خۆش بێڵن  دانان  به رده نگ و که سی  به رامبه ر ده ڵێ: ”لە خۆش بێڵن  به رده نگ و که سی 

بێڵن‌ دانەت بێ” و دەبێ بڵێ بخوازە؛  یان ”خۆش  بێڵن‌ دانەت بێ” و دەبێ بڵێ بخوازە؛ بی”  یان ”خۆش  بی” 

جا ئەگەر خواست و دڵخوازییه کی به جێی هه بێ، ده بێ جا ئەگەر خواست و دڵخوازییه کی به جێی هه بێ، ده بێ 

جێبه جێ بکرێ و هەر ئەو خاڵه  دەبێتە هەوڵ و هەنگاوێک جێبه جێ بکرێ و هەر ئەو خاڵه  دەبێتە هەوڵ و هەنگاوێک 

بۆ دۆستایەتی و یەک دڵ بوون. هه ر به م پێیه‌ ئەم جێژنە بە بۆ دۆستایەتی و یەک دڵ بوون. هه ر به م پێیه‌ ئەم جێژنە بە 

ڕۆژی لێک خۆش بوون و خۆشەویستی ناودێر کراوە و ده بێته  ڕۆژی لێک خۆش بوون و خۆشەویستی ناودێر کراوە و ده بێته  

پردی  بووونەوە و چێ کردنی  نیزیک  لێک تر  بۆ  پردی هۆکارێک  بووونەوە و چێ کردنی  نیزیک  لێک تر  بۆ  هۆکارێک 

پێوه ندی و خۆشه ویستی.پێوه ندی و خۆشه ویستی.

دەوری  لە  شادی  و  بەزم  و  گۆرانی  و  هەڵپەڕکێ  دەوری پاش  لە  شادی  و  بەزم  و  گۆرانی  و  هەڵپەڕکێ  پاش 

ئاگر، داره  چه قاوه که ی نێوەڕاست ئاگره که ، دوای سووتان ئاگر، داره  چه قاوه که ی نێوەڕاست ئاگره که ، دوای سووتان 

هه ڵاوه سراون  شتانه ی  له و  کام  هه ر  له‌  به ربوونه وه ی،  هه ڵاوه سراون و  شتانه ی  له و  کام  هه ر  له‌  به ربوونه وه ی،  و 

نزیک تر بێ، ئه وه‌ ده بێته‌ ده رکه وتنی ڕه مزێک که‌ ئه و ساڵه  نزیک تر بێ، ئه وه‌ ده بێته‌ ده رکه وتنی ڕه مزێک که‌ ئه و ساڵه  

ئه و بابه ته  به ره که تی تێدەکه وێ.ئه و بابه ته  به ره که تی تێدەکه وێ.

زۆربوونی  بۆ  ژیر  پیری  پاڕانه وه ی  ده گه ڵ  زۆربوونی هاوڕێ  بۆ  ژیر  پیری  پاڕانه وه ی  ده گه ڵ  هاوڕێ 

و  لاوه کان  دەکاته‌  ئەمر  ژیر  پیری  جار  ئەو  و ڕزق وڕۆزی،  لاوه کان  دەکاته‌  ئەمر  ژیر  پیری  جار  ئەو  ڕزق وڕۆزی، 

سەرێکی  داره ی  )ئه و  ”بزووت”  که‌  به شداران  سەرێکی به گشتی  داره ی  )ئه و  ”بزووت”  که‌  به شداران  به گشتی 

باش سووتاوە و سەرەکەی دیکەی بۆ ئەوه ی دەبێ دەستی باش سووتاوە و سەرەکەی دیکەی بۆ ئەوه ی دەبێ دەستی 

ده یه ی( پڕ ده نێ و بیفڕێنن و بۆ ئاغەڵی بەرن و دووکەڵەکەی ده یه ی( پڕ ده نێ و بیفڕێنن و بۆ ئاغەڵی بەرن و دووکەڵەکەی 

و  لاوه کان  نە هاوێن.  بەر  بزنەکانیان  تا  گێرن  ئاغەڵی  و دە  لاوه کان  نە هاوێن.  بەر  بزنەکانیان  تا  گێرن  ئاغەڵی  دە 

به گشتی هه ر کام له  به شداران هه موو حه وڵیان ئه وه یه  خێرا به گشتی هه ر کام له  به شداران هه موو حه وڵیان ئه وه یه  خێرا 

پڕ داتە بزووت و خۆ بگه یه نێته  ئاغەڵ و لە ئاغەڵی بگێڕێ.پڕ داتە بزووت و خۆ بگه یه نێته  ئاغەڵ و لە ئاغەڵی بگێڕێ.

به شدارانی تر که سی بزووت به ده ست وه به ر تۆپەڵە بەفران به شدارانی تر که سی بزووت به ده ست وه به ر تۆپەڵە بەفران 

ده ستی  له‌  و  بڕفێنن  لێ  بزووتەکەی  بتوانن  تاکوو  ده ستی ده ده ن  له‌  و  بڕفێنن  لێ  بزووتەکەی  بتوانن  تاکوو  ده ده ن 

ده رهێنن. لاوەکە تێده کۆشێ تا ئه و جێیه ی تاقه تی له  به ردایه  ده رهێنن. لاوەکە تێده کۆشێ تا ئه و جێیه ی تاقه تی له  به ردایه  

ڕا بکا و کێ به رکێیه که  به رێته وه .ڕا بکا و کێ به رکێیه که  به رێته وه .

لە  و  بزووتە  ئەو  بیستووە:  ئاوایییە کانم  خەڵکی  لە لە  و  بزووتە  ئەو  بیستووە:  ئاوایییە کانم  خەڵکی  لە 

ئاغەڵ گێڕانی تا بزنەکان بەر نە هاوێن ئەوەیە:ئاغەڵ گێڕانی تا بزنەکان بەر نە هاوێن ئەوەیە:

ئەوەی ماڵات دووگیان دەبن ماسوولکه کانیان  پێی  بە  ئەوەی ماڵات دووگیان دەبن ماسوولکه کانیان ـ  پێی  بە  ١١ـ 

ئەو  زۆردەبێ.  بەرهاویشتنیان  مەترسی  و  دەبنەوە  ئەو شل  زۆردەبێ.  بەرهاویشتنیان  مەترسی  و  دەبنەوە  شل 

دووکەڵە، چاوترسێنیان ده کا تا بۆ ماوه یه کی درێژخایه ن دووکەڵە، چاوترسێنیان ده کا تا بۆ ماوه یه کی درێژخایه ن 

هەناسەی قووڵ هه ڵناکێشن و ماسوولکه کانیان وێک هەناسەی قووڵ هه ڵناکێشن و ماسوولکه کانیان وێک 

و  دەکه ن  تێپەڕ  سڵامەت  بە  ماوەیە  ئەو  و  و دەهێننه وه‌  دەکه ن  تێپەڕ  سڵامەت  بە  ماوەیە  ئەو  و  دەهێننه وه‌ 

تووشی بەرهاویشتن نایه ن.تووشی بەرهاویشتن نایه ن.

ئەو  دەژینەوە؛  میکڕۆبه کانیش  وەرزەدا  لەم  به‌  گشتی  ئەو ـ  دەژینەوە؛  میکڕۆبه کانیش  وەرزەدا  لەم  به‌  گشتی  ٢٢ـ 

دووکەڵە دەبێتە هۆکارێک بۆ لە نێوچوونی میکرۆبه کان و دووکەڵە دەبێتە هۆکارێک بۆ لە نێوچوونی میکرۆبه کان و 

که ش وهه وایه کی پاقژ بۆ ئه و مه ڕوماڵاته .که ش وهه وایه کی پاقژ بۆ ئه و مه ڕوماڵاته .

پاش تێپه ڕکردنی هه موو ئه و قۆناغانه ، ئەو جار خەڵکه که  پاش تێپه ڕکردنی هه موو ئه و قۆناغانه ، ئەو جار خەڵکه که  

وه ک  پشکۆ(  و  )پۆلوو  ئاگره‌  ئه م  ئاسه واری  لە  وه ک بەشێک  پشکۆ(  و  )پۆلوو  ئاگره‌  ئه م  ئاسه واری  لە  بەشێک 

و  ماڵێ  دەیباته وە  و  هه ڵده گرێ  متفەڕک  و  پیرۆز  و شتێکی  ماڵێ  دەیباته وە  و  هه ڵده گرێ  متفەڕک  و  پیرۆز  شتێکی 

پۆلوو و پشکۆیه   ئه م  تا دوایین ڕۆژی زستان،  پۆلوو و پشکۆیه  تێده کۆشێ  ئه م  تا دوایین ڕۆژی زستان،  تێده کۆشێ 

نەکووژێتەوە.نەکووژێتەوە.

پاشی ئەوەی ئەستونە دادەکەوێ چەند یاری دەکردرێ و پاشی ئەوەی ئەستونە دادەکەوێ چەند یاری دەکردرێ و 

براوەی یارییەکە خەڵاتی پێدەدرێ و بە پاڵەوانی بێڵن دانا براوەی یارییەکە خەڵاتی پێدەدرێ و بە پاڵەوانی بێڵن دانا 

ناوزەد دەکرێ.ناوزەد دەکرێ.

و  ژیر(  )پیری  کاکانکۆ  تایبه ته  دا،  ڕۆژە  ئەو  کۆتایی  و لە  ژیر(  )پیری  کاکانکۆ  تایبه ته  دا،  ڕۆژە  ئەو  کۆتایی  لە 

هەموو خەڵک دەست ده که ن بە نزا و پاڕانه وه  بۆ زێدەبوونی هەموو خەڵک دەست ده که ن بە نزا و پاڕانه وه  بۆ زێدەبوونی 

ڕووحی  شادبوونی  نەخۆشەکان،  شیفای  ڕووحی ڕزق وڕۆزی،  شادبوونی  نەخۆشەکان،  شیفای  ڕزق وڕۆزی، 

کۆچ کردووه کان، دۆستایەتیی بەردەوام، دووربوون لە بەڵا کۆچ کردووه کان، دۆستایەتیی بەردەوام، دووربوون لە بەڵا 

و موسیبەت و داهاتوویەکی پڕ لە خۆشی و شادومانی.و موسیبەت و داهاتوویەکی پڕ لە خۆشی و شادومانی.

لێکۆڵەر موحسین ئەڵاوەیسی) هەردەوان (لێکۆڵەر موحسین ئەڵاوەیسی) هەردەوان (

بێرلینبێرلین

ئه و که سایه تی و سەرچاوانه ی یارمەتیم لێ وەرگرتوون:ئه و که سایه تی و سەرچاوانه ی یارمەتیم لێ وەرگرتوون:

١١ـ خوالێخۆشبوو ئوستاد سەید عوبەیدوڵڵا ئەییووبیان مەرکەزی ـ خوالێخۆشبوو ئوستاد سەید عوبەیدوڵڵا ئەییووبیان مەرکەزی 

٢٢ـ کتێبی زمستان در فرهنگ مردم کرد، هاشم سەلیمیـ کتێبی زمستان در فرهنگ مردم کرد، هاشم سەلیمی

بە سپاس لە بەڕێزان:بە سپاس لە بەڕێزان:

کاک عەلی ئیسماعیل زادە )ڕێبوار(کاک عەلی ئیسماعیل زادە )ڕێبوار(

کاک سوارە فتۆحیکاک سوارە فتۆحی

مامۆستا هێدی ) جەعفەر حوسێن پوور (مامۆستا هێدی ) جەعفەر حوسێن پوور (

استاد رحمت نادری مێژوناس.استاد رحمت نادری مێژوناس.

4243



به   سەقز  و  بۆکان  وه‌کوو  کوردستان  تری  شوێنه کانی  به  لە  سەقز  و  بۆکان  وه‌کوو  کوردستان  تری  شوێنه کانی  لە 

هه ندێک  لە  یان  کراوه‌  ناودێر  مەڕی”  هه ندێک ”سورانەی سەتەی  لە  یان  کراوه‌  ناودێر  مەڕی”  ”سورانەی سەتەی 

سەدەی  واتە  سەتانە”  ”سەتانە  بووه ته‌  ناوی  تر  سەدەی شوێنی  واتە  سەتانە”  ”سەتانە  بووه ته‌  ناوی  تر  شوێنی 

کوردی یان به  ”سوورە سەتەی کوردی” دەناسرێ.کوردی یان به  ”سوورە سەتەی کوردی” دەناسرێ.

چەپکێ  و  گوڵ  “چەپکێ  کتێبی  لە  هێمن  چەپکێ مامۆستا  و  گوڵ  “چەپکێ  کتێبی  لە  هێمن  مامۆستا 

نێرگیز”دا دەڵێ: )... بەڵام زۆر دوور نییە هەر بە بیری من، نێرگیز”دا دەڵێ: )... بەڵام زۆر دوور نییە هەر بە بیری من، 

مەڕدار لە ئاخر و ئۆخری مانگی ”مێهر” بەرانیان دە مەڕ مەڕدار لە ئاخر و ئۆخری مانگی ”مێهر” بەرانیان دە مەڕ 

کردووە و جێژنی مێهرەگانیان بۆ کردووە. دیارە ئەو جێژنە کردووە و جێژنی مێهرەگانیان بۆ کردووە. دیارە ئەو جێژنە 

زمانی  بە  وەریانگرتووە.  عەرەب  کە  بووە  گەورە  زمانی ئەوەندە  بە  وەریانگرتووە.  عەرەب  کە  بووە  گەورە  ئەوەندە 

خۆش  ڕۆژی  هەموو  بە  و  میهرەجان  دەڵێن  پێی  خۆش خۆیان  ڕۆژی  هەموو  بە  و  میهرەجان  دەڵێن  پێی  خۆیان 

دەڵێن ”میهرەجان” .دەڵێن ”میهرەجان” .

مەڕ بە پێنج مانگ دەزێ. پێشینیان دەڵێن بەرخ، پاش مەڕ بە پێنج مانگ دەزێ. پێشینیان دەڵێن بەرخ، پاش 

کەم  بەرئاویتن  مەترسی  و  وەبەردێ  ڕووحی  ڕۆژ  کەم سەد  بەرئاویتن  مەترسی  و  وەبەردێ  ڕووحی  ڕۆژ  سەد 

شوێنی  زۆر  لە  ئێستاش  کە  ”سەدە”  جێژنی  شوێنی دەبێتەوە.  زۆر  لە  ئێستاش  کە  ”سەدە”  جێژنی  دەبێتەوە. 

پێوەندیی  ”بێڵندانە”  دەڵێن  پێی  و  دەیکەن  پێوەندیی کوردستان  ”بێڵندانە”  دەڵێن  پێی  و  دەیکەن  کوردستان 

دەگەڵ ئەم باسە هەیە.دەگەڵ ئەم باسە هەیە.

پێنج  دەکاتە  زستان،  مانگ  سێ  و  پایز  مانگ  پێنج دوو  دەکاتە  زستان،  مانگ  سێ  و  پایز  مانگ  دوو 

مانگ و لە شەوی ئەوەڵی بەهاردا کاتی زاووزێی مەڕدێ مانگ و لە شەوی ئەوەڵی بەهاردا کاتی زاووزێی مەڕدێ 

بە  پێویستیی  وانییە  پێم  مەڕدارە.  هەرەگەورەی  جێژنی  بە و  پێویستیی  وانییە  پێم  مەڕدارە.  هەرەگەورەی  جێژنی  و 

ڕۆژ  سێزدە  پاشی  مەستەشیر  بەرخی  بێ،  کردنەوە  ڕۆژ ڕوون  سێزدە  پاشی  مەستەشیر  بەرخی  بێ،  کردنەوە  ڕوون 

دەبێ لە کۆز دەرکرێ و بە زاوەماک بیبەیە لەوەڕ، ئەوەش دەبێ لە کۆز دەرکرێ و بە زاوەماک بیبەیە لەوەڕ، ئەوەش 

سێزدەبەدەرەکەمان(.سێزدەبەدەرەکەمان(.

ڕۆژە  ”ئەم  دەڵێ:  پەیوەندییە دا  لەم  هەر  ڕۆژە مامۆستا هێمن  ”ئەم  دەڵێ:  پەیوەندییە دا  لەم  هەر  مامۆستا هێمن 

ئەو جێژنە گەورەی زۆربەی گەلانی رۆژهەڵات  و  ئەو جێژنە گەورەی زۆربەی گەلانی رۆژهەڵات پیرۆزە  و  پیرۆزە 

پەیوەندی بە ئابورییه وە هەیە“.پەیوەندی بە ئابورییه وە هەیە“.

شەوی شەوی ١٤١٤ی رێبەندان خەڵکی گەڕەکەکان له مزگەوت ی رێبەندان خەڵکی گەڕەکەکان له مزگەوت 

یان ماڵی کاکانکۆ )پیری ژیر( کۆ دەبنەوە بۆ ئەوەی له بارەی یان ماڵی کاکانکۆ )پیری ژیر( کۆ دەبنەوە بۆ ئەوەی له بارەی 

باس  پێویست  کەلوپەلی  و  جێژنەکە  بەڕێوه بردنی  باس چۆنێتی  پێویست  کەلوپەلی  و  جێژنەکە  بەڕێوه بردنی  چۆنێتی 

ئاشتکردنه وه ی  یارمەتییه ،  به  نیازیان  ئه و ماڵانه ی  ئاشتکردنه وه ی بکەن،  یارمەتییه ،  به  نیازیان  ئه و ماڵانه ی  بکەن، 

بنه ماڵانه ی  ئه و  سەردانی  نییه ،  نێوانیان  بنه ماڵانه ی  بنه ماڵانه ی ئه و  ئه و  سەردانی  نییه ،  نێوانیان  بنه ماڵانه ی  ئه و 

زۆر  و  بکەن  بۆ  داوای چاکبوونه وه یان  و  زۆر نەخۆشیان هه یه‌  و  بکەن  بۆ  داوای چاکبوونه وه یان  و  نەخۆشیان هه یه‌ 

شەوچەره  ئەمانە،  وێڕای  و  جێژنه  بەم  تایبەت  شەوچەره کاروباری  ئەمانە،  وێڕای  و  جێژنه  بەم  تایبەت  کاروباری 

ده خۆن و قسه ی خۆش ده که ن و غه م و خه فه ت له‌ دڵ ده خۆن و قسه ی خۆش ده که ن و غه م و خه فه ت له‌ دڵ 

ده رداوێژن. جا ئەوجار کاکانکۆ )پیری ژیر( بۆ دەسپێکی ده رداوێژن. جا ئەوجار کاکانکۆ )پیری ژیر( بۆ دەسپێکی 

ئه و شەوه خۆشه، ئەمر به بەڕێوە بردنی کایەکانی تایبەت بەم ئه و شەوه خۆشه، ئەمر به بەڕێوە بردنی کایەکانی تایبەت بەم 

شەوه دەکات.شەوه دەکات.

کایەکانی تایبەت بەم شەوه یەکجار زۆرن وەک: ”گۆرێن کایەکانی تایبەت بەم شەوه یەکجار زۆرن وەک: ”گۆرێن 

یا جۆرابێن، پشکیلان، وزوزێن، دامه، میرمیرێن یان پاشا یا جۆرابێن، پشکیلان، وزوزێن، دامه، میرمیرێن یان پاشا 

و وەزیرێن، جگێن، بازەڵێن، ئەسکەملە، تاقمانەجووت، و وەزیرێن، جگێن، بازەڵێن، ئەسکەملە، تاقمانەجووت، 

قوماری مەزرەق، تەرکی بن بەڕه، حەلۆ حەلۆی به شەقان، قوماری مەزرەق، تەرکی بن بەڕه، حەلۆ حەلۆی به شەقان، 

چاڵەهەرزن، شەیتانۆکه، شیعر شیعرێن، قسەی خۆش و چاڵەهەرزن، شەیتانۆکه، شیعر شیعرێن، قسەی خۆش و 

مەتەڵۆکه، حەکایەت، گەڕەلاوژه و کەڵه مستێنه.مەتەڵۆکه، حەکایەت، گەڕەلاوژه و کەڵه مستێنه.

جاری وایه هەتا زەردەی بەیانی پەیدا دەبێ ئەم بەزم و جاری وایه هەتا زەردەی بەیانی پەیدا دەبێ ئەم بەزم و 

خۆشییە هه روا بەردەوامه. بەیانی زوو جموجۆڵێک ده که وێته  خۆشییە هه روا بەردەوامه. بەیانی زوو جموجۆڵێک ده که وێته  

چاڵ  و  چرپی‌  و  دار  بەدووی  هەندێک  خه ڵکه که.  چاڵ نێو  و  چرپی‌  و  دار  بەدووی  هەندێک  خه ڵکه که.  نێو 

ده که ونه‌ به نده نان و دەیهێننه وه‌ یان ماڵودار دەکەن و هەر ده که ونه‌ به نده نان و دەیهێننه وه‌ یان ماڵودار دەکەن و هەر 

کەس لە ماڵە خۆی‌ ڕا بەشە داری خۆی دەهێنێ و دەیبەنە کەس لە ماڵە خۆی‌ ڕا بەشە داری خۆی دەهێنێ و دەیبەنە 

شوێنی جێژنی”بێڵن  دانا”.شوێنی جێژنی”بێڵن  دانا”.

به و شێوه‌ کۆمەڵێک دار کۆ ده بێته وه ، ئینجا دارێک لە به و شێوه‌ کۆمەڵێک دار کۆ ده بێته وه ، ئینجا دارێک لە 

ناوەڕاستی ئه و کۆمەڵە دارە و چوار داریش لە چوارگۆشەکەی ناوەڕاستی ئه و کۆمەڵە دارە و چوار داریش لە چوارگۆشەکەی 

دەچەقێنن، هەرکام لە دارەکان شتێکی پێ هەڵداوه سن کە دەچەقێنن، هەرکام لە دارەکان شتێکی پێ هەڵداوه سن کە 

هەر کام و هێمای بابه تێکه :هەر کام و هێمای بابه تێکه :

١١ـ خیگه‌ئاو: هێمای تەڕەساڵی.ـ خیگه‌ئاو: هێمای تەڕەساڵی.

٢٢ـ گۆشت: زۆر بوونی ئاژەڵ.ـ گۆشت: زۆر بوونی ئاژەڵ.

٣٣ـ نان: زۆر بوونی ڕزق وڕۆزی.ـ نان: زۆر بوونی ڕزق وڕۆزی.

٤٤ـ مازوو: بە نیشانەی بەروبۆی جەنگەڵ.ـ مازوو: بە نیشانەی بەروبۆی جەنگەڵ.

ئاگره که   گڕی  کە  و  داده گیرسێنن  ئاگرەکە  ئاگره که  ئه وجار  گڕی  کە  و  داده گیرسێنن  ئاگرەکە  ئه وجار 

دارەکە  کۆمەڵە  ناوەڕاستی  چه قیوه که ی  دار ه‌  بوو،  دارەکە خۆش  کۆمەڵە  ناوەڕاستی  چه قیوه که ی  دار ه‌  بوو،  خۆش 

خه ڵکه که   دەکەوێ.  لایەک دا  بە  هێورهێور  و  خه ڵکه که  دەسووتێ  دەکەوێ.  لایەک دا  بە  هێورهێور  و  دەسووتێ 

ته واو چاه وڕوانن تا بزانن داره که‌ بە کام لادا و به‌ سه ر کام ته واو چاه وڕوانن تا بزانن داره که‌ بە کام لادا و به‌ سه ر کام 

داردا ده که وێ که‌ شته کانی پێهه ڵاوه سراوه . به م شێوه‌ داره   داردا ده که وێ که‌ شته کانی پێهه ڵاوه سراوه . به م شێوه‌ داره   

سووتاوه که  به ره و هه ر هێمایەکدا بشکێته وه، ده ڵێن ئه م ساڵ سووتاوه که  به ره و هه ر هێمایەکدا بشکێته وه، ده ڵێن ئه م ساڵ 

به ره و  داره‌ سووتاوه که‌  ئه گه ر  وێنه‌  بۆ  ده بێ.  زۆر  به ره و ئه و شته‌  داره‌ سووتاوه که‌  ئه گه ر  وێنه‌  بۆ  ده بێ.  زۆر  ئه و شته‌ 

نانه  هه ڵواسراوه که دا بکه وێ، ده ڵێن ئه م ساڵ رزق ورۆزی و نانه  هه ڵواسراوه که دا بکه وێ، ده ڵێن ئه م ساڵ رزق ورۆزی و 

دەغڵ ودان زۆر ده بێ.دەغڵ ودان زۆر ده بێ.

خه ڵکه که  به گشتی وێڕای چنینی دارەکان، کۆ ده بنه وه  و خه ڵکه که  به گشتی وێڕای چنینی دارەکان، کۆ ده بنه وه  و 

له‌ پاشان به‌ پێکەنین و خۆشی وه‌ سەربانی ماڵان ده که ون له‌ پاشان به‌ پێکەنین و خۆشی وه‌ سەربانی ماڵان ده که ون 

ده ڵێن:  و  بداتێ  دەوێ چێژنانەیان  لە خاوه ن ماڵەکانیان  ده ڵێن: و  و  بداتێ  دەوێ چێژنانەیان  لە خاوه ن ماڵەکانیان  و 

”هەتەرێ و مەتەرێ، یاخودا دوور بن لە شەڕێ، شتێکمان ”هەتەرێ و مەتەرێ، یاخودا دوور بن لە شەڕێ، شتێکمان 

بۆ باوێژنە پشت چەپەرێ”. کوردەکانی کرماشان و لۆرستان بۆ باوێژنە پشت چەپەرێ”. کوردەکانی کرماشان و لۆرستان 

ناوی ئەم جێژنه یان بە ”بەهارا کورد” ناودێر کردووه‌ و لەو ناوی ئەم جێژنه یان بە ”بەهارا کورد” ناودێر کردووه‌ و لەو 

ڕۆژە دا ئەم هه ڵبه سته‌ ده ڵێنه وه : ”ئوساخویی و چە گوژی، ڕۆژە دا ئەم هه ڵبه سته‌ ده ڵێنه وه : ”ئوساخویی و چە گوژی، 

ئیمشەو سەرەو وەهارە، شادی وە  نەکوژی،  ئیمشەو سەرەو وەهارە، شادی وە خودا کوری  نەکوژی،  خودا کوری 

ماڵتان بوارە.” عێلات و کوردەکانی ئیلام، دەڵێن: ”هیلی ماڵتان بوارە.” عێلات و کوردەکانی ئیلام، دەڵێن: ”هیلی 

مەلی دەستی کەیوانووە زیر و پلی، تیمشەو سەرەو وەهارە، مەلی دەستی کەیوانووە زیر و پلی، تیمشەو سەرەو وەهارە، 

کابانی  و کچانی  ئەی کوڕان  یانی  بوارە.  هونەت  کابانی ئییەوە  و کچانی  ئەی کوڕان  یانی  بوارە.  هونەت  ئییەوە 

لە  خێر  بەهارە،  سەرەو  شەو  ئەم  زێڕین،  لە دەست وپەنجە  خێر  بەهارە،  سەرەو  شەو  ئەم  زێڕین،  دەست وپەنجە 

ماڵتان ببارێ.ماڵتان ببارێ.

لاوه کان هەرکه  وه  سه ربانی که وتن، خاوه نماڵ بە ئه ر کی لاوه کان هەرکه  وه  سه ربانی که وتن، خاوه نماڵ بە ئه ر کی 

له‌ ده ستی دێ  بووز ده خوا و  له‌ ده ستی دێ خۆی دەزانێ هه رچی بۆی  بووز ده خوا و  خۆی دەزانێ هه رچی بۆی 

بیدا به و لا وانه . وەک پووڵ، زێر، گێوژ، مێوژ، بادام یان بیدا به و لا وانه . وەک پووڵ، زێر، گێوژ، مێوژ، بادام یان 

هەر چی هەیانبێ.هەر چی هەیانبێ.

هەر  جا  کەلوپەلانە،  ئەو  کۆکردنەوەی  پاش  هەر لاوەکان  جا  کەلوپەلانە،  ئەو  کۆکردنەوەی  پاش  لاوەکان 

لایەن  لە  کردبێته وه‌  کۆ  زۆرتری  که لوپەلێکی  لایەن گرووپه ی  لە  کردبێته وه‌  کۆ  زۆرتری  که لوپەلێکی  گرووپه ی 

ئەو  کۆی  دەناسرێ.  سەرکەوتو  بە  ژیر(  )پیری  ئەو کاکانکۆ  کۆی  دەناسرێ.  سەرکەوتو  بە  ژیر(  )پیری  کاکانکۆ 

کەل وپەلانەی لە هەتەرێ مەتەرێ دا کۆ بوونه ته وه‌ به‌ سه ر کەل وپەلانەی لە هەتەرێ مەتەرێ دا کۆ بوونه ته وه‌ به‌ سه ر 

ئەو بنه ماڵانه دا دابه ش ده کرێن که  هه ژار و ده ست به تاڵن.ئەو بنه ماڵانه دا دابه ش ده کرێن که  هه ژار و ده ست به تاڵن.

ئه وه‌ چەند نموونەیه ک بوو له‌ به ڕێوه بردنی ئه و بابه ته‌ له  ئه وه‌ چەند نموونەیه ک بوو له‌ به ڕێوه بردنی ئه و بابه ته‌ له  

چه ند ناوچه ی کوردنشین به  هه ندێک جیاوازییه وه .چه ند ناوچه ی کوردنشین به  هه ندێک جیاوازییه وه .

ناوچەکانی  لە  جەژنە  ئەم  ئاسەواری  هه نووکه ش  ناوچەکانی دیارە  لە  جەژنە  ئەم  ئاسەواری  هه نووکه ش  دیارە 

بە  ده ڤەرێک  هەر  و  نه بڕاوه ته وه‌  کوردستان  بە جۆراوجۆری  ده ڤەرێک  هەر  و  نه بڕاوه ته وه‌  کوردستان  جۆراوجۆری 

زاراوەی خۆی ئەم هه ڵبه ستانه  دەڵێتەوە.زاراوەی خۆی ئەم هه ڵبه ستانه  دەڵێتەوە.

کە  ئەوەی  پاش  لە  ژیر(  )پیری  کاکانکۆ  فەرمانی  کە بە  ئەوەی  پاش  لە  ژیر(  )پیری  کاکانکۆ  فەرمانی  بە 

کۆلکه دارەکان له‌ سه ریه ک هه ڵچندران، سوارچاکێک به  کۆلکه دارەکان له‌ سه ریه ک هه ڵچندران، سوارچاکێک به  

ئەسپێکی ڕازاوەی پڕخوێنی کوردی دێتە مەیدان و ئەو جار ئەسپێکی ڕازاوەی پڕخوێنی کوردی دێتە مەیدان و ئەو جار 

کاکانکۆ )پیری ژیر( مەشخەڵەکە دەداتە دەستی سوارچاک کاکانکۆ )پیری ژیر( مەشخەڵەکە دەداتە دەستی سوارچاک 
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هەزار  پێنج  دەوری  بۆ  دەگه ڕێته وه‌  مێژووی  دانا”  هەزار ”بێڵن  پێنج  دەوری  بۆ  دەگه ڕێته وه‌  مێژووی  دانا”  ”بێڵن 

زۆر  جێژنه  ئەو  تایبەتمەندییه کانی  و  ئێستا  له‌  به ر  زۆر ساڵ  جێژنه  ئەو  تایبەتمەندییه کانی  و  ئێستا  له‌  به ر  ساڵ 

پێشکەوتووانە بووه . بێڵن  دانا ڕه گاژۆی کردووە ته   ناو هه ناوی پێشکەوتووانە بووه . بێڵن  دانا ڕه گاژۆی کردووە ته   ناو هه ناوی 

و  سێسەد  ئێوارەی  جێژنه  ئەو  کورد.‌  گەلی  و کۆمەڵگای  سێسەد  ئێوارەی  جێژنه  ئەو  کورد.‌  گەلی  کۆمەڵگای 

بیست و یەکەمین ڕۆژی ساڵ یان چل‌ و پێنجەمین ڕۆژی بیست و یەکەمین ڕۆژی ساڵ یان چل‌ و پێنجەمین ڕۆژی 

وه رزی زستان )وه رزی زستان )١٥١٥ی ڕێبەندان(، بەڕێوه دەچێ.ی ڕێبەندان(، بەڕێوه دەچێ.

به م تێبینییانه وه  بۆ ”بێڵن  دانا” به ش به  حاڵی خۆم هه موو به م تێبینییانه وه  بۆ ”بێڵن  دانا” به ش به  حاڵی خۆم هه موو 

له  ئه وه یه‌ ئەو جێژنە جوانه دیسان بەو شێوەی که  له هه وڵم  ئه وه یه‌ ئەو جێژنە جوانه دیسان بەو شێوەی که  هه وڵم 

سامانی  دیاره  ببێته وه.  زیندوو  چووه،  بەڕێوە  سامانی ڕابردوودا  دیاره  ببێته وه.  زیندوو  چووه،  بەڕێوە  ڕابردوودا 

سه ره کی هه ر نەتەوه یەک ئه و دابونه ریتانەن که‌ له‌ هه ناوی سه ره کی هه ر نەتەوه یەک ئه و دابونه ریتانەن که‌ له‌ هه ناوی 

به گشتی  به شێکی،  هه ر  فه وتانی  و  هه ڵقوڵیون  به گشتی مێژوو  به شێکی،  هه ر  فه وتانی  و  هه ڵقوڵیون  مێژوو 

و  مرۆڤ  که لتووری  له‌  به شێک  تێداچوونی  و  و فه وتان  مرۆڤ  که لتووری  له‌  به شێک  تێداچوونی  و  فه وتان 

هه موو کۆمه ڵگاکانی مرۆڤایەتییە؛ که  وابوو،  پاراستنی هه ر هه موو کۆمه ڵگاکانی مرۆڤایەتییە؛ که  وابوو،  پاراستنی هه ر 

به شێکی، پارێزگارییه  له  که لتووری جیهانی.به شێکی، پارێزگارییه  له  که لتووری جیهانی.

ڕاسته وخۆ  دانا”  ”بێڵن‌  به ڕێوه چوونی  ڕه وتی  لە  ڕاسته وخۆ مرۆڤ  دانا”  ”بێڵن‌  به ڕێوه چوونی  ڕه وتی  لە  مرۆڤ 

پەیوەندی به  سروشت ده گرێ و ئه و خاڵه  ده کرێ وه کووپەیوەندی به  سروشت ده گرێ و ئه و خاڵه  ده کرێ وه کوو

تایبه تمه ندییه کی ”بێڵن  دانا” بێته  ئه ژمار.تایبه تمه ندییه کی ”بێڵن  دانا” بێته  ئه ژمار.

کورتەباسێک لەسەر  جێژنی

نەتەوەیی بێڵن دانا

وتار

  موحسین ئه ڵڵاوه یسی - هەردەوان

نووسەر- ڕۆژهەڵاتی کوردستان، ئەڵمانیا

له‌ ڕه وتی به ڕێوه بردنی ”بێڵن‌ دانا”، وه کوو بیروباوەڕێکی له‌ ڕه وتی به ڕێوه بردنی ”بێڵن‌ دانا”، وه کوو بیروباوەڕێکی 

بەرەکەت  و  ئەوین، شادومانی، خێر  ئاوێته ی  بەرەکەت که ونار که‌  و  ئەوین، شادومانی، خێر  ئاوێته ی  که ونار که‌ 

و...، له خوای مەزن داوا ده کرێ جه ماوه ره که  له پاڵ یەکتر و...، له خوای مەزن داوا ده کرێ جه ماوه ره که  له پاڵ یەکتر 

ئیشێکی  نیازی  که‌  جار  زۆر  بژین.  شادی  و  خۆشی  ئیشێکی به‌  نیازی  که‌  جار  زۆر  بژین.  شادی  و  خۆشی  به‌ 

خێرخوازانه یان هه بووه ، تێکۆشاون تا ئه و ئیشە خێرخوازانه یان خێرخوازانه یان هه بووه ، تێکۆشاون تا ئه و ئیشە خێرخوازانه یان 

ڕاست له و ڕۆژه  تایبه ته دا به ڕێوه  بچێ.ڕاست له و ڕۆژه  تایبه ته دا به ڕێوه  بچێ.

ده چێ  به ڕێوه‌  زستان  وه رزی  ڕۆژانه ی  ئه و  دانا”  ده چێ ”بێڵن‌  به ڕێوه‌  زستان  وه رزی  ڕۆژانه ی  ئه و  دانا”  ”بێڵن‌ 

که سه رما‌ پاشگه ز ده بێته وه .  ”بێڵن‌ دانا” دوو وشه له‌ خۆ که سه رما‌ پاشگه ز ده بێته وه .  ”بێڵن‌ دانا” دوو وشه له‌ خۆ 

ده چێ  به ڕێوه‌  کاته  ئه و  و  دانا=)دانان(   + بێڵ  ده چێ ده گرێ:  به ڕێوه‌  کاته  ئه و  و  دانا=)دانان(   + بێڵ  ده گرێ: 

که‌ به‌ ڕواڵه ت ”شه خته‌ و سه رمای زستان ته شقی شکاوه  که‌ به‌ ڕواڵه ت ”شه خته‌ و سه رمای زستان ته شقی شکاوه  

بەرەو گەرم بوون  زەوی  و  ئه نگوتووه‌  بەرەو گەرم بوون یان گەلاوێژی زستان  زەوی  و  ئه نگوتووه‌  یان گەلاوێژی زستان 

 چووه ؛ هه ر چه ندی بەفر ببارێ تازە خۆ ناگرێ و پێویست  چووه ؛ هه ر چه ندی بەفر ببارێ تازە خۆ ناگرێ و پێویست 

به ماشتن ناکا. بێڵ و وه روه ره ی به‌فر ماڵێن ده بێ بچنه وه  به ماشتن ناکا. بێڵ و وه روه ره ی به‌فر ماڵێن ده بێ بچنه وه  

قوژبنان و تەقه ت بکرێن هه تا ساڵی داهاتوو”.قوژبنان و تەقه ت بکرێن هه تا ساڵی داهاتوو”.

”بێڵن‌ دانا” لە ناوچە جۆراوجۆرەکانی کوردستان، ناوی ”بێڵن‌ دانا” لە ناوچە جۆراوجۆرەکانی کوردستان، ناوی 

”بێڵن   ناوی  موکریان  لە  بووه .  ئاڵوگۆڕ  تووشی‌  و  ”بێڵن  گۆڕاوه‌  ناوی  موکریان  لە  بووه .  ئاڵوگۆڕ  تووشی‌  و  گۆڕاوه‌ 

دانا”ی به‌ سه ردا بڕاوه ، لە باشوری کوردستان لای گۆران دانا”ی به‌ سه ردا بڕاوه ، لە باشوری کوردستان لای گۆران 

و کەڵهورەکان لە کرماشان ناوی بۆته‌ ”وەهاری کورد” و و کەڵهورەکان لە کرماشان ناوی بۆته‌ ”وەهاری کورد” و 
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و لگەل نانێ سەۆکێ دخوەن ولناڤ زەڤیێ و لگەل نانێ سەۆکێ دخوەن ولناڤ زەڤیێ 

بەرەكەتا  و  خێر  دا  بەلاڤدكەن  و  بەرەكەتا دبژینن  و  خێر  دا  بەلاڤدكەن  و  دبژینن 

ساڵێ بكەفتە ناف زەڤی وچاندنیا خوەدانی.  ساڵێ بكەفتە ناف زەڤی وچاندنیا خوەدانی.  

زادی  جلاندکێن  خوە  قیزێن  دگەل  زادی ژن  جلاندکێن  خوە  قیزێن  دگەل  ژن 

کار دیکەن ژ هێک وسەۆک وگرار وگۆشت کار دیکەن ژ هێک وسەۆک وگرار وگۆشت 

دکەن  خوە  مریێن  مەزەڵێن  دکەن وسەرەدانا  خوە  مریێن  مەزەڵێن  وسەرەدانا 

دخوەن  زادی  وی  هندەک  گۆرستانا  دخوەن ل  زادی  وی  هندەک  گۆرستانا  ل 

وهندەکێ ل بەلینگازا بەلاڤدکەن.  وهندەکێ ل بەلینگازا بەلاڤدکەن.  

شڤانێ پەز نە بێ بەهرا ژ خەلات وهێكێن شڤانێ پەز نە بێ بەهرا ژ خەلات وهێكێن 

بێریێ،  دچە  دن  رۆژا  بێریڤان  بێریێ، سەرسالێ،  دچە  دن  رۆژا  بێریڤان  سەرسالێ، 

خەلاتێ شڤانی ژ هێك ونانێ سەۆك ودراڤ خەلاتێ شڤانی ژ هێك ونانێ سەۆك ودراڤ 

دچە  بێریڤان  دبەن،  بخوەرا  دن  دچە وخەلاتێن  بێریڤان  دبەن،  بخوەرا  دن  وخەلاتێن 

گۆپالی  و  ددە،  شڤان  گۆپالێ  ل  گۆپالی خوە  و  ددە،  شڤان  گۆپالێ  ل  خوە 

دشكینە و خەلاتێ شڤان ددەتێ، شڤان و دشكینە و خەلاتێ شڤان ددەتێ، شڤان و 

مروەتا خوە كا دێ بچی ڕازیبە.  مروەتا خوە كا دێ بچی ڕازیبە.  

هات چارشمبووا ئەولیهات چارشمبووا ئەولی

دوڕ ب ڕەنگا خەملی دوڕ ب ڕەنگا خەملی 

ئەڤ دونیا پێ دکەملیئەڤ دونیا پێ دکەملی

جەژنەك  ئێزدیان  سالا  سەرێ  جەژنەك جەژنا  ئێزدیان  سالا  سەرێ  جەژنا 

یە  و  كنیاتێیە  ئافراندنا  دگەل  یە سروشتییە  و  كنیاتێیە  ئافراندنا  دگەل  سروشتییە 

ژبنەڕەتدا،  مە  وەلاتێ  و  خاك  ژبنەڕەتدا، گرهێدای  مە  وەلاتێ  و  خاك  گرهێدای 

مە  وەلاتێ  ل  تەنها  جەژنێ  ڤێ  مە ڕێوڕسمێن  وەلاتێ  ل  تەنها  جەژنێ  ڤێ  ڕێوڕسمێن 

کوردستانێ ب دروستی تێن گێران، وەكی کوردستانێ ب دروستی تێن گێران، وەكی 

دن ل دەرڤەی وەلات ل دیاسپورایێ تەنها دن ل دەرڤەی وەلات ل دیاسپورایێ تەنها 

دبنە جەژن و خۆشی ب مۆزیك و گۆڤەند دبنە جەژن و خۆشی ب مۆزیك و گۆڤەند 

ل سالونا بێی ڕێوڕسێم.   ل سالونا بێی ڕێوڕسێم.   

هەر ساڵ ب خێر و خۆشی بن.هەر ساڵ ب خێر و خۆشی بن.
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)چارشەمە  ژی  یان  )سەرساڵ(  ئێزدیان  سالا  )چارشەمە سەرێ  ژی  یان  )سەرساڵ(  ئێزدیان  سالا  سەرێ 

سەرێ نیسانێ( دكەفتە یەكەمین چارشەما سەرێ مەها سەرێ نیسانێ( دكەفتە یەكەمین چارشەما سەرێ مەها 

نیسانا ڕۆژهەلاتیدا، هەرسال گەلێ ئێزدی دڤێ ڕۆژێدا نیسانا ڕۆژهەلاتیدا، هەرسال گەلێ ئێزدی دڤێ ڕۆژێدا 

ئێزدیاندا  بیروباوەریا  د  دكەن،  پیرۆز  خوە  ئێزدیاندا سەرسالا  بیروباوەریا  د  دكەن،  پیرۆز  خوە  سەرسالا 

مڵیاكەت )تاووس مەلەك( د ڤێ ڕۆژێدا داهری ئەردێ مڵیاكەت )تاووس مەلەك( د ڤێ ڕۆژێدا داهری ئەردێ 

بوویە ل لالشێ )ل گۆر میتۆلۆژیا ئۆلا ئێزدیان( كنیات بوویە ل لالشێ )ل گۆر میتۆلۆژیا ئۆلا ئێزدیان( كنیات 

بەدەو وكولیلكێن  و  بەدەو وكولیلكێن و سرۆشت خەملاندین ب جوانی  و  و سرۆشت خەملاندین ب جوانی 

قەولێدا  سەبەقا  ڤێ  د  وەکوو  سۆر،  یێن  نیسانێ  قەولێدا مەها  سەبەقا  ڤێ  د  وەکوو  سۆر،  یێن  نیسانێ  مەها 

دیاردکەت:  دیاردکەت:  

پەدشایە و هەرهەفت یارە،پەدشایە و هەرهەفت یارە،

ل مەرکەبێ دبوون سوارە،ل مەرکەبێ دبوون سوارە،

د سەیرین ل چار کنارە، د سەیرین ل چار کنارە، 

ل لالشێ سەکنین گۆتن ئەڤە حەق وارە.ل لالشێ سەکنین گۆتن ئەڤە حەق وارە.

بووكا  ئەز چ  و  سالێمە  بووكا  ئەز  دبێژە  نیسان  مەها  بووكا   ئەز چ  و  سالێمە  بووكا  ئەز  دبێژە  نیسان  مەها   

سەر خوەرا قەبۆل ناكەم، لەورا د مەها نیسانێدا پێكێینانا سەر خوەرا قەبۆل ناكەم، لەورا د مەها نیسانێدا پێكێینانا 

هەڤژینیێ )زەواجێ( د ناڤ ئێزدیاندا نابێت و گونەهە، هەڤژینیێ )زەواجێ( د ناڤ ئێزدیاندا نابێت و گونەهە، 

وهەروەسا جۆتكاری و كولانا زەڤیێ ژی گونەهە.وهەروەسا جۆتكاری و كولانا زەڤیێ ژی گونەهە.

ل چارشەمبووێ خۆش بوو ژیانل چارشەمبووێ خۆش بوو ژیان

کەسک بوون دەشت و چیا و زەڤی و زۆزانکەسک بوون دەشت و چیا و زەڤی و زۆزان

هەموو ب کەرەما پەدشێ منی ئێزدانهەموو ب کەرەما پەدشێ منی ئێزدان

فندك  ئێڤاری،  سێشەمە  ئانكوو  چارشەمێ  ئێڤارا  فندك ل  ئێڤاری،  سێشەمە  ئانكوو  چارشەمێ  ئێڤارا  ل 

تێن  پیڕۆز  تێن و مۆم وشەمال ل هەموو مەزارگەها و جهێن  پیڕۆز  و مۆم وشەمال ل هەموو مەزارگەها و جهێن 

نۆرانی  یا  پەرستگەها لالش  تایبەت ل  نۆرانی ڤێخستین و ب  یا  پەرستگەها لالش  تایبەت ل  ڤێخستین و ب 

و مەزەلێن  فەقرا ومجێور وسەردەریێن قۆب  و مەزەلێن ب دەستێن  فەقرا ومجێور وسەردەریێن قۆب  ب دەستێن 

خاسا.  خاسا.  

هەر مالەك ئێزدی د ڤێ ڕۆژێدا دڤێت هژمارەك مەزن هەر مالەك ئێزدی د ڤێ ڕۆژێدا دڤێت هژمارەك مەزن 

یەزدانێ  هێكێ،  )واتەیا  بكەلینێن  ڕەنگاوڕەنگ  یەزدانێ هێكا  هێكێ،  )واتەیا  بكەلینێن  ڕەنگاوڕەنگ  هێكا 

مەزن كنیات ژ دوڕێ ئافراند ب رەنگێ هێكێ و ڕەنگدانا مەزن كنیات ژ دوڕێ ئافراند ب رەنگێ هێكێ و ڕەنگدانا 

هێكا ئانكوو سروشت و شكاندنا هێكێ ئانكوو ئافراندنا هێكا ئانكوو سروشت و شكاندنا هێكێ ئانكوو ئافراندنا 

و  دپێژن  و كونجیا  ڕوون  نانێ )سەۆك( ب  و  و كنیاتێیە(  دپێژن  و كونجیا  ڕوون  نانێ )سەۆك( ب  و  كنیاتێیە( 

هەر مالەك ل گۆر پێچێبوونا خوە سەربڕەكێ دكەن نەدر هەر مالەك ل گۆر پێچێبوونا خوە سەربڕەكێ دكەن نەدر 

و سەر ژێ دكەن، ژ بو مالێن فەقیر و كێمدەرامەت زاد و سەر ژێ دكەن، ژ بو مالێن فەقیر و كێمدەرامەت زاد 

و سەۆك وهێكا دكەنە خێر و بەلاڤ دكەن.  و سەۆك وهێكا دكەنە خێر و بەلاڤ دكەن.  

خوە  مالا  دەریێ  بەر  ڕۆژێدا  دڤێ  مالەك  هەر  خوە دڤێت  مالا  دەریێ  بەر  ڕۆژێدا  دڤێ  مالەك  هەر  دڤێت 

سەرساڵ ئافراندنا كنیات  و

سروشت و بەدەوێ یە

وتاری بادینی

ب قەفتكەك كۆلیلكێن سۆر یێن مەها نیسانێ و قالكێن ب قەفتكەك كۆلیلكێن سۆر یێن مەها نیسانێ و قالكێن 

هێكا یێن ڕەنگاورەنگ بنەخشینن. ئەو نیشانا كوو ئەڤ هێكا یێن ڕەنگاورەنگ بنەخشینن. ئەو نیشانا كوو ئەڤ 

ماڵ مالا ئێزدیانە.  ماڵ مالا ئێزدیانە.  

چارشەم ڕۆژەک ب خودانەچارشەم ڕۆژەک ب خودانە

دبێژمە وە گەلی ئێزدیانەدبێژمە وە گەلی ئێزدیانە

تاووس مەلەک ژ مەرا شەهدە و ئیمانە.تاووس مەلەک ژ مەرا شەهدە و ئیمانە.

مالخویێ  ڕۆژهەلاتیدا  دگەل  سبەهێ  مالخویێ سەرێ  ڕۆژهەلاتیدا  دگەل  سبەهێ  سەرێ 

مەزاڕگە  ددەن  خوە  بەرێ  خوە  زاروكێن  دگەل  مەزاڕگە مالێ  ددەن  خوە  بەرێ  خوە  زاروكێن  دگەل  مالێ 

وپەرزدگەهێن ئۆلی وسەرەدانا گۆرستانا دكەن، دوست وپەرزدگەهێن ئۆلی وسەرەدانا گۆرستانا دكەن، دوست 

وهەڤال و خزم و گوندی بەرڤ هەڤ دچن ب سلاڤ و وهەڤال و خزم و گوندی بەرڤ هەڤ دچن ب سلاڤ و 

حورمەت، جەژن و سەرسالا تازە ل هەڤ پیڕۆز دكەن، حورمەت، جەژن و سەرسالا تازە ل هەڤ پیڕۆز دكەن، 

زارۆك دەستێ دای وباڤێ خوە ماچ دكەن و جەژنا وان زارۆك دەستێ دای وباڤێ خوە ماچ دكەن و جەژنا وان 

پیرۆز دكەن، دای و باڤ ژی خەلاتێ وان ددەنێ.  پیرۆز دكەن، دای و باڤ ژی خەلاتێ وان ددەنێ.  

و  هەڤال  و  دۆست  مالێن  سەردانا  خۆرت  و  و كەچ  هەڤال  و  دۆست  مالێن  سەردانا  خۆرت  و  كەچ 

كەسوكارێن خوە دكەن و جەژنا هەڤ پیرۆز دكەن، دۆرا كەسوكارێن خوە دكەن و جەژنا هەڤ پیرۆز دكەن، دۆرا 

دەست ب لەهیستكا هێكا دكەن )دەق و دەق( و هەر دەست ب لەهیستكا هێكا دكەن )دەق و دەق( و هەر 

بشکینە )سەروبن( دێ هێكا  بشکینە )سەروبن( دێ هێكا كەسێ هێكا هەڤالێ خوە  كەسێ هێكا هەڤالێ خوە 

شكەستی ژخۆرا ببە، زارۆك گەلەك شاد دبن دەمێ هێكەكە شكەستی ژخۆرا ببە، زارۆك گەلەك شاد دبن دەمێ هێكەكە 

بهێز هەبیت و گەلەك هێكا بشكینە وژخوەرا ببەت.  بهێز هەبیت و گەلەك هێكا بشكینە وژخوەرا ببەت.  

دایك وكابانیێن مالێ خوارنێن فولكلوری ئامادە دكەن دایك وكابانیێن مالێ خوارنێن فولكلوری ئامادە دكەن 

وەك تڕشك )كۆتلک( و سەروپێ وئاپراخ.. هتد.  وەك تڕشك )كۆتلک( و سەروپێ وئاپراخ.. هتد.  

و  زەڤی  سەرەدانا  جۆتكار  نێڤرۆژێ  خوارنا  و پشتی  زەڤی  سەرەدانا  جۆتكار  نێڤرۆژێ  خوارنا  پشتی 

باخچێن خوە دكەن، نانێ سەۆکێ و هێكێن ڕەنگین ب باخچێن خوە دكەن، نانێ سەۆکێ و هێكێن ڕەنگین ب 

خوەرا دبەن و لناڤ زەڤی وچاندنیا خوە هێكا دشكینن خوەرا دبەن و لناڤ زەڤی وچاندنیا خوە هێكا دشكینن 

نادر دۆغاتی

نووسەر، ئەڵمانیا
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هونەرمەندی ناسراوی کورد نەجمەدین غوڵامی، باس هونەرمەندی ناسراوی کورد نەجمەدین غوڵامی، باس 

لەوە دەکات، مرۆڤ کاتێ لە وڵات و نەتەوەکەی دوور لەوە دەکات، مرۆڤ کاتێ لە وڵات و نەتەوەکەی دوور 

دەکەوێتەوە، هەستی نەتەوەیی زیاد دەکات.دەکەوێتەوە، هەستی نەتەوەیی زیاد دەکات.

)رەوەند(،  بۆ  لێدوانێکدا  لە  غوڵامی  )رەوەند(، نەجمەدین  بۆ  لێدوانێکدا  لە  غوڵامی  نەجمەدین 

ئاماژەی بەوە کرد، لە شاری سنە لە رۆژهەڵاتی کوردستان ئاماژەی بەوە کرد، لە شاری سنە لە رۆژهەڵاتی کوردستان 

لە  دەستی بەکاری هونەری کردووە، کارەکانی ئەوکاتی لە دەستی بەکاری هونەری کردووە، کارەکانی ئەوکاتی 

کۆمپانیاکانی تاران بەرهەم دەهێنا و لە کەناڵەکانی سنە کۆمپانیاکانی تاران بەرهەم دەهێنا و لە کەناڵەکانی سنە 

و کرماشان پەخش دەکران.و کرماشان پەخش دەکران.

شاری  لە  شاری   لە   ١٩٥٨١٩٥٨ ساڵی  لە  غوڵامی  ساڵی نەجمەدین  لە  غوڵامی  نەجمەدین 

دەستی  لاوێتییەوە  تەمەنی  لە  بووە،  لەدایک  دەستی سنە  لاوێتییەوە  تەمەنی  لە  بووە،  لەدایک  سنە 

وەک  هونەر،  لە  جگە  ئەو  کردووە.  هونەری  وەک بەکاری  هونەر،  لە  جگە  ئەو  کردووە.  هونەری  بەکاری 

شۆڕشگێڕی،  سروودی  و  گۆرانی  بە  شۆڕشگێڕی، پێشمەرگەیەکیش  سروودی  و  گۆرانی  بە  پێشمەرگەیەکیش 

خزمەتی وڵات و نەتەوەی خۆی کردووە.خزمەتی وڵات و نەتەوەی خۆی کردووە.

غوڵامی خۆشەویستیی خۆی بۆ سنە دووپات کردەوە غوڵامی خۆشەویستیی خۆی بۆ سنە دووپات کردەوە 

لەدایکبوون  لەدایکبوون و باسی ئەوەی کرد، هەر مرۆڤێک شوێنی  و باسی ئەوەی کرد، هەر مرۆڤێک شوێنی 

و زێدی خۆی پێخۆشە. بۆ ئەویش سنە هەم زێدە و هەم و زێدی خۆی پێخۆشە. بۆ ئەویش سنە هەم زێدە و هەم 

شوێن و یادگاریی سەردەمی منداڵی و لاوی و هاوڕێ و شوێن و یادگاریی سەردەمی منداڵی و لاوی و هاوڕێ و 

کەسوکاریەتی، ”چەندین ساڵە لە هەندەرانم، ئێستاش کەسوکاریەتی، ”چەندین ساڵە لە هەندەرانم، ئێستاش 

دڵم هەر لە وڵاتی خۆمە“.دڵم هەر لە وڵاتی خۆمە“.

لە  ئێران  لە  شاهانە  دەسەڵاتی  رووخانی  لە دوای  ئێران  لە  شاهانە  دەسەڵاتی  رووخانی  دوای 

ئیسلامی،  کۆماری  کاری  سەر  هاتنە  و  ئیسلامی،   کۆماری  کاری  سەر  هاتنە  و   ١٩٧٩١٩٧٩ ساڵی ساڵی 

وەک  و  کردووە  شاخ  لە  رووی  غوڵامی  وەک نەجمەدین  و  کردووە  شاخ  لە  رووی  غوڵامی  نەجمەدین 

نەتەوەکەی  بۆ  خەباتی  هونەرمەندێک،  و  نەتەوەکەی پێشمەرگە  بۆ  خەباتی  هونەرمەندێک،  و  پێشمەرگە 

کردووە و چەندین گۆرانی و سروودی شۆڕشگێڕی تۆمار کردووە و چەندین گۆرانی و سروودی شۆڕشگێڕی تۆمار 

کردووە.کردووە.

کارە  دەستپێکی  رۆژهەڵات،  هونەرمەندەی  کارە ئەو  دەستپێکی  رۆژهەڵات،  هونەرمەندەی  ئەو 

تیپە  لەگەڵ  کوردستان  باشووری  لە  تیپە هونەرییەکانی  لەگەڵ  کوردستان  باشووری  لە  هونەرییەکانی 

ئەو  و  کردووە  تۆمار  رواندز  و  بابان  ئەو مۆسیقییەکانی  و  کردووە  تۆمار  رواندز  و  بابان  مۆسیقییەکانی 

هونەریی  کاروانی  بۆ  بووە  ”وەرچەرخانێک“  هونەریی قۆناغەش  کاروانی  بۆ  بووە  ”وەرچەرخانێک“  قۆناغەش 

خۆی و میوزیکی کوردی.خۆی و میوزیکی کوردی.

هەموو  کردەوە،  لەوە  جەختی  غوڵامی  هەموو نەجمەدین  کردەوە،  لەوە  جەختی  غوڵامی  نەجمەدین 

دادەبڕێ،  نەتەوەکەی  و  خەڵک  لە  کاتێ  دادەبڕێ، مرۆڤێک  نەتەوەکەی  و  خەڵک  لە  کاتێ  مرۆڤێک 

لە  کە  ئێستاش  ئەو  دەکات.  زیاد  نەتەوەیی  لە هەستی  کە  ئێستاش  ئەو  دەکات.  زیاد  نەتەوەیی  هەستی 

نەتەوەیی  خەباتی  لەسەر  سوورە  دەژی،  نەتەوەیی هەندەران  خەباتی  لەسەر  سوورە  دەژی،  هەندەران 

نەکردووە،  کەمی  نەک  نەتەوەییەکەی  هەستە  نەکردووە، و  کەمی  نەک  نەتەوەییەکەی  هەستە  و 

لە  ئاهەنگەکانیدا  لە  بەردەوام  و  کردووە  زیادی  لە بەڵکو  ئاهەنگەکانیدا  لە  بەردەوام  و  کردووە  زیادی  بەڵکو 

ئەوروپا، ئەمریکا، ئوسترالیا و کەنەدا سروود و گۆرانییە ئەوروپا، ئەمریکا، ئوسترالیا و کەنەدا سروود و گۆرانییە 

شۆڕشگێڕی و نەتەوەییەکان دەڵێتەوە.شۆڕشگێڕی و نەتەوەییەکان دەڵێتەوە.

غوڵامی ئاشکراشی کرد، دوایین کاری هونەری بریتییە غوڵامی ئاشکراشی کرد، دوایین کاری هونەری بریتییە 

نەجمەدین غوڵامی:

لە هەندەران هەستی نەتەوەیی زیاد دەکات

چاوپێکەوتن

کۆمپانیای  لەلایەن  کە  نوێ،  کلیپی  شەش  کۆمپانیای لە  لەلایەن  کە  نوێ،  کلیپی  شەش  لە 

لە  یەکێک  و  هێنراوە  بەرهەم  هەولێر  لە  لە بابیلۆن  یەکێک  و  هێنراوە  بەرهەم  هەولێر  لە  بابیلۆن 

گۆرانییەکان بۆ سلێمانییە و بڵاوکراوەتەوە، یەکێکی گۆرانییەکان بۆ سلێمانییە و بڵاوکراوەتەوە، یەکێکی 

دیکەش بۆ رۆژی خۆشەویستی )ڤاڵانتاین(ـە و لە دیکەش بۆ رۆژی خۆشەویستی )ڤاڵانتاین(ـە و لە 

ناوەڕاستی مانگی ناوەڕاستی مانگی ٢٢ی ی ٢٠٢٥٢٠٢٥ بڵاوی دەکاتەوە. بڵاوی دەکاتەوە.

دەنگی  مانەوەی  دەنگی نەجمەدین غوڵامی هۆکاری  مانەوەی  نەجمەدین غوڵامی هۆکاری 

وەک خۆی و کەشخەییەکەی،  ئەگەرچی تەمەنی وەک خۆی و کەشخەییەکەی،  ئەگەرچی تەمەنی 

بە  گرنگیدانی  بۆ  هەڵکشاوە،  شەستەکان  بە بەرەو  گرنگیدانی  بۆ  هەڵکشاوە،  شەستەکان  بەرەو 

”من  رایگەیاند:  و  گەڕاندەوە  دەنگی  و  ”من خۆی  رایگەیاند:  و  گەڕاندەوە  دەنگی  و  خۆی 

ئەو  تا  نەتەوەییم،  سامانێکی  نیم،  خۆم  ئەو موڵکی  تا  نەتەوەییم،  سامانێکی  نیم،  خۆم  موڵکی 

رۆژەی بمێنم دەبێ خزمەتی نەتەوە و نیشتمانەکەم رۆژەی بمێنم دەبێ خزمەتی نەتەوە و نیشتمانەکەم 

هەرگیزیش  و  دەکەم  وەرزش  ئەوە  لەبەر  هەرگیزیش بکەم،  و  دەکەم  وەرزش  ئەوە  لەبەر  بکەم، 

هەوادارەکانیشی  قسەی  نەکێشاوە”.  هەوادارەکانیشی جگەرەم  قسەی  نەکێشاوە”.  جگەرەم 

بە  نەگۆڕاوە،  دەنگت  دەڵێن  پێی  بەردەوام  بە کە  نەگۆڕاوە،  دەنگت  دەڵێن  پێی  بەردەوام  کە 

”نیشانەی خۆشەویستی”ی ئەوان دەزانێت.”نیشانەی خۆشەویستی”ی ئەوان دەزانێت.

هەفتە  دوو  کە  بێژەرییەوە،  کاری  بارەی  هەفتە لە  دوو  کە  بێژەرییەوە،  کاری  بارەی  لە 

جارێک بەرنامەیەکی هونەری و ئەدەبی لە ئاریان جارێک بەرنامەیەکی هونەری و ئەدەبی لە ئاریان 

رایگەیاند:  هەیە،  پێشتر(  تیڤیی  )نەورۆز  رایگەیاند: تیڤی  هەیە،  پێشتر(  تیڤیی  )نەورۆز  تیڤی 

بەڕێوەبەرانی  هەبوو،  زۆری  کاتی  سوید  بەڕێوەبەرانی لە  هەبوو،  زۆری  کاتی  سوید  لە 

بەرنامەیەکی  لێکردووە  داوایان  کەناڵەش  بەرنامەیەکی ئەو  لێکردووە  داوایان  کەناڵەش  ئەو 

تاوەکو  بووە  رازی  ئەویش  و  بکات  بۆ  تاوەکو هونەرییان  بووە  رازی  ئەویش  و  بکات  بۆ  هونەرییان 

لەو رێگەیەوەش خزمەتی نەتەوەکەی بکات.لەو رێگەیەوەش خزمەتی نەتەوەکەی بکات.

ئەوەیە  ئاواتی  و  خۆشە  پێی  بەدڵ  ئەوەیە غوڵامی  ئاواتی  و  خۆشە  پێی  بەدڵ  غوڵامی 

بەو  بەڵام  کوردستان،  رۆژهەڵاتی  بەو بگەڕێتەوە  بەڵام  کوردستان،  رۆژهەڵاتی  بگەڕێتەوە 

بگەڕێتەوە.  سەربەرزییەوە“  ”بە  بگەڕێتەوە. مەرجەی  سەربەرزییەوە“  ”بە  مەرجەی 

دەچێتە  کە  دەبێ  ئەوە  کاری  یەکەم  دەچێتە ئەوکاتیش  کە  دەبێ  ئەوە  کاری  یەکەم  ئەوکاتیش 

سەر گڵکۆی شەهیدان، ئەو شەهیدانەی ”لەڕێی سەر گڵکۆی شەهیدان، ئەو شەهیدانەی ”لەڕێی 

و  دیموکراسی  و  ئازادی  و   نیشتمان  و  و گەل  دیموکراسی  و  ئازادی  و   نیشتمان  و  گەل 

دواتریش  بەخت کرد”،  گیانیان  دواتریش مافەکانی گەل  بەخت کرد”،  گیانیان  مافەکانی گەل 

لە شارەکانی رۆژهەڵات ساز  لە شارەکانی رۆژهەڵات ساز چەند کۆنسێرتێک  چەند کۆنسێرتێک 

دەکات، چونکە ” ئەو خەڵکە بەتایبەت بنەماڵەی دەکات، چونکە ” ئەو خەڵکە بەتایبەت بنەماڵەی 

شەهیدە سەربەزەکان، ساڵەهایە تامەزرۆی ئەوەن شەهیدە سەربەزەکان، ساڵەهایە تامەزرۆی ئەوەن 

من لە نزیکەوە ببینن“.من لە نزیکەوە ببینن“.
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بەڵام من چیگەنە گەرەکما وەڵی ئانەی پاگیر کەرمی بەڵام من چیگەنە گەرەکما وەڵی ئانەی پاگیر کەرمی 

سەرو ئانەی کە ویستمانە و بە ویستێ گشتیش مزانمی. سەرو ئانەی کە ویستمانە و بە ویستێ گشتیش مزانمی. 

و  ئیمە  بلمیوە،  ویمارە  و  کەرمی  ویما  باسێ  و گرنگا  ئیمە  بلمیوە،  ویمارە  و  کەرمی  ویما  باسێ  گرنگا 

نەبوو  پیویستما  ئامادەباشی  ئەگەر  ھۆرامی  و  نەبوو خەڵک  پیویستما  ئامادەباشی  ئەگەر  ھۆرامی  و  خەڵک 

و  نەیمی  زمانەکەیما  بە  برەو  و  بەرنەوزمی  ویما  و ئەگەر  نەیمی  زمانەکەیما  بە  برەو  و  بەرنەوزمی  ویما  ئەگەر 

زینەیی ئی زمانەی پیسە ویش بازمێ و زیاتەرش کەرمێ.زینەیی ئی زمانەی پیسە ویش بازمێ و زیاتەرش کەرمێ.

ناوچەیە کەوتینە ویشا  ناوچەیە کەوتینە ویشا وەختێ ڕوشنبیرا و نووسەرا ئی  وەختێ ڕوشنبیرا و نووسەرا ئی 

ئەدەبیاتیشا  و  ڕوح  و  مەیان  ئاردەنەوە  زمانەکەشا  ئەدەبیاتیشا و  و  ڕوح  و  مەیان  ئاردەنەوە  زمانەکەشا  و 

جارێوەتەر کەردەنەوە وەر، ئەگەر ڕۆنامە و گۆڤار و کتیبە جارێوەتەر کەردەنەوە وەر، ئەگەر ڕۆنامە و گۆڤار و کتیبە 

کوردییەکی کەوتینە ئانەی.کوردییەکی کەوتینە ئانەی.

بڵاوکەراوە  ھەورامی  بەزمانو  بابەت  بڵاوکەراوە بەگەرمی  ھەورامی  بەزمانو  بابەت  بەگەرمی 

نویسەریجما بە نویستەی ھەورامی و وەنەرەکیما ھەست نویسەریجما بە نویستەی ھەورامی و وەنەرەکیما ھەست 

سەرو  ئاماوە  ھەورامی  زمانو  ئانا  بەڵێ  کە  کەرا  سەرو پانەیە  ئاماوە  ھەورامی  زمانو  ئانا  بەڵێ  کە  کەرا  پانەیە 

ڕاو ڕاستەقینەو ویش و ئاوەختە بەبی ئینەی داواکەری و ڕاو ڕاستەقینەو ویش و ئاوەختە بەبی ئینەی داواکەری و 

گلەی و مانگیری و سەرش بنویسمی و کەسیج گوشت گلەی و مانگیری و سەرش بنویسمی و کەسیج گوشت 

پەینەگیروو ئا کاتە ویشا چ دەسەڵات و دنیایی ئەدەبی پەینەگیروو ئا کاتە ویشا چ دەسەڵات و دنیایی ئەدەبی 

و یاسا پیسە واقعێوە مێنە وەرۆو ناچار قبوڵ کریو، چونکە و یاسا پیسە واقعێوە مێنە وەرۆو ناچار قبوڵ کریو، چونکە 

بەشێوە گرنگ  کە  بەر وست  وێت  وێت سەلماند،  بەشێوە گرنگ تو  کە  بەر وست  وێت  وێت سەلماند،  تو 

وێت وزینە ئا ئاستەی کە پێویستەنی و بەبێ توو ئی زوانە وێت وزینە ئا ئاستەی کە پێویستەنی و بەبێ توو ئی زوانە 

کەم وکورتیش هەنەن.کەم وکورتیش هەنەن.

ئاکات کریوو جە دەستورو ھەرێمی چەنە پەی ئایندەی ئاکات کریوو جە دەستورو ھەرێمی چەنە پەی ئایندەی 

ئی  مەکتەبەکانە  جە  جوورێ  بە  سەرکریوو،  ئی هەرمانەش  مەکتەبەکانە  جە  جوورێ  بە  سەرکریوو،  هەرمانەش 

زوانە وانیوو، دماتەر بوو بە ھەنگامێوە پەی ئاسانکاری زوانە وانیوو، دماتەر بوو بە ھەنگامێوە پەی ئاسانکاری 

دروست بیەی زمانێوە یەکگرتووی کوردی .دروست بیەی زمانێوە یەکگرتووی کوردی .

چیگەنە کریو ھاوکاری و پیوە دیەینە مەسەلەکا پەیما چیگەنە کریو ھاوکاری و پیوە دیەینە مەسەلەکا پەیما 

ڕێو  سەرو  یاواینە  پەی  سەرەتێوەن  و  گرنگا  ڕێو ھەنگامێوە  سەرو  یاواینە  پەی  سەرەتێوەن  و  گرنگا  ھەنگامێوە 

ئیمەو خەڵکو  وەشکریو  ئازەمەنە  تا  کارکەردەیما  ئیمەو خەڵکو بنەماو  وەشکریو  ئازەمەنە  تا  کارکەردەیما  بنەماو 

ھۆرامانی ئا دەستکەوتە ئەدەبیە پەروەردەیا بە دەست بەیا ھۆرامانی ئا دەستکەوتە ئەدەبیە پەروەردەیا بە دەست بەیا 

و ئی زوانە جە نەمەنەیوو سڕیەیۆ رزگارش بوو، بەدڵنیایۆ و ئی زوانە جە نەمەنەیوو سڕیەیۆ رزگارش بوو، بەدڵنیایۆ 

پەی  هاندایی  یان  بڵاوکراوەکا  کەردەیی  پەی ھامکاری  هاندایی  یان  بڵاوکراوەکا  کەردەیی  ھامکاری 

نویستەی و ئیسەچ گووارو ڕەوەندی ھەنگامێوەن پەی نویستەی و ئیسەچ گووارو ڕەوەندی ھەنگامێوەن پەی 

دەرفەتێ  هۆرامی،  زوانو  زیاتەری  بەروستەی  دەرفەتێ کارکەردەو  هۆرامی،  زوانو  زیاتەری  بەروستەی  کارکەردەو 

شێوێوە  بە  کە  هۆرامانی  نووسەرا  ئیمەی  پەی  شێوێوە خاسا  بە  کە  هۆرامانی  نووسەرا  ئیمەی  پەی  خاسا 

نوویستەکاماوە  راو  جە  کەرمی  پەی  کارش  نوویستەکاماوە سستەمیانە  راو  جە  کەرمی  پەی  کارش  سستەمیانە 

زمانو  بە  نوویستەی  ئارۆ  چونکە  پێکمێ،  زمانو ئامانجەکاما  بە  نوویستەی  ئارۆ  چونکە  پێکمێ،  ئامانجەکاما 

ھۆرامانی چی  قسە کەردەی چەنی خەڵکو  و  ھۆرامانی چی ھۆرامی  قسە کەردەی چەنی خەڵکو  و  ھۆرامی 

یاوناو  تەریچەنە  نزیک  ڕێوە  تەرو  ئاسان  کارێوە  یاوناو ڕێوە  تەریچەنە  نزیک  ڕێوە  تەرو  ئاسان  کارێوە  ڕێوە 

تا تاومی گردما پیووە جە خاڵیوەنە یوگیرمێ و  تا تاومی گردما پیووە جە خاڵیوەنە یوگیرمێ و مەبەستی  مەبەستی 

پیوە دەست بە ھەرمانی کەرمی، چونکە ھۆرامان و زوانو پیوە دەست بە ھەرمانی کەرمی، چونکە ھۆرامان و زوانو 

ھۆرامی و ڕەسەنایەتیی ئی ناوچەیە پێویستش پانەی ھەن ھۆرامی و ڕەسەنایەتیی ئی ناوچەیە پێویستش پانەی ھەن 

ھەرمانەش پەی کەرمی.ھەرمانەش پەی کەرمی.

........................................................................................

oo محەممەد ئەبولقاسم ناسریان بە )مەلا پەرێشان( جە  محەممەد ئەبولقاسم ناسریان بە )مەلا پەرێشان( جە 

دینەوەر و  کرماشان  ئاماندنیا)دینەوەر و  کرماشان  ئاماندنیا)١٣٥٦١٣٥٦ –  – ١٤٢١١٤٢١( زایینی ( زایینی 

ژیوان ، بە »مەلا پەرێشانی دینەوەری«، »مەلا پەرێشانی ژیوان ، بە »مەلا پەرێشانی دینەوەری«، »مەلا پەرێشانی 

جە  و  ئەشناسیان  لەک«یج  پەرێشانی  »مەلا  و  جە کورد«  و  ئەشناسیان  لەک«یج  پەرێشانی  »مەلا  و  کورد« 

چوارچیوەو شعری ئاینینی یارسان بیەن و یوون جەشاعیرە چوارچیوەو شعری ئاینینی یارسان بیەن و یوون جەشاعیرە 

سەرەتاییەکا زوانوو هۆرامی .سەرەتاییەکا زوانوو هۆرامی .
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مەکریوو  ھۆرامی کەرمی  شیوەزاروو  باسو  کە  مەکریوو وەختێ  ھۆرامی کەرمی  شیوەزاروو  باسو  کە  وەختێ 

یەکەم  پیسەو  نارمی  شاعر  پەریشان(ی  )مەلا  یەکەم نامی  پیسەو  نارمی  شاعر  پەریشان(ی  )مەلا  نامی 

بە هۆرامی نویستەبووش جە ساڵەو ١٣٥٦١٣٥٦   بە هۆرامی نویستەبووش جە ساڵەو کەسێوە کە  کەسێوە کە 

– – ١٤٢١١٤٢١ زاینی ژیوان و شاعیرەکا دماو ویش جە سەدەکا  زاینی ژیوان و شاعیرەکا دماو ویش جە سەدەکا 

١٧١٧ پەی  پەی ١٩١٩ جە شێخ موستەفا تەختایی، خان قوبادی،  جە شێخ موستەفا تەختایی، خان قوبادی، 

خان،  ڕەزا  غوڵام  بێسارانی،  موستەفا  یاسکا،  خان، یوسف  ڕەزا  غوڵام  بێسارانی،  موستەفا  یاسکا،  یوسف 

دووهەم،  سەیدی هەورامی  یەکەم،  هەورامی  دووهەم، سەیدی  سەیدی هەورامی  یەکەم،  هەورامی  سەیدی 

مایدەشتی، میرزا  یەقوبی  پاوەیی، سەید  شەفیعی  مایدەشتی، میرزا میرزا  یەقوبی  پاوەیی، سەید  شەفیعی  میرزا 

شەفیعی جامەڕێزی، جەنی مەولەوی تاوگوزی و فرەنامی شەفیعی جامەڕێزی، جەنی مەولەوی تاوگوزی و فرەنامی 

تەری گەوری کە چیگەنە دەرفەت مەبوو نامی گردیشا تەری گەوری کە چیگەنە دەرفەت مەبوو نامی گردیشا 

بەرمی.بەرمی.

دورەی  میژووە  ئا  پاو  بە  شیوەزارەی  ئی  دورەی گرنگی  میژووە  ئا  پاو  بە  شیوەزارەی  ئی  گرنگی 

زوانوو ھەورامی جە ئەدەبیاتو کوردینە ھەنش و پەنەش زوانوو ھەورامی جە ئەدەبیاتو کوردینە ھەنش و پەنەش 

زوانو  وەختێ  هەنش  کە  دەوڵەمەندییەی  ئا  و  زوانو دریان  وەختێ  هەنش  کە  دەوڵەمەندییەی  ئا  و  دریان 

پیتەکا سورانی جەویش گیروو و ویشج  پیتەکا سورانی جەویش گیروو و ویشج هۆرامی گردوو  هۆرامی گردوو 

تەر  ئانەی  ۊ، ۍ (،   ، ڼ  ۋ،  ڎ،   ( با  تەریش  پیتی  تەر ئی  ئانەی  ۊ، ۍ (،   ، ڼ  ۋ،  ڎ،   ( با  تەریش  پیتی  ئی 

کوردی  ئەدەبیاتوو  و  بوو  دەوڵەمەندتەر  کوردی  کوردی زوانوو  ئەدەبیاتوو  و  بوو  دەوڵەمەندتەر  کوردی  زوانوو 

و چیرۆک  پەخشان  و  ھۆنراوە  و چیرۆک و شیوەزاروو هۆرامی جە  پەخشان  و  ھۆنراوە  و شیوەزاروو هۆرامی جە 

بوو،  جوانتەر  پاراوە  شیوەزارە  پی  ئەدەبیاتەنە  داستانە  بوو، و  جوانتەر  پاراوە  شیوەزارە  پی  ئەدەبیاتەنە  داستانە  و 

بوو  کاریگەرتەرش  فرە  دەورێ  ھۆرامی  زوانوو  بوو بەجورێ  کاریگەرتەرش  فرە  دەورێ  ھۆرامی  زوانوو  بەجورێ 

و  شیوەزارەکاشۆ  بە  کوردی  زوانوو  فراوانکەردەی  و جە  شیوەزارەکاشۆ  بە  کوردی  زوانوو  فراوانکەردەی  جە 

هۆرامی بەشێ بنەڕەتی بوو جە پاراستەی زوانی کوردی .هۆرامی بەشێ بنەڕەتی بوو جە پاراستەی زوانی کوردی .

یەکگرتەی  سەرو  ڕا  ویرو  جیاوازی  و  باس  قسەو  یەکگرتەی کە  سەرو  ڕا  ویرو  جیاوازی  و  باس  قسەو  کە 

ویش  یەکگرتوو  ستانداری  زوانێوە  جە  کوردی  ویش زوانوو  یەکگرتوو  ستانداری  زوانێوە  جە  کوردی  زوانوو 

گیرۆوە، بابەتێوەن فرە چانەی زیاتەر وەرگیرۆ و چەن کیشە گیرۆوە، بابەتێوەن فرە چانەی زیاتەر وەرگیرۆ و چەن کیشە 

پەی  بنیەیی  ھەنگام  کە  وەختێ  مێنەوەر  ئاستەنگش  پەی و  بنیەیی  ھەنگام  کە  وەختێ  مێنەوەر  ئاستەنگش  و 

ئەنجام داو ئی کاریە، وەختێ شیوەزارەکی دەوڵەمەنی با ئەنجام داو ئی کاریە، وەختێ شیوەزارەکی دەوڵەمەنی با 

کریوو ئاوەختە سانایی تەر داماڕوونە کار سەرو یوگرتەی کریوو ئاوەختە سانایی تەر داماڕوونە کار سەرو یوگرتەی 

زوانوو کوردی کریوو.زوانوو کوردی کریوو.

فکر فرەن و جیاوازی و نەگونجیایشا چەنەن، سەرەڕاو فکر فرەن و جیاوازی و نەگونجیایشا چەنەن، سەرەڕاو 

ھۆکارەکاش، کێشێوە گەورەتەر ھەن کە ئیمەی ھۆرامی ھۆکارەکاش، کێشێوە گەورەتەر ھەن کە ئیمەی ھۆرامی 

شیوەزاروو  سەرەتایەکا  مافە  داواو  کە  ئانی  بەتایبەت  شیوەزاروو و  سەرەتایەکا  مافە  داواو  کە  ئانی  بەتایبەت  و 

خەتەر  و  ڕادیکال  تێکدەرو  لادەرو  بە  کەرا  خەتەر ھەورامی  و  ڕادیکال  تێکدەرو  لادەرو  بە  کەرا  ھەورامی 

سەرو هۆرامی زوانی مشناسیا، کە ئینە تاوانێوە خراپ و سەرو هۆرامی زوانی مشناسیا، کە ئینە تاوانێوە خراپ و 

زەنگێوە ترسناکا پەی گرد لایەوە.زەنگێوە ترسناکا پەی گرد لایەوە.

گەر ئیمە پێسە کوردی باس و خوواس ویما لادەیمی، گەر ئیمە پێسە کوردی باس و خوواس ویما لادەیمی، 

گر وەختێ پێما ھەن باس چی مەسەلە ھەستیاری کەرمی گر وەختێ پێما ھەن باس چی مەسەلە ھەستیاری کەرمی 

ھەق و داواو ئی مافیما ھەن و گرنگا کە گۆشیجما وەنە ھەق و داواو ئی مافیما ھەن و گرنگا کە گۆشیجما وەنە 

گیریۆ، چونکە ئینە خواستوو گردیمانە و ھیچ ئامانجێ گیریۆ، چونکە ئینە خواستوو گردیمانە و ھیچ ئامانجێ 

وە تاکە کەسیش پەنەوە نیا .وە تاکە کەسیش پەنەوە نیا .

ئارۆو شیوەزاروو هۆرامی

نویستەی بە شیوەزاروو ھۆرامی و کاریگەریش

جە ئارۆو ئەدەبیاتو کوردییەنە

وتاری هەورامی

ھەورامان علی تۆفیق

نووسەر و ڕۆژنامەنووس - ئەڵمانیا
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سۆشەڵ  ڕوانگەی  لە  مایکرۆسیستەم  سۆشەڵ دەستێوەردان:  ڕوانگەی  لە  مایکرۆسیستەم  دەستێوەردان: 

کۆمەڵایەتیی  ژینگەی  نزیکترین  کۆمەڵایەتیی سایکۆلۆژییەوە  ژینگەی  نزیکترین  سایکۆلۆژییەوە 

ڕاستەوخۆکانی  پەیوەندییە  ئەمە  مرۆڤە.  ڕاستەوخۆکانی دەوروبەری  پەیوەندییە  ئەمە  مرۆڤە.  دەوروبەری 

شوێنی  و  قوتابخانە  هاوڕێ،  خێزان،  لەگەڵ  شوێنی گەنجان  و  قوتابخانە  هاوڕێ،  خێزان،  لەگەڵ  گەنجان 

و  تێڕوانین  لەسەر  کاریگەرییان  کە  دەگرێتەوە  و کار  تێڕوانین  لەسەر  کاریگەرییان  کە  دەگرێتەوە  کار 

گەشەکردنیان هەیە. ئەگەر ئەم مایکرۆ سیستەمە بە باشی گەشەکردنیان هەیە. ئەگەر ئەم مایکرۆ سیستەمە بە باشی 

کاربکات، یارمەتیدەر دەبێت بۆ ڕێنماییکردنی گەنجان کاربکات، یارمەتیدەر دەبێت بۆ ڕێنماییکردنی گەنجان 

دروستکردنی  و  هۆشبەرەکان  ماددە  لە  دوورکەوتنەوە  دروستکردنی بۆ  و  هۆشبەرەکان  ماددە  لە  دوورکەوتنەوە  بۆ 

بۆ  ئاسودەیی  گەنجان  تێیدا  کە  باشتر  بۆ کۆمەڵگەیەکی  ئاسودەیی  گەنجان  تێیدا  کە  باشتر  کۆمەڵگەیەکی 

باشی  کارنەکردنی  پێچەوانەوە،  بە  بدۆزنەوە.  باشی خۆیان  کارنەکردنی  پێچەوانەوە،  بە  بدۆزنەوە.  خۆیان 

داهاتووی  لەسەر  مەترسی  و  ئاڵنگاری  داهاتووی سیستەمەکە  لەسەر  مەترسی  و  ئاڵنگاری  سیستەمەکە 

گەنجان دروست دەکات.گەنجان دروست دەکات.

تیۆری وابەستەبوون و خۆپاراستن لە ئالوودەبوون:تیۆری وابەستەبوون و خۆپاراستن لە ئالوودەبوون:

سۆشەڵ سایکۆلۆژی جەخت لەسەر تیۆری وابەستەیی سۆشەڵ سایکۆلۆژی جەخت لەسەر تیۆری وابەستەیی 

کردەی  بۆ  تێڕوانینێک  کە  دەکاتەوە  بۆولبی“  کردەی ”جۆن  بۆ  تێڕوانینێک  کە  دەکاتەوە  بۆولبی“  ”جۆن 

خۆپارێزی دەدات.خۆپارێزی دەدات.

پێویستە  و  مەترسیدارە  چەمکێکی  پێویستە ئالوودەبوون  و  مەترسیدارە  چەمکێکی  ئالوودەبوون 

بۆ  تێبگەن.  دەرئەنجامەکانی  و  چەمک  لە  بۆ گەنجان  تێبگەن.  دەرئەنجامەکانی  و  چەمک  لە  گەنجان 

گەنجان  یارمەتی  پێویستە  دوورکەوتنەوە،  و  گەنجان خۆپارێزی  یارمەتی  پێویستە  دوورکەوتنەوە،  و  خۆپارێزی 

بدرێت لەڕێگەی:بدرێت لەڕێگەی:

ئالوودەبوون  مەترسیی  نیشاندانی  و  هۆشیاری  ئالوودەبوون خولی  مەترسیی  نیشاندانی  و  هۆشیاری  خولی 

و  سۆزداری  سیستمی  ڕێکخستنی  وابەستەیی.  و و  سۆزداری  سیستمی  ڕێکخستنی  وابەستەیی.  و 

کە  عەقڵانی  کۆنترۆڵی  بەهێزکردنی  خود.  کە ئاسوودەیی  عەقڵانی  کۆنترۆڵی  بەهێزکردنی  خود.  ئاسوودەیی 

گەشەپێدانی  سۆز.  لە  بێت  کاریگەرتر  گەشەپێدانی ژیرمەندی  سۆز.  لە  بێت  کاریگەرتر  ژیرمەندی 

شێوازی  دەستنیشانکردنی  هاوسۆزی.  و  شێوازی دەروونی  دەستنیشانکردنی  هاوسۆزی.  و  دەروونی 

گریمانەکان.  داڕشتنەوەی  و  ناکارامە  گریمانەکان. بیرکردنەوەی  داڕشتنەوەی  و  ناکارامە  بیرکردنەوەی 

پەرەپێدانی ستراتیژییەتی ڕووبەڕووبوونەوەی گونجاو.پەرەپێدانی ستراتیژییەتی ڕووبەڕووبوونەوەی گونجاو.

دەرئەنجام:دەرئەنجام:

کە  دەکەنەوە  ڕوونی  سۆشەڵسایکۆلۆژییەکان  کە تیۆرییە  دەکەنەوە  ڕوونی  سۆشەڵسایکۆلۆژییەکان  تیۆرییە 

چۆن هەرزەکاران لە چاودێری و لاساییکردنی ڕەفتارەکاندا چۆن هەرزەکاران لە چاودێری و لاساییکردنی ڕەفتارەکاندا 

بەکارهێنانی  ئەگەر  میدیا.  و  هاوڕێ  بە  دەبن  بەکارهێنانی کاریگەر  ئەگەر  میدیا.  و  هاوڕێ  بە  دەبن  کاریگەر 

بێت،  ئاسایی  ژینگەکەیاندا  لە  هۆشبەرەکان  بێت، ماددە  ئاسایی  ژینگەکەیاندا  لە  هۆشبەرەکان  ماددە 

خۆکۆنترۆڵکردن  دەکات.  زیاد  بەکارهێنانیان  خۆکۆنترۆڵکردن مەترسی  دەکات.  زیاد  بەکارهێنانیان  مەترسی 

سەرچاوەیەکی سنوورداری هەیە و کاتێک لاواز دەبێت، سەرچاوەیەکی سنوورداری هەیە و کاتێک لاواز دەبێت، 

گەنج زیاتر بەرەو هەڵبژاردنی وێرانکەر دەچێت.گەنج زیاتر بەرەو هەڵبژاردنی وێرانکەر دەچێت.

نەبوونی  و  کۆمەڵایەتییەکان  ئاڵنگارییە  و  نەبوونی گوشار  و  کۆمەڵایەتییەکان  ئاڵنگارییە  و  گوشار 

ماددە  بەرەو  گەنجان  ڕووبەڕووبوونەوە،  ماددە ستراتیژی  بەرەو  گەنجان  ڕووبەڕووبوونەوە،  ستراتیژی 

هۆشبەرەکان دەباتهۆشبەرەکان دەبات

کاریگەر  چارەسەری  هەڵهاتن.  میکانیزمێکی  کاریگەر وەک  چارەسەری  هەڵهاتن.  میکانیزمێکی  وەک 

پێویستی بە تێکەڵکردنی دیدگا سۆشەڵسایکۆلۆژییەکانە، پێویستی بە تێکەڵکردنی دیدگا سۆشەڵسایکۆلۆژییەکانە، 

لەوانە: ناسینی ئاڵۆزیی پرۆسەکانی گەشەکردنی دەروونی، لەوانە: ناسینی ئاڵۆزیی پرۆسەکانی گەشەکردنی دەروونی، 

لە کاریگەریی کۆمەڵایەتی، جێبەجێکردنی  لە کاریگەریی کۆمەڵایەتی، جێبەجێکردنی تێگەیشتن  تێگەیشتن 

گەنجان  رێنماییکردنی  و  سیستەماتیکی  گەنجان دەستێوەردانی  رێنماییکردنی  و  سیستەماتیکی  دەستێوەردانی 

بۆ رێچکەیەکی تەندروست.بۆ رێچکەیەکی تەندروست.

و  مەعریفی  گەشەسەندنی  و سایکۆلۆژیەتی  مەعریفی  گەشەسەندنی  سایکۆلۆژیەتی 

درەنگانی  تا  گەنجان  مەترسی:  درەنگانی هەڵسەنگاندنی  تا  گەنجان  مەترسی:  هەڵسەنگاندنی 

هەرزەکاری، لایەنی عەقڵانییان تەواو گەشەی نەکردووە. هەرزەکاری، لایەنی عەقڵانییان تەواو گەشەی نەکردووە. 

هەڵسەنگاندنی  و  درێژخایەن  پلاندانانی  هەڵسەنگاندنی توانای  و  درێژخایەن  پلاندانانی  توانای 

ژێر  لە  زیاتر  بیرکردنەوەیان  لاوازە.  ژێر مەترسییەکانیان  لە  زیاتر  بیرکردنەوەیان  لاوازە.  مەترسییەکانیان 

نەک  دەوروبەردایە  فەزای  و  سۆزداری  نەک کاریگەری  دەوروبەردایە  فەزای  و  سۆزداری  کاریگەری 

تێگەیشتنی مەعریفی.تێگەیشتنی مەعریفی.

بەشی دووەم:بەشی دووەم:

چۆنیەتی  و  کۆمەڵایەتی  فێربوونی  چۆنیەتی پرۆسەی  و  کۆمەڵایەتی  فێربوونی  پرۆسەی 

هەڵسوکەوت لەگەڵ ماددە هۆشبەرەکان مۆدێل و فێربوونی هەڵسوکەوت لەگەڵ ماددە هۆشبەرەکان مۆدێل و فێربوونی 

لاساییکردنەوە و چاودێری:لاساییکردنەوە و چاودێری:

باندۆرا  ئەلبێرت  کۆمەڵایەتی  فێربوونی  باندۆرا تیۆرییەکانی  ئەلبێرت  کۆمەڵایەتی  فێربوونی  تیۆرییەکانی 

پەیوەندییان بە تێگەیشتن لە چۆنیەتی فێربوونی ڕەفتاری پەیوەندییان بە تێگەیشتن لە چۆنیەتی فێربوونی ڕەفتاری 

ئالوودەبوون و پاراستنیان هەیە. سایکۆلۆژیەتی گەنجان ئالوودەبوون و پاراستنیان هەیە. سایکۆلۆژیەتی گەنجان 

وایان لێدەکات حەز لە تاقیکردنەوەی شتی نوێ بکەن و وایان لێدەکات حەز لە تاقیکردنەوەی شتی نوێ بکەن و 

چێژ لە شتی نەزانراو وەربگرن. گەنجان چاودێری ڕەفتاری چێژ لە شتی نەزانراو وەربگرن. گەنجان چاودێری ڕەفتاری 

لاساییان  و  دەکەن  هۆشبەرەکان  ماددە  لاساییان بەکارهێنەرانی  و  دەکەن  هۆشبەرەکان  ماددە  بەکارهێنەرانی 

و  تایبەتی کاتێک وەک سەرچاوەی چێژ  بە  و دەکەنەوە،  تایبەتی کاتێک وەک سەرچاوەی چێژ  بە  دەکەنەوە، 

میدیا،  کاریگەری سۆشیال  دەکرێن.  باس  میدیا، خۆشبەختی  کاریگەری سۆشیال  دەکرێن.  باس  خۆشبەختی 

بەو  زیاتر  هێزی  بەکارهێنەرین،  زۆرترین  گەنجان  بەو کە  زیاتر  هێزی  بەکارهێنەرین،  زۆرترین  گەنجان  کە 

تاقیکردنەوەی  و  لاساییکردنەوە  کە  دەدات  تاقیکردنەوەی تێگەیشتنە  و  لاساییکردنەوە  کە  دەدات  تێگەیشتنە 

ماددەی هۆشبەر کارێکی دروست و چێژبەخشە.ماددەی هۆشبەر کارێکی دروست و چێژبەخشە.

بڕوا و خۆکارایی:بڕوا و خۆکارایی:

دەتوانن  هۆشبەرەکان  ماددە  وایە  بڕوایان  دەتوانن گەنجان  هۆشبەرەکان  ماددە  وایە  بڕوایان  گەنجان 

ئاڵۆزییەکانی  ڕووبەڕووبوونەوەی  لە  بدەن  ئاڵۆزییەکانی یارمەتییان  ڕووبەڕووبوونەوەی  لە  بدەن  یارمەتییان 

قۆناغە  لە  خۆدزینەوە  کۆمەڵایەتییەکان.  دۆخە  و  قۆناغە ژیان  لە  خۆدزینەوە  کۆمەڵایەتییەکان.  دۆخە  و  ژیان 

ستراتیژییەکانی  بە  بڕوا  کەمبوونەوەی  و  ژیان  ستراتیژییەکانی ئاڵۆزەکانی  بە  بڕوا  کەمبوونەوەی  و  ژیان  ئاڵۆزەکانی 

ڕووبەڕووبوونەوەی خەم و ناڕەحەتی، وایان لێدەکات ئەم ڕووبەڕووبوونەوەی خەم و ناڕەحەتی، وایان لێدەکات ئەم 

ڕێگایە وەک بەدیلێک ببینن.ڕێگایە وەک بەدیلێک ببینن.

تیۆری ناتەبایی مەعریفی و بەکارهێنانی ماددە تیۆری ناتەبایی مەعریفی و بەکارهێنانی ماددە 

هۆشبەرەکان:هۆشبەرەکان:

فێستینگەر،  لیۆن  مەعریفیی  ناتەبایی  تیۆری  فێستینگەر، بەپێی  لیۆن  مەعریفیی  ناتەبایی  تیۆری  بەپێی 

هۆشبەرەکان  ماددە  بەکارهێنانی  بۆ  پاساو  هۆشبەرەکان هەرزەکاران  ماددە  بەکارهێنانی  بۆ  پاساو  هەرزەکاران 

بە  پەیوەست  ئاسایی  شتێکی  وەک  و  بە دەهێننەوە  پەیوەست  ئاسایی  شتێکی  وەک  و  دەهێننەوە 

خۆشییەکانی ژیان دەیبینن. ئەوان تێگەیشتنێکی کەمیان خۆشییەکانی ژیان دەیبینن. ئەوان تێگەیشتنێکی کەمیان 

ئالوودەبوون  دەتوانن  هۆشبەرەکان  ماددە  لەوەی  ئالوودەبوون هەیە  دەتوانن  هۆشبەرەکان  ماددە  لەوەی  هەیە 

گۆڕینی  لەناوببەن.  داهاتوویان  و  بکەن  گۆڕینی دروست  لەناوببەن.  داهاتوویان  و  بکەن  دروست 

بۆ  پشتگیریکەر  زانیاری  دۆزینەوەی  و  بۆ هەڵوێست  پشتگیریکەر  زانیاری  دۆزینەوەی  و  هەڵوێست 

هەستیارییان  دەکات  وا  هۆشبەر،  ماددەی  هەستیارییان بەکارهێنانی  دەکات  وا  هۆشبەر،  ماددەی  بەکارهێنانی 

بەرامبەر دەرئەنجامە نەرێنییەکان لاواز بێت.بەرامبەر دەرئەنجامە نەرێنییەکان لاواز بێت.

بەشی سێیەم:بەشی سێیەم:

بە  سەبارەت  کۆمەڵایەتی-ئیکۆلۆژییەکان  بە دیدگا  سەبارەت  کۆمەڵایەتی-ئیکۆلۆژییەکان  دیدگا 
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خود  شوناسی  بە  سەبارەت  باندورا  خود ئەلبێرت  شوناسی  بە  سەبارەت  باندورا  ئەلبێرت 

پاڵنەرەکانی  کۆنترۆڵی  کەس  تاکە  کاتێک  پاڵنەرەکانی دەڵێت،  کۆنترۆڵی  کەس  تاکە  کاتێک  دەڵێت، 

کۆمەڵایەتییە  نۆرمە  لەگەڵ  خۆی  و  دەدات  کۆمەڵایەتییە لەدەست  نۆرمە  لەگەڵ  خۆی  و  دەدات  لەدەست 

بیرکردنەوەی  توانای  دەگونجێنێت،  بیرکردنەوەی زیانبەخشەکاندا  توانای  دەگونجێنێت،  زیانبەخشەکاندا 

ڕەخنەگرانە و مامەڵەکردنی بەرپرسیارانەی تێکدەچێت.ڕەخنەگرانە و مامەڵەکردنی بەرپرسیارانەی تێکدەچێت.

گەنجاندا  نێوان  لە  هۆشبەرەکان  ماددە  گەنجاندا بەکارهێنانی  نێوان  لە  هۆشبەرەکان  ماددە  بەکارهێنانی 

دیاردەیەکی باوە کە کارلێکێکی ئاڵۆز لە دەروونی تاکەکاندا دیاردەیەکی باوە کە کارلێکێکی ئاڵۆز لە دەروونی تاکەکاندا 

دروست دەکات و فاکتەری سەرەکییە بۆ داڕمانی پرۆسەی دروست دەکات و فاکتەری سەرەکییە بۆ داڕمانی پرۆسەی 

کۆمەڵایەتی. مامەڵەکردن لەگەڵ ئەم دیاردەیە پێویستی بە کۆمەڵایەتی. مامەڵەکردن لەگەڵ ئەم دیاردەیە پێویستی بە 

تیۆرە سەردەمییەکانە بۆ تێگەیشتن لە ئاڵۆزییەکانی.تیۆرە سەردەمییەکانە بۆ تێگەیشتن لە ئاڵۆزییەکانی.

بنەما سەرەکییەکانی دەروونناسیی کۆمەڵایەتی جەخت بنەما سەرەکییەکانی دەروونناسیی کۆمەڵایەتی جەخت 

لەوە دەکەنەوە کە چۆن فەزا و دەوروبەر کاریگەری لەسەر لەوە دەکەنەوە کە چۆن فەزا و دەوروبەر کاریگەری لەسەر 

کۆمەڵایەتی  شوناسی  تیۆری  دەکات.  مرۆڤەکان  کۆمەڵایەتی هزری  شوناسی  تیۆری  دەکات.  مرۆڤەکان  هزری 

کە لەلایەن ”هێنری تاجفێڵ و جۆن تۆرنەر“ دامەزراوە، کە لەلایەن ”هێنری تاجفێڵ و جۆن تۆرنەر“ دامەزراوە، 

گەنجان  چۆن  کە  پێدەبەخشێت  گەنجان تێگەیشتنێکمان  چۆن  کە  پێدەبەخشێت  تێگەیشتنێکمان 

ناسنامەی  جیاوازەکاندا  گرووپە  لەگەڵ  پەیوەندی  ناسنامەی لە  جیاوازەکاندا  گرووپە  لەگەڵ  پەیوەندی  لە 

هەرزەکاریدا،  کاتی  لە  بەتایبەتی  پەرەپێدەدەن.  هەرزەکاریدا، خۆیان  کاتی  لە  بەتایبەتی  پەرەپێدەدەن.  خۆیان 

دەبێت،  گرنگ  گرووپدا  لەناو  کەسەکان  دەبێت، پەیوەندی  گرنگ  گرووپدا  لەناو  کەسەکان  پەیوەندی 

بەکارهێنەری  گرووپەکە  لە  یەکێک  ئەگەر  بەکارهێنەری بەتایبەت  گرووپەکە  لە  یەکێک  ئەگەر  بەتایبەت 

هۆی  ببێتە  دەتوانێت  چونکە  بێت،  هۆشبەرەکان  هۆی ماددە  ببێتە  دەتوانێت  چونکە  بێت،  هۆشبەرەکان  ماددە 

بونیادنانی ناسنامەیەکی نوێ.بونیادنانی ناسنامەیەکی نوێ.

بەشی یەكەم :بەشی یەكەم :

پۆلێنکردن و پەیوەندی و خۆدۆزینەوە:پۆلێنکردن و پەیوەندی و خۆدۆزینەوە:

گرووپی  بۆ  دەکەن  پۆلێن  ئەوانیتر  و  خۆیان  گرووپی گەنجان  بۆ  دەکەن  پۆلێن  ئەوانیتر  و  خۆیان  گەنجان 

جیاواز. بەکارهێنانی ماددەی هۆشبەر وەک نیشانەیەک جیاواز. بەکارهێنانی ماددەی هۆشبەر وەک نیشانەیەک 

بۆ گرووپ کاردەکات، هێز و دەسەڵاتیان دەردەخات. بۆ گرووپ کاردەکات، هێز و دەسەڵاتیان دەردەخات. 

ئەمەش وادەکات هەندێک گەنج سەرسام بن و شانازی ئەمەش وادەکات هەندێک گەنج سەرسام بن و شانازی 

بەراوردکردنە  ئەم  بکەن.  گرووپانە  ئەو  شوێنکەوتنی  بەراوردکردنە بە  ئەم  بکەن.  گرووپانە  ئەو  شوێنکەوتنی  بە 

و  کەسی  وێنەی  لەسەر  کاریگەری  و کۆمەڵایەتییە  کەسی  وێنەی  لەسەر  کاریگەری  کۆمەڵایەتییە 

شوناسیان هەیە.شوناسیان هەیە.

یەکسانیی و نۆرمەکانی گرووپ:یەکسانیی و نۆرمەکانی گرووپ:

دووچاری  گەنجان  دەریدەخەن  دووچاری توێژینەوەکان  گەنجان  دەریدەخەن  توێژینەوەکان 

فشارێکی زۆر دەبن بۆ گونجاندنی خۆیان لەگەڵ ویستی فشارێکی زۆر دەبن بۆ گونجاندنی خۆیان لەگەڵ ویستی 

ماددە  بەکارهێنەرانی  گرووپی  لە  بەتایبەت  ماددە گرووپەکە،  بەکارهێنەرانی  گرووپی  لە  بەتایبەت  گرووپەکە، 

پەیوەستە  کەسەکان  کۆمەڵایەتی  پێگەی  پەیوەستە هۆشبەرەکان.  کەسەکان  کۆمەڵایەتی  پێگەی  هۆشبەرەکان. 

بە ئەزموونیان لەگەڵ ماددە هۆشبەرەکان. هەرچەند زیاتر بە ئەزموونیان لەگەڵ ماددە هۆشبەرەکان. هەرچەند زیاتر 

کەمتر  دەرکردنیان  مەترسی  گرووپەکە،  بۆ  بن  کەمتر وەفادار  دەرکردنیان  مەترسی  گرووپەکە،  بۆ  بن  وەفادار 

دەبێت.دەبێت.

تێڕوانینێکی سۆشەڵ سایکۆلۆژیانە لەمەڕ 

بەکارهێنانی ماددە هۆشبەرەکان

لە نێو گەنجاندا

وتار

یاد ئەمین

توێژەر 
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گەڕانەوەی دووەم بۆ کتێبخانە و دیلی وشەگەڕانەوەی دووەم بۆ کتێبخانە و دیلی وشە

گشتی  کتێبخانەی  بینای  ساڵ،  گشتی   کتێبخانەی  بینای  ساڵ،   ٢٠٢٠ نزیکەی  نزیکەی دوای  دوای 

هەولێر دەکرێت بە باڵەخانەی دایرەی ئەمن، ئەمجارەیان هەولێر دەکرێت بە باڵەخانەی دایرەی ئەمن، ئەمجارەیان 

بەرزنجی وەک خۆی باسی دەکات لەسەر وشە کەلەپچە بەرزنجی وەک خۆی باسی دەکات لەسەر وشە کەلەپچە 

لە  یەکێک  راپێچی  بەستراوەیی  چاو  بە  و،  لە دەکرێت  یەکێک  راپێچی  بەستراوەیی  چاو  بە  و،  دەکرێت 

ژوورەکانی کتێبخانەی دەکەنەوە.ژوورەکانی کتێبخانەی دەکەنەوە.

ژیانکردنی  چیرۆکی  و  زیندان  دیمەنەکانی  ژیانکردنی بەرزنجی،  چیرۆکی  و  زیندان  دیمەنەکانی  بەرزنجی، 

تێدا  پانزە کەسی  تەنیا  ژوورێکدا کە شوێنی  لە  تێدا ناچاری  پانزە کەسی  تەنیا  ژوورێکدا کە شوێنی  لە  ناچاری 

دەبووە و دەسەڵاتی بەعس شەست کەسیان تێپەستاوە کە دەبووە و دەسەڵاتی بەعس شەست کەسیان تێپەستاوە کە 

لە  بەردەکەوێت،  سانتیمەری  لە   بەردەکەوێت،  سانتیمەری  تەنیا ٣٥٣٥  زیندانییەک  تەنیا هەر  زیندانییەک  هەر 

شیعرێکدا تۆمار کردووە و، دەڵێت؛ تەنیا خەونەکانم و بڕوا شیعرێکدا تۆمار کردووە و، دەڵێت؛ تەنیا خەونەکانم و بڕوا 

بوون بەوەی رۆژێک دێت دیوارەکانی زیندان دەڕوخێن، بوون بەوەی رۆژێک دێت دیوارەکانی زیندان دەڕوخێن، 

هێزیان پێدام کە نزیکەی ئەو دوو ساڵەی جاری دووەمم هێزیان پێدام کە نزیکەی ئەو دوو ساڵەی جاری دووەمم 

کە  زیندان،  کرابووە  بوو  کتێبخانە  کە  دووەمم  ماڵی  کە لە  زیندان،  کرابووە  بوو  کتێبخانە  کە  دووەمم  ماڵی  لە 

کۆمێدییە،  و  تراژیدی  دیمەنێکی  خۆیدا  لە  خۆی  کۆمێدییە، ئەمە  و  تراژیدی  دیمەنێکی  خۆیدا  لە  خۆی  ئەمە 

بمێنم و نەکەوم!بمێنم و نەکەوم!

هەناسەیەکی دیکەی ئازادی بە تامی دەربەدەری!هەناسەیەکی دیکەی ئازادی بە تامی دەربەدەری!

١٩٩١١٩٩١ـی ـی  ئازادی  بەهاری  راپەڕینی  تێپەڕین..  ئازادی رۆژگار  بەهاری  راپەڕینی  تێپەڕین..  رۆژگار 

دیکەی  زۆرێکی  و  بەرزنجی  بۆ  کوردستان  دیکەی باشووری  زۆرێکی  و  بەرزنجی  بۆ  کوردستان  باشووری 

نووسەران دووجار ئازادی بوو، ئازادییەک رزگاربوون بوو نووسەران دووجار ئازادی بوو، ئازادییەک رزگاربوون بوو 

لە  بوو  نەجاتبوون  ئازادییەک  و  دیکتاتۆری  رژێمێکی  لە لە  بوو  نەجاتبوون  ئازادییەک  و  دیکتاتۆری  رژێمێکی  لە 

نەبێتە  ئەوەی  بۆ  دەڵێت؛  خۆی  وەک  بەڵام  نەبێتە سانسۆر،  ئەوەی  بۆ  دەڵێت؛  خۆی  وەک  بەڵام  سانسۆر، 

بەشێک لە شەڕی کورد لەگەڵ کورد، ”گەشتێکی دوور بەشێک لە شەڕی کورد لەگەڵ کورد، ”گەشتێکی دوور 

و درێژ و هەستیارم کرد“.و درێژ و هەستیارم کرد“.

سێ  و  هاوژین  و  خۆی  چارەنووسی  سێ بەرزنجی،  و  هاوژین  و  خۆی  چارەنووسی  بەرزنجی، 

منداڵەکەی دەداتە دەستی قاچاخچی بۆ ئەوەی بگات بە منداڵەکەی دەداتە دەستی قاچاخچی بۆ ئەوەی بگات بە 

ئەوروپا، بەڵام فێڵی لێدەکرێت.ئەوروپا، بەڵام فێڵی لێدەکرێت.

ئەگەرچی ئەمجارەیان نووسینگەی نەتەوە یەکگرتووەکان ئەگەرچی ئەمجارەیان نووسینگەی نەتەوە یەکگرتووەکان 

لە تورکیا دەرگای بەختی بۆ دەکەنەوە لە ئەمریکا، بەڵام لە تورکیا دەرگای بەختی بۆ دەکەنەوە لە ئەمریکا، بەڵام 

و،  دەکەن  داگیر  بیروهۆشی  کەندا  گەورەکانی  و، دارستانە  دەکەن  داگیر  بیروهۆشی  کەندا  گەورەکانی  دارستانە 

ئەمریکا رەت دەکاتەوە و داوای چوون بۆ کەندا دەکات.ئەمریکا رەت دەکاتەوە و داوای چوون بۆ کەندا دەکات.

گیرفانێکی  و  سەخت  ژیانێکی  لە  مانگ  گیرفانێکی   و  سەخت  ژیانێکی  لە  مانگ   ١١١١ دوای دوای 

پەنابەرێکی  دەڵێت؛  دواجار وەک خۆی  بەتاڵ،  پەنابەرێکی نیمچە  دەڵێت؛  دواجار وەک خۆی  بەتاڵ،  نیمچە 

رۆژە  لە  و  لێکردینەوە  دەرگای  کەندا  بووم،  چانس  رۆژە بە  لە  و  لێکردینەوە  دەرگای  کەندا  بووم،  چانس  بە 

سێ  و  هاوسەر  لەگەڵ  بەفرانبار  مانگی  سێ ساردەکانی  و  هاوسەر  لەگەڵ  بەفرانبار  مانگی  ساردەکانی 

دوای  کەندا.  لە  ئیدمنتۆن  شاری  گەیشتینە  دوای منداڵەکەم  کەندا.  لە  ئیدمنتۆن  شاری  گەیشتینە  منداڵەکەم 

گەشتێکی درێژ لە رۆژهەڵاتەوە بۆ رۆژئاوا، دووبارە ژیانمان گەشتێکی درێژ لە رۆژهەڵاتەوە بۆ رۆژئاوا، دووبارە ژیانمان 

لە سفرەوە دەستپێ کردەوە.لە سفرەوە دەستپێ کردەوە.

کەندا.. لوتکەی گەیشتن بە ئەدەبی جیهانی!کەندا.. لوتکەی گەیشتن بە ئەدەبی جیهانی!

”قسەکەی مامۆستای جوگرافیا راست دەرچوو، خۆ لە ”قسەکەی مامۆستای جوگرافیا راست دەرچوو، خۆ لە 

بەرزنجی  جەلال  زیاترن”.  مرۆڤەکان  لە  دارەکان  بەرزنجی کەنەدا  جەلال  زیاترن”.  مرۆڤەکان  لە  دارەکان  کەنەدا 

وادەڵێت، زیاتر دەشڵێت ئەوە خۆشەویستی بوو بۆ ژیان وادەڵێت، زیاتر دەشڵێت ئەوە خۆشەویستی بوو بۆ ژیان 

وایکرد هەم بسازێ لەگەڵ کلتووری نوێی کەندا و رۆژئاوا، وایکرد هەم بسازێ لەگەڵ کلتووری نوێی کەندا و رۆژئاوا، 

هەمیش لەگەڵ کەشە ساردەکەی کە هەندێکجار پلەکانی هەمیش لەگەڵ کەشە ساردەکەی کە هەندێکجار پلەکانی 

گەرما بۆ گەرما بۆ ٤٠٤٠ پلەی ژێر سفر دادەبەزن. پلەی ژێر سفر دادەبەزن.

کەنەدا بۆ بەرزنجی تەنیا ئەزموونێکی نوێی ژیان نییە، کەنەدا بۆ بەرزنجی تەنیا ئەزموونێکی نوێی ژیان نییە، 

بەڵکو دەرفەتێکی زێڕینیش دەبێت بۆ نووسینەوەی رۆژگارە بەڵکو دەرفەتێکی زێڕینیش دەبێت بۆ نووسینەوەی رۆژگارە 

دەرگایەکی  و،  بەعس  حوکمڕانی  سەردەمی  دەرگایەکی رەشەکانی  و،  بەعس  حوکمڕانی  سەردەمی  رەشەکانی 

گەورەش دەبێت بۆ چوونەناو دونیای ئەدەبی جیهانی و گەورەش دەبێت بۆ چوونەناو دونیای ئەدەبی جیهانی و 

بەدەستهێنانی دەیان خەڵاتی جیاواز و، بوون بە ئەندام لە بەدەستهێنانی دەیان خەڵاتی جیاواز و، بوون بە ئەندام لە 

چەندان رێکخراوی ئەدەبی جیهانی و کەنەدایی، لەوانە چەندان رێکخراوی ئەدەبی جیهانی و کەنەدایی، لەوانە 

خەڵاتی نووسەری یەکەمی تاراوگە لە خەڵاتی نووسەری یەکەمی تاراوگە لە ٢٠٠٧٢٠٠٧، ئەندامبوون ، ئەندامبوون 

لە رێکخراوی نووسەرانی جیهانی، سەندیکای نووسەرانی لە رێکخراوی نووسەرانی جیهانی، سەندیکای نووسەرانی 

خاوەنی  بە  بوون  کەنەدا،  شاعیرانی  کۆمەڵەی  خاوەنی ئەلبێرتا،  بە  بوون  کەنەدا،  شاعیرانی  کۆمەڵەی  ئەلبێرتا، 

پڕفرۆشترین کتێب.پڕفرۆشترین کتێب.

پوختەی دەقی نووسینەکە بە دەستنووسی بەرزنجی خۆی لەم پوختەی دەقی نووسینەکە بە دەستنووسی بەرزنجی خۆی لەم 

ماڵپەڕی رەوەند بخوێنەوە.ماڵپەڕی رەوەند بخوێنەوە.
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گوندنشینان هەر یەک بەلایەکدا بڕوات و نەگەڕێنەوە.گوندنشینان هەر یەک بەلایەکدا بڕوات و نەگەڕێنەوە.

کتێب  لەگەڵ  ئاشنایەتی  گوندە  لەو  هەر  کتێب بەرزنجی  لەگەڵ  ئاشنایەتی  گوندە  لەو  هەر  بەرزنجی 

دەلاقە  لەناو  چکۆڵانە  کتێبخانەیەکی  و  دەکات  دەلاقە پەیدا  لەناو  چکۆڵانە  کتێبخانەیەکی  و  دەکات  پەیدا 

خۆی  وەک  لێ  دروستدەکات،  ماڵەکەی  خۆی گەورەکانی  وەک  لێ  دروستدەکات،  ماڵەکەی  گەورەکانی 

بەڵکو  نا،  قوتابخانەکەمان  و  گوندەکەمان  هەر  بەڵکو دەڵێت؛  نا،  قوتابخانەکەمان  و  گوندەکەمان  هەر  دەڵێت؛ 

کتێبەکانم و خەونەکانمیشم سووتان!کتێبەکانم و خەونەکانمیشم سووتان!

شار و قۆناغێکی نوێ!شار و قۆناغێکی نوێ!

وەک زۆرینەی هاوگوندییەکان ماڵباتی جەلال بەرزنجی وەک زۆرینەی هاوگوندییەکان ماڵباتی جەلال بەرزنجی 

 ، گواستەوە  هەولێر  بۆ  بنەوبارگەیان  بەناچاری  ، شاعیریش  گواستەوە  هەولێر  بۆ  بنەوبارگەیان  بەناچاری  شاعیریش 

شارێکی  بە  دەبێت  شاعیر  بەرکەوتنی  یەکەمین  شارێکی ئەمەش  بە  دەبێت  شاعیر  بەرکەوتنی  یەکەمین  ئەمەش 

هیچ شارەزای  و  نامۆیە  تێیدا  ئەو  و جەنجاڵ کە  هیچ شارەزای گەورە  و  نامۆیە  تێیدا  ئەو  و جەنجاڵ کە  گەورە 

کوچە و کۆڵانەکانی نییە.کوچە و کۆڵانەکانی نییە.

ببنە  ببنە ”لە هەولێر ، نۆستالیژیا لە دایک وباوکم نەدەگەڕا  ”لە هەولێر ، نۆستالیژیا لە دایک وباوکم نەدەگەڕا 

شاریی، بەڵام منداڵ زوو لە گەڵ دەوروبەری دەگونجێت شاریی، بەڵام منداڵ زوو لە گەڵ دەوروبەری دەگونجێت 

و دەبێتە بەشەک لێیان. من زوو  خۆشیم لەو شتانە دەبینی و دەبێتە بەشەک لێیان. من زوو  خۆشیم لەو شتانە دەبینی 

شار  لە  نەبوون.  گوندەکامان  لە  و   هەبوون  شار  لە  شار کە  لە  نەبوون.  گوندەکامان  لە  و   هەبوون  شار  لە  کە 

پێگەیاندن  خۆ  و  دۆزینەوە  فێربوون،  گەشتی  بە  پێگەیاندن دەستم  خۆ  و  دۆزینەوە  فێربوون،  گەشتی  بە  دەستم 

شار  ژیانی  دەستپێکی  لەبارەی  بەرزنجی  شار کرد“. جەلال  ژیانی  دەستپێکی  لەبارەی  بەرزنجی  کرد“. جەلال 

وادەڵێت.وادەڵێت.

کتێبخانە یان هەستی ئازادی!کتێبخانە یان هەستی ئازادی!

لە  کوردەواری  خێزانی  تایبەتمەندییەکانی  لە  لە یەکێک  کوردەواری  خێزانی  تایبەتمەندییەکانی  لە  یەکێک 

کەم  کە  ژمارەوە  لەڕووی  بووە  خێزان  گەورەیی  کەم کۆندا،  کە  ژمارەوە  لەڕووی  بووە  خێزان  گەورەیی  کۆندا، 

منداڵیان  لە هەشت  زیاتر  لە کوردەواریدا  منداڵیان خێزان هەبوون  لە هەشت  زیاتر  لە کوردەواریدا  خێزان هەبوون 

نەبێت!نەبێت!

خانەوادەکەی بەرزنجیش لەمەدا بێبەش نەبوون، وەک خانەوادەکەی بەرزنجیش لەمەدا بێبەش نەبوون، وەک 

خۆی دەڵێت؛ کاتێک لە قۆناغی ئامادەیی دەیخوێند لەبەر خۆی دەڵێت؛ کاتێک لە قۆناغی ئامادەیی دەیخوێند لەبەر 

قەرەباڵغی نەیتوانیوە سەعی بکات بۆیە بە ناچاری رووی قەرەباڵغی نەیتوانیوە سەعی بکات بۆیە بە ناچاری رووی 

لە کتێبخانەی گشتی کردووە کە ئەو دەم شوێنەکەی لە لە کتێبخانەی گشتی کردووە کە ئەو دەم شوێنەکەی لە 

جێگەی ئێستای ئەنجومەنی وەزیران بووە.جێگەی ئێستای ئەنجومەنی وەزیران بووە.

زۆر  عەرەبییەکان  بەڵام  بوون،  کەم  کوردی  زۆر ”کتێبی  عەرەبییەکان  بەڵام  بوون،  کەم  کوردی  ”کتێبی 

وەرگێڕدراوەکانم  تایبەتی  بە  عەرەبییەکان  کتێبە  لە  وەرگێڕدراوەکانم بوون..  تایبەتی  بە  عەرەبییەکان  کتێبە  لە  بوون.. 

لەوەش دەکات  باس  وادەڵێت،  بەرزنجی  لەوەش دەکات دەخوێندەوە“.  باس  وادەڵێت،  بەرزنجی  دەخوێندەوە“. 

زاڵ  ئەدەبییەکان  کتێبە  بچووکەدا  تەمەنە  لەم  هەر  زاڵ کە  ئەدەبییەکان  کتێبە  بچووکەدا  تەمەنە  لەم  هەر  کە 

ئەمەش  قوتابخانە،  بەسەر خوێندنەوەی کتێبەکانی  ئەمەش بوون  قوتابخانە،  بەسەر خوێندنەوەی کتێبەکانی  بوون 

و  دابەزێت  نمرەکانی  قوتابخانە  لە  هەم  و وایکردووە  دابەزێت  نمرەکانی  قوتابخانە  لە  هەم  وایکردووە 

نیگەران  دایکیشی  هەمیش  بدەن،  لێی  نیگەران مامۆستاکان  دایکیشی  هەمیش  بدەن،  لێی  مامۆستاکان 

کەچی  و  کردووە  کتێبخانەی  هاموشۆی  لەوەی  کەچی بووە  و  کردووە  کتێبخانەی  هاموشۆی  لەوەی  بووە 

برادەرەکانی بەشتی ترەوە خەریک بوون.برادەرەکانی بەشتی ترەوە خەریک بوون.

بەرزنجی  دیدی  کتێب  خوێندنەوەی  و  بەرزنجی کتێبخانە  دیدی  کتێب  خوێندنەوەی  و  کتێبخانە 

فراوانتر دەکەن و، وەک زۆرێک لە شاعیران و نووسەرانی فراوانتر دەکەن و، وەک زۆرێک لە شاعیران و نووسەرانی 

کورد وایکردووە حەزی بچێتەسەر نووسین و بکەوێتە ژێر کورد وایکردووە حەزی بچێتەسەر نووسین و بکەوێتە ژێر 

کاریگەری شیعری نوێی ئەوروپی کە وەرگێڕدرابوونە سەر کاریگەری شیعری نوێی ئەوروپی کە وەرگێڕدرابوونە سەر 

زمانی عەرەبی.زمانی عەرەبی.

”دایکم نەیدەزانی هەست بە ئازادی دەکەم و لەڕێگەی ”دایکم نەیدەزانی هەست بە ئازادی دەکەم و لەڕێگەی 

کەسە  زۆرجار  ئاوایە  ژیان  دەدۆزمەوە،  دونیا  کەسە وشەوە  زۆرجار  ئاوایە  ژیان  دەدۆزمەوە،  دونیا  وشەوە 

نزیکەکانیشت لێت تێناگەن!”.نزیکەکانیشت لێت تێناگەن!”.

یەکەم  لەدایکبوونی  زەمینەی  یان  سیاسی  یەکەم زەمینەی  لەدایکبوونی  زەمینەی  یان  سیاسی  زەمینەی 

پەخشانە شیعر!پەخشانە شیعر!

شاعیری  ئاشنای  وشەوە  لەڕێگەی  لە  شاعیری بەرزنجی،  ئاشنای  وشەوە  لەڕێگەی  لە  بەرزنجی، 

بە  دەبێت  کاریگەر  و  دەبێت  ڤالێری  پۆل  بە فەرەنسی  دەبێت  کاریگەر  و  دەبێت  ڤالێری  پۆل  فەرەنسی 

بردە  شیعری  ”پەخشان  دەڵێت؛  کە  ئەو  بردە قسەیەکی  شیعری  ”پەخشان  دەڵێت؛  کە  ئەو  قسەیەکی 

سەما”، هاودەم زەمینە سیاسییەکەی ئەتمۆسفیری بەیانی سەما”، هاودەم زەمینە سیاسییەکەی ئەتمۆسفیری بەیانی 

قوتابی  هێشتا  کە  بەرزنجی  بۆ  قوتابی ،  هێشتا  کە  بەرزنجی  بۆ   ،١٩٧٠١٩٧٠ ئازاری  ئازاری ـی  ١١١١ـی 

هەولێر،  لە  کوردستان  ئامادەیی  لە  ئامادەییە  هەولێر، قۆناغی  لە  کوردستان  ئامادەیی  لە  ئامادەییە  قۆناغی 

رۆشنبیری  و  ئەدەبی  بزوتنەوەیەکی  بۆ  دەرگایەک  رۆشنبیری دەبێتە  و  ئەدەبی  بزوتنەوەیەکی  بۆ  دەرگایەک  دەبێتە 

لە کوردستان، دەبێتە ژانی لەدایکبوونی یەکەم پەخشانە لە کوردستان، دەبێتە ژانی لەدایکبوونی یەکەم پەخشانە 

شیعری بەناوی )گۆڕستانی قلیشاوە( و لە گۆڤاری چوارچرا شیعری بەناوی )گۆڕستانی قلیشاوە( و لە گۆڤاری چوارچرا 

بڵاوی دەکاتەوە.بڵاوی دەکاتەوە.

سانسۆر، یان دێوەزمەی ئەدیب و نووسەرانسانسۆر، یان دێوەزمەی ئەدیب و نووسەران

مخابن هەناسەی ئازادی زۆری نەخایەند و رێککەوتنی مخابن هەناسەی ئازادی زۆری نەخایەند و رێککەوتنی 

ئەگەر  تێکرا،  پشتی  بەعس  رژێمی  لەلایەن  ئازار  ئەگەر ـی  تێکرا،  پشتی  بەعس  رژێمی  لەلایەن  ئازار  ١١١١ـی 

ئەمە لەدیوە سیاسییەکەی بۆ قەزیەی کوردی رۆژگارێکی ئەمە لەدیوە سیاسییەکەی بۆ قەزیەی کوردی رۆژگارێکی 

دیوە  لە  نووسەرانیش  بۆ  ئەوا  پێشەوە،  هێنایە  دیوە سەختی  لە  نووسەرانیش  بۆ  ئەوا  پێشەوە،  هێنایە  سەختی 

کایەی  ناو  هێنایە  )رەقابە(ـی  سانسۆری  کایەی ئەدەبییەکەی  ناو  هێنایە  )رەقابە(ـی  سانسۆری  ئەدەبییەکەی 

نووسین.نووسین.

بەرزنجی، هاوشانی زۆرێک لە نووسەران ئەو سانسۆرە بەرزنجی، هاوشانی زۆرێک لە نووسەران ئەو سانسۆرە 

بۆی دەبێتە دێوەزمەیەک و ناهێڵێت بە دڵی خۆی وەک بۆی دەبێتە دێوەزمەیەک و ناهێڵێت بە دڵی خۆی وەک 

و،  بخوێنێت  وشەدا  گوڵزاری  و  بەهار  لەناو  و، بولبولێک  بخوێنێت  وشەدا  گوڵزاری  و  بەهار  لەناو  بولبولێک 

بڵاوکردنەوەی  لە  رێگریکردن  دووجار  دوای  بڵاوکردنەوەی سەرئەنجام  لە  رێگریکردن  دووجار  دوای  سەرئەنجام 

بەفرینی  سەمای  بەناوی  شیعرەکانی  کۆرپەی  بەفرینی یەکەمین  سەمای  بەناوی  شیعرەکانی  کۆرپەی  یەکەمین 

ئێواران لە ساڵی ئێواران لە ساڵی ١٩٧٩١٩٧٩، لە جاری سێیەمدا بە کۆمەڵێک ، لە جاری سێیەمدا بە کۆمەڵێک 

مۆری سووری مەمنوعەوە یەکەم دیوانی چاپ دەکات.مۆری سووری مەمنوعەوە یەکەم دیوانی چاپ دەکات.

”هەر مۆرێکی پۆلیسی ئەدەب و لابردنی چەند بڕگە و ”هەر مۆرێکی پۆلیسی ئەدەب و لابردنی چەند بڕگە و 

پەرەگرافێک، لای من بڕینی بەشێک بوون لە هەست و پەرەگرافێک، لای من بڕینی بەشێک بوون لە هەست و 

دزینی خەونەکانم”. بەرزنجی وادەڵێت.دزینی خەونەکانم”. بەرزنجی وادەڵێت.
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جەلال بەرزنجی لە گوندی ئەشكەوت سەقاوە

بۆ لوتکەی ئەدەبی جیهانی!

کاتەی  لەو  دەزانم  دەدەمەوە،  ژیانم  لە  ئاوڕ  کاتەی ”کە  لەو  دەزانم  دەدەمەوە،  ژیانم  لە  ئاوڕ  ”کە 

بۆ  نەڕۆیشتووە.  راستدا  هێلێکی  بە  ژیانم  بۆ لەدایکبووم  نەڕۆیشتووە.  راستدا  هێلێکی  بە  ژیانم  لەدایکبووم 

داگیرکەران  گەڕامەتەوە!  دواوە  بۆ  ناوە،  هەنگاوم  داگیرکەران پێشەوە  گەڕامەتەوە!  دواوە  بۆ  ناوە،  هەنگاوم  پێشەوە 

نەیانهێشتووە لە زێدی خۆم  بە ئارامی جێگیر بم، ئەمەشە نەیانهێشتووە لە زێدی خۆم  بە ئارامی جێگیر بم، ئەمەشە 

بن و  پارچە  پارچە  ژیانم  وەک  چیرۆکەکانم  بن و وایکردووە  پارچە  پارچە  ژیانم  وەک  چیرۆکەکانم  وایکردووە 

نزیک بم لەوەی  گۆڕ غەریبیش بم!“. جەلال بەرزنجی نزیک بم لەوەی  گۆڕ غەریبیش بم!“. جەلال بەرزنجی 

وەها باسی ژیانی خۆی دەکات.وەها باسی ژیانی خۆی دەکات.

ساڵ  سەت  کە شەش  دایکبووە  لە  گوندێک  ساڵ ئەو؛ لە  سەت  کە شەش  دایکبووە  لە  گوندێک  ئەو؛ لە 

تەمەنیەتی، کەچی تا ئەو کاتەی جەلال بەرزنجی شاعیر تەمەنیەتی، کەچی تا ئەو کاتەی جەلال بەرزنجی شاعیر 

لێ  قوتابخانەی  هێشتا  ساڵان  حەوت  دەگاتە  لێ تەمەنی  قوتابخانەی  هێشتا  ساڵان  حەوت  دەگاتە  تەمەنی 

نەبووە  گوندە  لەو  کتێبیش  دانە  یەک  تەنانەت  نەبووە نەبووە،  گوندە  لەو  کتێبیش  دانە  یەک  تەنانەت  نەبووە، 

جگە لە کۆپی قورئان کە ئەویش لە مزگەوتی گوندەکەدا جگە لە کۆپی قورئان کە ئەویش لە مزگەوتی گوندەکەدا 

بووە، ئەمەش بە دیوەکەی دیکە ئەوە پشتڕاست دەکاتەوە بووە، ئەمەش بە دیوەکەی دیکە ئەوە پشتڕاست دەکاتەوە 

بوو  ماڵ  سێ  تەنیا  ئەگەر  کوردستان  گوندێکی  بوو هەموو  ماڵ  سێ  تەنیا  ئەگەر  کوردستان  گوندێکی  هەموو 

بێت ئەوا مزگەوتێکی لێ بووە و، حوجرەی مزگەوتەکانیش بێت ئەوا مزگەوتێکی لێ بووە و، حوجرەی مزگەوتەکانیش 

یەکەمین قوتابخانە بوونە!یەکەمین قوتابخانە بوونە!

بەڵام  نین،  جمک   براکەی  لەگەڵ  دەزانێت  بەڵام کاتێک  نین،  جمک   براکەی  لەگەڵ  دەزانێت  کاتێک 

لەسەر دەفتەر نفووسی هەردووکیان نووسراوە )لەسەر دەفتەر نفووسی هەردووکیان نووسراوە )١١//٧٧( رۆژی ( رۆژی 

لەدایک بوونیەتی تێدەگات ئەو رۆژە  تەواو نییە، بۆیە لە لەدایک بوونیەتی تێدەگات ئەو رۆژە  تەواو نییە، بۆیە لە 

دایکی دەپرسێت: کەی من لە دایک بووم؟دایکی دەپرسێت: کەی من لە دایک بووم؟

”گیا شین ببوو، مەڕوماڵات لێیان تێر دەخوارد و گوڵ ”گیا شین ببوو، مەڕوماڵات لێیان تێر دەخوارد و گوڵ 

دەستی بە خونچە کردن کردبوو“. دایکی وەها بەرسڤ دەستی بە خونچە کردن کردبوو“. دایکی وەها بەرسڤ 

ئەمە  بەڵکو  نییە،  تێدا  ساڵی  نە  رۆژ،  نە  کە  ئەمە دەداتەوە  بەڵکو  نییە،  تێدا  ساڵی  نە  رۆژ،  نە  کە  دەداتەوە 

)سناپ شۆت(ـی وەرزێکە، یان روونتر بڵێین سناپ شۆتی )سناپ شۆت(ـی وەرزێکە، یان روونتر بڵێین سناپ شۆتی 

زۆرینەی ئەوانەن کە لە تەسکەرەکەیان نووسراوە )زۆرینەی ئەوانەن کە لە تەسکەرەکەیان نووسراوە )١١//٧٧(.(.

”با تۆش ئەزموونی من دووبارە نەکەیتەوە“”با تۆش ئەزموونی من دووبارە نەکەیتەوە“

”لە رێگای چوون بۆ ناونووسین باوکم گوتی: دەچین ”لە رێگای چوون بۆ ناونووسین باوکم گوتی: دەچین 

کوڕم با  خێراکە  بنووسین.  بوون  فێر  بۆ گەشتی  ناوت  کوڕم با تا  خێراکە  بنووسین.  بوون  فێر  بۆ گەشتی  ناوت  تا 

تۆش ئەزموونی من دووبارە نەکەیتەوە”. جەلال بەرزنجی تۆش ئەزموونی من دووبارە نەکەیتەوە”. جەلال بەرزنجی 

وادەڵێت. بێگومان ئەمە یەکەمین وێستگەی ژیانی جەلال وادەڵێت. بێگومان ئەمە یەکەمین وێستگەی ژیانی جەلال 

بەرزنجی بووە کە ئێستا یەکێکە لە شاعیر و ئەدیبە هەرە بەرزنجی بووە کە ئێستا یەکێکە لە شاعیر و ئەدیبە هەرە 

بەناوبانگەکانی کوردستانە.بەناوبانگەکانی کوردستانە.

بەرزنجی، وەها باسی کەشی ناو قوتابخانەکە دەکات بەرزنجی، وەها باسی کەشی ناو قوتابخانەکە دەکات 

و دەڵێت؛ قوتابیەکان لە کورسیەکان زۆرتر بوون، ئەمەش و دەڵێت؛ قوتابیەکان لە کورسیەکان زۆرتر بوون، ئەمەش 

ئاوەدانی  و  گەورەیی  و  قوتابخانەکە  بچووکی  بۆ  ئاوەدانی ئاماژەیە  و  گەورەیی  و  قوتابخانەکە  بچووکی  بۆ  ئاماژەیە 

گوندەکە.گوندەکە.

ژمارەی  نەیهێشت  عێراق  سوپای  هێرشی  ژمارەی بەڵام  نەیهێشت  عێراق  سوپای  هێرشی  بەڵام 

کورسییەکانی قوتابخانەکە زۆر بن و، هەر ئەم هێرشە وایکرد کورسییەکانی قوتابخانەکە زۆر بن و، هەر ئەم هێرشە وایکرد 

چالاکی
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بە  سەبارەت  کوردستانی،  ڕەوەندی  بە کۆنفیدراسیۆنی  سەبارەت  کوردستانی،  ڕەوەندی  کۆنفیدراسیۆنی 

میدیاكان  بۆ  كۆڵن  شاری  ئاهەنگی  میدیاكان بەڕێوەچوونی  بۆ  كۆڵن  شاری  ئاهەنگی  بەڕێوەچوونی 

وڵاتانی  لە  نەورۆز  ئاهەنگی  ”ساڵانە  وڵاتانی ڕاگەیاند:  لە  نەورۆز  ئاهەنگی  ”ساڵانە  ڕاگەیاند: 

هەر  دیاسپۆرای  کوردانی  و  دەچن  بەڕێوە  هەر ئەوروپا  دیاسپۆرای  کوردانی  و  دەچن  بەڕێوە  ئەوروپا 

چوار پارچەی کوردستان بە پشتیوانیی کۆنفیدراسیۆنی چوار پارچەی کوردستان بە پشتیوانیی کۆنفیدراسیۆنی 

ڕەوەندی کوردستانی، بە شایی و هەڵپەڕکێ و میوزیک ڕەوەندی کوردستانی، بە شایی و هەڵپەڕکێ و میوزیک 

بۆ  دەبەن،  بەڕێوە  ئاهەنگەكان  کوردی  گۆرانیی  بۆ و  دەبەن،  بەڕێوە  ئاهەنگەكان  کوردی  گۆرانیی  و 

لە  پشتگیری  نەورۆز بۆ  فراوانی  لە ئەمساڵیش، ئاهەنگی  پشتگیری  نەورۆز بۆ  فراوانی  ئەمساڵیش، ئاهەنگی 

بەڕێوە  ئەڵمانیا  کۆڵنی  شاری  لە  کوردستان،  بەڕێوە ڕۆژئاوای  ئەڵمانیا  کۆڵنی  شاری  لە  کوردستان،  ڕۆژئاوای 

دەچێت.“دەچێت.“

گوتیشی: ”لە کەرنەڤاڵە گەورەكەی نەورۆزی کۆڵن، گوتیشی: ”لە کەرنەڤاڵە گەورەكەی نەورۆزی کۆڵن، 

و  ئەوروپا  گەلانی  و  گشتی  ڕای  بۆ  و یاداشتنامەیەک  ئەوروپا  گەلانی  و  گشتی  ڕای  بۆ  یاداشتنامەیەک 

دامەزراوە فەرمییەکانی ئەو وڵاتانە دەخوێندرێتەوە، تێیدا دامەزراوە فەرمییەکانی ئەو وڵاتانە دەخوێندرێتەوە، تێیدا 

نوێی  دەستووری  لە  کورد  مافی  چەسپاندنی  نوێی داوای  دەستووری  لە  کورد  مافی  چەسپاندنی  داوای 

سووریا دەکرێت.“سووریا دەکرێت.“

ئاهەنگەكە بووە جێی سەرنجی خەڵك و میدیای ئاهەنگەكە بووە جێی سەرنجی خەڵك و میدیای 

بیانیبیانی

لە  بەشدارییان  دیاسپۆرا  كوردی  هەزار  لە   بەشدارییان  دیاسپۆرا  كوردی  هەزار   5050 لە  لە زیاتر  زیاتر 

ئاهەنگەكەی كۆڵن كرد و بووە جێی سەرسامیی میدیا ئاهەنگەكەی كۆڵن كرد و بووە جێی سەرسامیی میدیا 

ئاهەنگێكی  كە  ئەڵمانیا،  ئەمنییەكانی  دامەزراوە  ئاهەنگێكی و  كە  ئەڵمانیا،  ئەمنییەكانی  دامەزراوە  و 

هیچ  بێ  و  خۆشی  و  ئارامی  بە  فراوان،  و  گەورە  هیچ وا  بێ  و  خۆشی  و  ئارامی  بە  فراوان،  و  گەورە  وا 

هات،  پێ  كۆتایی  سەركەوتوانە  نەخوازراو  هات، رووداوێكی  پێ  كۆتایی  سەركەوتوانە  نەخوازراو  رووداوێكی 

بەمەش نموونەیەكی جوانیان پیشانی هەموو جیهان دا بەمەش نموونەیەكی جوانیان پیشانی هەموو جیهان دا 

و دووپاتیان كردەوە، كە كورد گەلێكە حەز بە ئازادی، و دووپاتیان كردەوە، كە كورد گەلێكە حەز بە ئازادی، 

ژیان و مرۆڤدۆستی دەكات.ژیان و مرۆڤدۆستی دەكات.

لەوبارەوە رۆژنامەی )لەوبارەوە رۆژنامەی )wdrwdr(ی ئەڵمانی گوتی: ”پۆلیس (ی ئەڵمانی گوتی: ”پۆلیس 

بەشداری  خەڵك  زۆرەی  ژمارە  ئەو  نەدەكرد  بەشداری پێشبینی  خەڵك  زۆرەی  ژمارە  ئەو  نەدەكرد  پێشبینی 

بەڕێوە  ئارامی  و  كێشە  بەبێ  ئاهەنگەكە  بەڵام  بەڕێوە بكەن،  ئارامی  و  كێشە  بەبێ  ئاهەنگەكە  بەڵام  بكەن، 

چوو.“چوو.“

))DwDw(ی ئەڵمانی لە راپۆرتێكیدا تیشكی خستە سەر (ی ئەڵمانی لە راپۆرتێكیدا تیشكی خستە سەر 

ئەوەی: ”ئاهەنگی نەورۆز بە بەشداریی ملیۆنان كورد ئەوەی: ”ئاهەنگی نەورۆز بە بەشداریی ملیۆنان كورد 

لە تەواوی جیهان بەڕێوە چوو و جەژنەكەیان پیرۆز كرد، لە تەواوی جیهان بەڕێوە چوو و جەژنەكەیان پیرۆز كرد، 

نەورۆزی ئەمساڵ چێژێكی تایبەتی هەبوو.“نەورۆزی ئەمساڵ چێژێكی تایبەتی هەبوو.“

بە  سەبارەت  ئەڵمانییە  ئۆنلاین(ی  )تی  بە هەرچی  سەبارەت  ئەڵمانییە  ئۆنلاین(ی  )تی  هەرچی 

نەورۆز و ئاهەنگ گوتی: ”نەورۆزی ئەمساڵ مانایەکی نەورۆز و ئاهەنگ گوتی: ”نەورۆزی ئەمساڵ مانایەکی 

ئەسەد  ڕژێمی  چونكە  هەیە،  كورد  بۆ  ئەسەد گەورەتری  ڕژێمی  چونكە  هەیە،  كورد  بۆ  گەورەتری 

ڕووخاوە، هەوڵەکانی پرۆسەی ئاشتی لە تورکیا دەستیان ڕووخاوە، هەوڵەکانی پرۆسەی ئاشتی لە تورکیا دەستیان 

سووریا  و  توركیا  لە  كورد  هەیە  هیوایەك  و  سووریا پێكردووە  و  توركیا  لە  كورد  هەیە  هیوایەك  و  پێكردووە 

مافەكانیان بەدەست بهێنن.“  مافەكانیان بەدەست بهێنن.“  

ئازادی  بۆ  کوردستان  گەلی  نەپساوەی  خەباتی  ئازادی لەگەڵ  بۆ  کوردستان  گەلی  نەپساوەی  خەباتی  لەگەڵ 

”نەورۆزی  گوتیشی:  دەکەنەوە.  نوێ  سەربەخۆیی  ”نەورۆزی و  گوتیشی:  دەکەنەوە.  نوێ  سەربەخۆیی  و 

و  هاوسۆزی  بەڵكوو  نییە،  جەژن  تەنیا  هەر  و ئەمساڵ  هاوسۆزی  بەڵكوو  نییە،  جەژن  تەنیا  هەر  ئەمساڵ 

پشتیوانییە لە رۆژئاوای كوردستان.“پشتیوانییە لە رۆژئاوای كوردستان.“

  سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی کوردستانی رایشی   سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی کوردستانی رایشی 

گەیاند: ”ئێمە هاوبەشی خۆشی و ناخۆشییەکانی گەلی گەیاند: ”ئێمە هاوبەشی خۆشی و ناخۆشییەکانی گەلی 

دروشمی  کوردستان،  پارچەی  چوار  هەر  لە  دروشمی خۆمانین  کوردستان،  پارچەی  چوار  هەر  لە  خۆمانین 

ئەم ساڵی ئاهەنگی نەورۆز )شان بە شان و دڵ بە دڵ ئەم ساڵی ئاهەنگی نەورۆز )شان بە شان و دڵ بە دڵ 

ڕوونە  پەیامێکی  کوردستان(  ڕۆژئاوای  لە  پشتیوانی  ڕوونە بۆ  پەیامێکی  کوردستان(  ڕۆژئاوای  لە  پشتیوانی  بۆ 

بەهێزتربوونی  ئومێدی  کە  دڵسۆز،  کوردێکی  هەر  بەهێزتربوونی بۆ  ئومێدی  کە  دڵسۆز،  کوردێکی  هەر  بۆ 

برا  پێویستە وەک  برا کوردە، دۆزی کورد دۆزێکی هەقە،  پێویستە وەک  کوردە، دۆزی کورد دۆزێکی هەقە، 

پاڵپشتی یەک بین و دۆزی خۆمان بەرەوپێش ببەین.“پاڵپشتی یەک بین و دۆزی خۆمان بەرەوپێش ببەین.“

پەیامەكانی نەورۆزی كۆڵن پشتگیری بوونپەیامەكانی نەورۆزی كۆڵن پشتگیری بوون

لە ڕۆژئاوای کوردستانلە ڕۆژئاوای کوردستان

ڕاگەیاندنی  ئۆفیسی  بەرپرسی  ئەحمەد،  ڕاگەیاندنی هەرمن  ئۆفیسی  بەرپرسی  ئەحمەد،  هەرمن 
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بەوە  ڕێگەی  بەشداربوان  ڕاستەقینەی  ڕەنگی  و  بەوە دەنگ  ڕێگەی  بەشداربوان  ڕاستەقینەی  ڕەنگی  و  دەنگ 

ڕێبازی  ئاهەنگەدا  لەو  و  بگرن  سەر  هەوڵانە  ئەو  ڕێبازی نەدا  ئاهەنگەدا  لەو  و  بگرن  سەر  هەوڵانە  ئەو  نەدا 

دڵسۆزی بۆ وڵات و كوردستانیبوون سەر كەوت.“دڵسۆزی بۆ وڵات و كوردستانیبوون سەر كەوت.“

سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی کوردستانی، سڵاوی سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی کوردستانی، سڵاوی 

دیاسپۆرا  کوردستانییانی  بە  بارزانی  سەرۆک  دیاسپۆرا گەرمی  کوردستانییانی  بە  بارزانی  سەرۆک  گەرمی 

سڵاوی  ”دەمەوێت  گوتی:  وتەیەكیدا  لە  و  سڵاوی گەیاند  ”دەمەوێت  گوتی:  وتەیەكیدا  لە  و  گەیاند 

کوردستان،  پارێزەری  و  پێشمەرگە  و  سەرۆک  کوردستان، گەرمی  پارێزەری  و  پێشمەرگە  و  سەرۆک  گەرمی 

)سەرۆک مەسعود بارزانی(تان پێ ڕا بگەیەنم، سەرۆک )سەرۆک مەسعود بارزانی(تان پێ ڕا بگەیەنم، سەرۆک 

زۆر دڵخۆشە  و  پیرۆز دەکات  نەورۆزی هەموان  زۆر دڵخۆشە بارزانی  و  پیرۆز دەکات  نەورۆزی هەموان  بارزانی 

بەو گردبوونەوە گەورەی ئێوەی کوردستانییان لە کۆڵنی بەو گردبوونەوە گەورەی ئێوەی کوردستانییان لە کۆڵنی 

ئەڵمانیا، دڵخۆشە بە یەکگرتن و برایەتی و خۆشەویستیی ئەڵمانیا، دڵخۆشە بە یەکگرتن و برایەتی و خۆشەویستیی 

نێوان کوردستانییان لە هەر چوار پارچەی کوردستان.“نێوان کوردستانییان لە هەر چوار پارچەی کوردستان.“

”كوردم و كوردستانیم“ دەنگی دلێری كوردان بوو ”كوردم و كوردستانیم“ دەنگی دلێری كوردان بوو 

لە ئاهەنگی كۆڵنلە ئاهەنگی كۆڵن

كوردانی دیاسپۆرا لە شاری كۆڵن لە ئەڵمانیا بە هەموو كوردانی دیاسپۆرا لە شاری كۆڵن لە ئەڵمانیا بە هەموو 

ئاهەنگگێڕان كۆ  بۆ  ئادار  ئاهەنگگێڕان كۆ ی  بۆ  ئادار  2222ی  لە  رەنگەكان  و  لە دەنگ  رەنگەكان  و  دەنگ 

بووەنەوە و بە شایی و هەڵپەڕكێ و بە گوتنەوەی ”كوردم بووەنەوە و بە شایی و هەڵپەڕكێ و بە گوتنەوەی ”كوردم 

و كوردستانیم“ دەنگی خۆیان بە تەواوی جیهان گەیاند و كوردستانیم“ دەنگی خۆیان بە تەواوی جیهان گەیاند 

و پشتگیریی خۆیشیان بۆ رۆژئاوای كوردستان دەربڕی، و پشتگیریی خۆیشیان بۆ رۆژئاوای كوردستان دەربڕی، 

تاوەكوو مافە ڕەواكانی لە دەستووری سووریادا بچەسپێن.تاوەكوو مافە ڕەواكانی لە دەستووری سووریادا بچەسپێن.

ڕەوەندی  گشتیی  سەرپەرشتیاری  بارزانی،  شیفا  ڕەوەندی    گشتیی  سەرپەرشتیاری  بارزانی،  شیفا    

كۆڵن  جەماوەرییەكەی  ئاهەنگە  لە  كۆڵن کوردستانی،  جەماوەرییەكەی  ئاهەنگە  لە  کوردستانی، 

ئاگری  وڵات  دووریی  لە  ئەوان  لەکاتێکدا  ئاگری رایگەیاند،  وڵات  دووریی  لە  ئەوان  لەکاتێکدا  رایگەیاند، 

ناکەن،  پیرۆز  نەورۆز  جەژنی  تەنیا  دەکەنەوە،  ناکەن، نەورۆز  پیرۆز  نەورۆز  جەژنی  تەنیا  دەکەنەوە،  نەورۆز 

و  کولتوور  و  خۆیان  لەنێوان  پەیوەندییەکان  و بەڵکوو  کولتوور  و  خۆیان  لەنێوان  پەیوەندییەکان  بەڵکوو 

خۆیان  پەیوەندیی  دەکەنەوە،  نوێ  نیشتمان  و  خۆیان مێژوو  پەیوەندیی  دەکەنەوە،  نوێ  نیشتمان  و  مێژوو 
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نەورۆزی كۆڵن

نەورۆزی پشتگیری لە رۆژئاوای كوردستان

راپۆرت

لە  كوردستانییان لە هەر كوێیەك بن، هەموو ساڵێك لە كوردستانییان لە هەر كوێیەك بن، هەموو ساڵێك 

))2121ی ی 33(، بە بۆنەی جەژنی نەورۆزی نەتەوەیی كورد و (، بە بۆنەی جەژنی نەورۆزی نەتەوەیی كورد و 

ئەگێڕن،  ئاهەنگ  و  جەژن  كوردی  نوێی  ساڵی  ئەگێڕن، سەری  ئاهەنگ  و  جەژن  كوردی  نوێی  ساڵی  سەری 

بەتایبەت  بوو،  جیاواز  زۆر  ئەمساڵ  نەورۆزی  بەتایبەت بەڵام  بوو،  جیاواز  زۆر  ئەمساڵ  نەورۆزی  بەڵام 

بە  ئەڵمانیا،  لە  كۆڵن  شاری  لە  دیاسپۆرا  بە كوردانی  ئەڵمانیا،  لە  كۆڵن  شاری  لە  دیاسپۆرا  كوردانی 

پیرۆز  نەورۆزێكیان  وێنە،  بێ  جەماوەریی  پیرۆز ئاهەنگێكی  نەورۆزێكیان  وێنە،  بێ  جەماوەریی  ئاهەنگێكی 

نەورۆزی  بە  كردییان  و  نەبووە  نموونەی  پێشتر  نەورۆزی كرد،  بە  كردییان  و  نەبووە  نموونەی  پێشتر  كرد، 

پشتگیریی كورد لە رۆژئاوای كوردستان بۆ چەسپاندنی پشتگیریی كورد لە رۆژئاوای كوردستان بۆ چەسپاندنی 

رژێمی  دوای  سووریای  دەستووری  لە  ڕەواكانی  رژێمی مافە  دوای  سووریای  دەستووری  لە  ڕەواكانی  مافە 

ئەسەد.ئەسەد.

وتاری سەرۆك بارزانی، جۆش و خرۆشی زیاتریوتاری سەرۆك بارزانی، جۆش و خرۆشی زیاتری

بە ئاهەنگی كۆڵن بەخشیبە ئاهەنگی كۆڵن بەخشی

و  تایبەت  پەیامێكی  بارزانی،  مەسعود  و سەرۆك  تایبەت  پەیامێكی  بارزانی،  مەسعود  سەرۆك 

مێژوویی بۆ ئاهەنگگێڕانی كورد لە كۆڵن نارد و پەیامەكە مێژوویی بۆ ئاهەنگگێڕانی كورد لە كۆڵن نارد و پەیامەكە 

لەلایەن شیفا بارزانی، سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی لەلایەن شیفا بارزانی، سەرپەرشتیاری گشتیی ڕەوەندی 

تیایدا هاتبوو: ”جێگەی  تیایدا هاتبوو: ”جێگەی کوردستانی خوێندرایەوە، كە  کوردستانی خوێندرایەوە، كە 

بە  كورد،  هاووڵاتییانی  زۆری  ژمارەیەكی  بە خۆشحاڵییە،  كورد،  هاووڵاتییانی  زۆری  ژمارەیەكی  خۆشحاڵییە، 

ئاهەنگی  لە  بەشدارییان  وێنە  بێ  خرۆشێكی  و  ئاهەنگی جۆش  لە  بەشدارییان  وێنە  بێ  خرۆشێكی  و  جۆش 

بەشداریی  كرد.  ئەڵمانیا  )كۆڵن(ـی  شاری  لە  بەشداریی نەورۆز  كرد.  ئەڵمانیا  )كۆڵن(ـی  شاری  لە  نەورۆز 

و  خۆشەویست  كوردستانییانی  زۆرەی  ژمارە  و ئەو  خۆشەویست  كوردستانییانی  زۆرەی  ژمارە  ئەو 

شوێنكەوتوانی ڕێبازی كوردایەتی و نیشتمانپەروەری لەم شوێنكەوتوانی ڕێبازی كوردایەتی و نیشتمانپەروەری لەم 

گردبوونەوەیەدا، ئاماژەیەكی ڕوونە بۆ توانا و زیندوویەتیی گردبوونەوەیەدا، ئاماژەیەكی ڕوونە بۆ توانا و زیندوویەتیی 

سەلمێنەری  و  وڵات  لەدەرەوەی  كوردی  سەلمێنەری ڕەوەندی  و  وڵات  لەدەرەوەی  كوردی  ڕەوەندی 

وڵات،  لەدەرەوەی  گەلەكەمان  ڕۆڵەكانی  كە  وڵات، ئەوەشە،  لەدەرەوەی  گەلەكەمان  ڕۆڵەكانی  كە  ئەوەشە، 

پاڵپشتیكردنی  بۆ  ئامادەن  هەمیشە  و  گەورە  پاڵپشتیكردنی هێزێكی  بۆ  ئامادەن  هەمیشە  و  گەورە  هێزێكی 

دۆزی ڕەوای گەلی كوردستان لە ناوەندە جیهانییەكان و دۆزی ڕەوای گەلی كوردستان لە ناوەندە جیهانییەكان و 

لەناو ڕای گشتیی جیهانیدا.“لەناو ڕای گشتیی جیهانیدا.“

بارزانی  شیفا  كە  پەیامەكەیدا،  لە  بارزانی سەرۆك  شیفا  كە  پەیامەكەیدا،  لە  سەرۆك 

دڵسۆزی  ڕێبازی  سەركەوتنی  لە  جەختی  دڵسۆزی خوێندییەوە،  ڕێبازی  سەركەوتنی  لە  جەختی  خوێندییەوە، 

ئاماژەی  و  كردبووەوە  كوردستانیبوون  و  وڵات  ئاماژەی بۆ  و  كردبووەوە  كوردستانیبوون  و  وڵات  بۆ 

كۆڵن  شاری  ئاهەنگەكەی  لە  ”هەرچەندە  بۆ:  كۆڵن كردبوو  شاری  ئاهەنگەكەی  لە  ”هەرچەندە  بۆ:  كردبوو 

ئاژاوەی  نانەوەی  و  تێكدان  هەوڵی  نائەمین  ئاژاوەی دەستێكی  نانەوەی  و  تێكدان  هەوڵی  نائەمین  دەستێكی 

گردبوونەوە  پەیامی  ویستیان  ڕووماڵكردندا  لە  و  گردبوونەوە دا  پەیامی  ویستیان  ڕووماڵكردندا  لە  و  دا 

جەماوەرییەكەی نەورۆزی )كۆڵن( بەلاڕێدا ببەن، بەڵام جەماوەرییەكەی نەورۆزی )كۆڵن( بەلاڕێدا ببەن، بەڵام 
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کارەبای  دابینکردنی  لە  بریتییە  کارەبای پرۆژەیە  دابینکردنی  لە  بریتییە  پرۆژەیە 

و  شارۆچکە  شار،  هەموو  بۆ  کاتژمێری  و   شارۆچکە  شار،  هەموو  بۆ  کاتژمێری   ٢٤٢٤

کۆتایی  تا  کوردستان  هەرێمی  کۆتایی گوندەکانی  تا  کوردستان  هەرێمی  گوندەکانی 

ساڵی ساڵی ٢٠٢٦٢٠٢٦..

رووناكی،  پرۆژەی  دەستپێكردنی  رووناكی، پێش  پرۆژەی  دەستپێكردنی  پێش 

لەنگەی  بازاڕی  لە  كاتژمێری  لەنگەی   بازاڕی  لە  كاتژمێری   ٢٤٢٤ كارەبای كارەبای 

و  سیتی  چەندین  و  دهۆك  بازاڕی  و  و هەولێر  سیتی  چەندین  و  دهۆك  بازاڕی  و  هەولێر 

پرۆژەی  ڕێگەی  لە  نیشتەجێبوون  پرۆژەی پرۆژەی  ڕێگەی  لە  نیشتەجێبوون  پرۆژەی 

پریپەیدی كارەبای پریپەیدی كارەبای ٢٤٢٤ كاتژمێری، جێبەجێ  كاتژمێری، جێبەجێ 

كرابوو.كرابوو.

وەزارەتی کارەبا رایگەیاندووە، ئێستا ئاستی وەزارەتی کارەبا رایگەیاندووە، ئێستا ئاستی 

بەرهەمهێنانی كارەبا لە نێوان بەرهەمهێنانی كارەبا لە نێوان ٣٢٠٠٣٢٠٠ بۆ  بۆ ٣٥٠٠٣٥٠٠  

مێگاواتە و خواستیش بۆ مێگاواتە و خواستیش بۆ ٤٠٠٠٤٠٠٠ تاوەکو  تاوەکو ٤٥٠٠٤٥٠٠  

خواست  زستانیش  وەرزی  لە  بووەتەوە،  خواست بەرز  زستانیش  وەرزی  لە  بووەتەوە،  بەرز 

بۆ بڕی بۆ بڕی ٦٥٠٠٦٥٠٠ تاوەکو  تاوەکو ٧٠٠٠٧٠٠٠ مێگاوات زیاد  مێگاوات زیاد 

دەبێت.دەبێت.

وەزارەتی کارەبا پێیوایە بەهۆی ئەو پرۆەژەیەوە وەزارەتی کارەبا پێیوایە بەهۆی ئەو پرۆەژەیەوە 

و  بەکاردەهێنن  کارەبا  کەمتر  و هاووڵاتییان  بەکاردەهێنن  کارەبا  کەمتر  هاووڵاتییان 

ئەمەش وادەکات، ئەو بڕەی هەیە بە دادگەری ئەمەش وادەکات، ئەو بڕەی هەیە بە دادگەری 

هەروەها  بکات.  کوردستان  هەموو  هەروەها بەشی  بکات.  کوردستان  هەموو  بەشی 

کۆبکرێتەوە،  کارەبا  پارەی  مانگانە  کۆبکرێتەوە، ئەگەر  کارەبا  پارەی  مانگانە  ئەگەر 

زیاد  هێشتا  بەرهەمهێنان  ئاستی  زیاد دەتوانرێ  هێشتا  بەرهەمهێنان  ئاستی  دەتوانرێ 

بکرێ.بکرێ.

بەپێی راگەیەندراوی وەزارەت، تاوەکو رۆژی بەپێی راگەیەندراوی وەزارەت، تاوەکو رۆژی 

ئاداری ٢٠٢٥٢٠٢٥، لە ، لە ٢١٢١ گەڕەکی هەولێر  گەڕەکی هەولێر  ئاداری ی  ٨٨ی 

و و ١٢١٢ گەڕەکی سلێمانی، زیاتر لە  گەڕەکی سلێمانی، زیاتر لە ١٠٠١٠٠ هەزار  هەزار 

هاوبەشی کارەبا، سوودمەند بوون لە پرۆژەی هاوبەشی کارەبا، سوودمەند بوون لە پرۆژەی 

رووناکی و ”لە ماوەیەکی نزیکیش“دا، یەکەم رووناکی و ”لە ماوەیەکی نزیکیش“دا، یەکەم 

دەبێتە  کارەباکەی  دهۆکیش  شاری  دەبێتە گەڕەکی  کارەباکەی  دهۆکیش  شاری  گەڕەکی 

٢٤٢٤ کاتژمێری. کاتژمێری.
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پرۆژەیەکەوە  رێی  لە  کوردستان  هەرێمی  پرۆژەیەکەوە حکومەتی  رێی  لە  کوردستان  هەرێمی  حکومەتی 

و  شار  هەموو  بۆ  بەردەوام  کارەبای  دابینکردنی  و بەرەو  شار  هەموو  بۆ  بەردەوام  کارەبای  دابینکردنی  بەرەو 

شارۆچکەکانی کوردستان، هەنگاو دەنێت.شارۆچکەکانی کوردستان، هەنگاو دەنێت.

سەرۆکی  بارزانی،  مەسرور  سەرۆکی ،  بارزانی،  مەسرور   ،٢٠٢٤٢٠٢٤//١٠١٠//١٧١٧ رۆژی رۆژی 

حکومەتی هەرێمی کوردستان لە شاری هەولێر، پرۆژەی حکومەتی هەرێمی کوردستان لە شاری هەولێر، پرۆژەی 

)رووناکی( راگەیاند، کە بریتییە لە بەکارهێنانی کەمترین )رووناکی( راگەیاند، کە بریتییە لە بەکارهێنانی کەمترین 

بڕ کارەبا لەلایەن هاووڵاتییانەوە و ئامانج لێی دابینکردنی بڕ کارەبا لەلایەن هاووڵاتییانەوە و ئامانج لێی دابینکردنی 

کارەبای کارەبای ٢٤٢٤ کاتژمێرییە بۆ هەموو کوردستان. کاتژمێرییە بۆ هەموو کوردستان.

هەزار  هەزار    ٩٠٠٩٠٠ و  ملیۆن  یەک  کوردستان،  هەرێمی  و لە  ملیۆن  یەک  کوردستان،  هەرێمی  لە 

  345345 و  ملیۆن  یەک  ژمارەیە  لەو  هەن،  کارەبا  و هاوبەشی  ملیۆن  یەک  ژمارەیە  لەو  هەن،  کارەبا  هاوبەشی 

هەزار و هەزار و ٨٩٨٩ هاوبەش پێوەری زیرەکییان بەستووە، تەنیا لە  هاوبەش پێوەری زیرەکییان بەستووە، تەنیا لە 

كابینەی نۆیەمی حكوومەتی هەرێمی كوردستاندا كابینەی نۆیەمی حكوومەتی هەرێمی كوردستاندا ٤٣٦٤٣٦  

هاوبەشێكیش  هەر  و  بوون  زیاد  هاوبەش  هاوبەشێكیش   هەر  و  بوون  زیاد  هاوبەش   ٩٨١٩٨١ و  و هەزار  هەزار 

  2424 کارەبای  پرۆژەی  بەسترابێت،  بۆ  زیرەكی  کارەبای پێوەری  پرۆژەی  بەسترابێت،  بۆ  زیرەكی  پێوەری 

كاتژمێری دەیگرێتەوە.كاتژمێری دەیگرێتەوە.

دەکەن،  باسی  شارەزایان  وەک  رووناکی  دەکەن، پرۆژەی  باسی  شارەزایان  وەک  رووناکی  پرۆژەی 

سوودی زۆری بۆ هاووڵاتییان لە رووی دارایی، ژینگە و سوودی زۆری بۆ هاووڵاتییان لە رووی دارایی، ژینگە و 

تەندروستییەوە دەبێت، بەشێوەیەک:تەندروستییەوە دەبێت، بەشێوەیەک:

- ژینگە لە دوکەڵی مۆلیدەکان پاک دەبێتەوە.- ژینگە لە دوکەڵی مۆلیدەکان پاک دەبێتەوە.

- ژاوە ژاوی مۆلیدەکان نامێنێت.- ژاوە ژاوی مۆلیدەکان نامێنێت.

)کارەبای  کارەبا  نرخی  دوو  پێدانی  لەسەر  بارگرانی  )کارەبای -  کارەبا  نرخی  دوو  پێدانی  لەسەر  بارگرانی   -

هاووڵاتی  لەسەر شانی  نیشتمانی(  کارەبای  و  هاووڵاتی مۆلیدە  لەسەر شانی  نیشتمانی(  کارەبای  و  مۆلیدە 

نامێنێت.نامێنێت.

وەک  مەترسیداری  نەخۆشیی  بڵاوبوونەوەی  مەترسیی  وەک -  مەترسیداری  نەخۆشیی  بڵاوبوونەوەی  مەترسیی   -

شێرپەنجە بەهۆی دوکەڵەوە نامێنێت.شێرپەنجە بەهۆی دوکەڵەوە نامێنێت.

کارەبای  وەزارەتی  کارەبای ،  وەزارەتی   ،٢٠٢٥٢٠٢٥ ئاداری  ئاداری ی  ١٢١٢ی  رۆژی رۆژی 

فەرمیی  پەیجی  لە  کوردستان  هەرێمی  فەرمیی حکومەتی  پەیجی  لە  کوردستان  هەرێمی  حکومەتی 

خۆیدا رایگەیاند، بەهۆی پرۆژەی ڕووناکییەوە، نزیکەی خۆیدا رایگەیاند، بەهۆی پرۆژەی ڕووناکییەوە، نزیکەی 

هەولێر  شاری  گەڕەکەکانی  لە  ئەهلی  مۆلیدەی  هەولێر   شاری  گەڕەکەکانی  لە  ئەهلی  مۆلیدەی   ٤٠٠٤٠٠

  ٤٠٠٤٠٠ ئەو  کوژاندنەوەی  کاریگەریی  کە  ئەو کوژێنراونەتەوە،  کوژاندنەوەی  کاریگەریی  کە  کوژێنراونەتەوە، 

نەهێشتنی  هاوشێوەی  ژینگە،  لەسەر  ئەهلییەش  نەهێشتنی مۆلیدە  هاوشێوەی  ژینگە،  لەسەر  ئەهلییەش  مۆلیدە 

٦٠٦٠ هەزار بارهەڵگرە لەسەر شەقامەکان. هەزار بارهەڵگرە لەسەر شەقامەکان.

داخوازیی  داخوازیی ـەوە  ١٩٩١١٩٩١ـەوە  ئاداری  راپەڕینی  دوای  ئاداری لە  راپەڕینی  دوای  لە 

بەردەوامە  بوونی کارەبای  بەردەوامە بەردەوامی خەڵکی کوردستان  بوونی کارەبای  بەردەوامی خەڵکی کوردستان 

ئەو  بۆ  دانراو  پلانی  و  پێشکەوتووەکان  وڵاتە  ئەو هاوشێوەی  بۆ  دانراو  پلانی  و  پێشکەوتووەکان  وڵاتە  هاوشێوەی 

پرۆژەی ڕووناکی

ڕووناککردنەوەی ژیانی هاوڵاتییان

راپۆرت
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شاندی کۆنفیدراسیۆنی رەوەندی کوردستانی سەردانی شاندی کۆنفیدراسیۆنی رەوەندی کوردستانی سەردانی 

هەرێمی کوردستان دەکاتهەرێمی کوردستان دەکات

شاندی  شاندی ،   ،٢٠٢٥٢٠٢٥ ئاداری  ئاداری ی  ٤٤ی  سێشەممە،  سێشەممە، ڕۆژی  ڕۆژی 

کۆنفیدراسیۆنی رەوەندی کوردستانی بە سەرپەرشتیی شیفا کۆنفیدراسیۆنی رەوەندی کوردستانی بە سەرپەرشتیی شیفا 

بارزانی، سەرپەرشتیاری گشتیی کۆنفیدراسیۆن بە مەبەستی بارزانی، سەرپەرشتیاری گشتیی کۆنفیدراسیۆن بە مەبەستی 

هەرێمی  و  کۆنفیدراسیۆن  پەیوەندییەکانی  هەرێمی بەهێزکردنی  و  کۆنفیدراسیۆن  پەیوەندییەکانی  بەهێزکردنی 

کوردستان و گفتوگۆ لەسەر کار و چالاکی و گۆڕانکارییە کوردستان و گفتوگۆ لەسەر کار و چالاکی و گۆڕانکارییە 

سیاسییەکانی ناوچەکە، گەشتێکی دیپلۆماسیی سەرکەوتووی سیاسییەکانی ناوچەکە، گەشتێکی دیپلۆماسیی سەرکەوتووی 

بۆ هەرێمی کوردستان کرد.بۆ هەرێمی کوردستان کرد.

دیدار لەگەڵ سەرۆک مەسعود بارزانیدیدار لەگەڵ سەرۆک مەسعود بارزانی

سەردانەکەیدا،  یەکەم چالاکیی  لە  کۆنفیدراسیۆن  سەردانەکەیدا، شاندی  یەکەم چالاکیی  لە  کۆنفیدراسیۆن  شاندی 

سەرۆک  کرد.  بارزانی  مەسعود  سەرۆک  لەگەڵ  سەرۆک دیدارێکی  کرد.  بارزانی  مەسعود  سەرۆک  لەگەڵ  دیدارێکی 

تیشکی خستە سەر چالاکییەکانی کۆنفیدراسیۆن  تیشکی خستە سەر چالاکییەکانی کۆنفیدراسیۆن بارزانی  بارزانی 

و ڕۆڵی گرنگی لە پرۆسەی ئاشتی لە باکووری کوردستان و ڕۆڵی گرنگی لە پرۆسەی ئاشتی لە باکووری کوردستان 

سووریا.  و  کوردستان  ڕۆژئاوای  گۆڕانکارییەکانی  سووریا. و  و  کوردستان  ڕۆژئاوای  گۆڕانکارییەکانی  و 

لە سیاسەتی کارکردنی  پێشوازی  بارزانی هەروەها  لە سیاسەتی کارکردنی سەرۆک  پێشوازی  بارزانی هەروەها  سەرۆک 

کۆنفیدراسیۆن کرد.کۆنفیدراسیۆن کرد.

سەردانی چەند شوێنێکی گرنگی هەرێمی کوردستانسەردانی چەند شوێنێکی گرنگی هەرێمی کوردستان

پاش دیدار لەگەڵ سەرۆک بارزانی، شاندی کۆنفیدراسیۆن پاش دیدار لەگەڵ سەرۆک بارزانی، شاندی کۆنفیدراسیۆن 

سەردانی چەند شوێنێک و دامەزراوەیەکی گرنگی هەرێمی سەردانی چەند شوێنێک و دامەزراوەیەکی گرنگی هەرێمی 

کوردستانی کرد، کە بریتی بوون لە:کوردستانی کرد، کە بریتی بوون لە:

شاندی کۆنفیدراسیۆنی رەوەندی کوردستانی 

لەگەڵ سەرۆک بارزانی کۆدەبێتەوە

ڕاپۆرت

رێبەری  بارزانی،  مستەفا  مەزاری  کە  نەمران،  مەزاری  رێبەری -  بارزانی،  مستەفا  مەزاری  کە  نەمران،  مەزاری   -

شوێنێکی  و  کوردستانە  گەلی  رزگاریخوازی  شوێنێکی شۆڕشی  و  کوردستانە  گەلی  رزگاریخوازی  شۆڕشی 

گرنگ و ڕۆحییە بۆ خەڵکی کوردستان.گرنگ و ڕۆحییە بۆ خەڵکی کوردستان.

- پەرلەمانی کوردستان، لەو سەردانەدا گفتوگۆیەکی کاریگەر - پەرلەمانی کوردستان، لەو سەردانەدا گفتوگۆیەکی کاریگەر 

لەسەر سیاسەت و یاساکانی هەرێمی کوردستان کرا.لەسەر سیاسەت و یاساکانی هەرێمی کوردستان کرا.

کوردستان،  دیموکراتی  پارتی  پەیوەندییەکانی  مەکتەبی  کوردستان، -  دیموکراتی  پارتی  پەیوەندییەکانی  مەکتەبی   -

دێموکراتی  حزبی  سیاسیی  دەفتەری  سەردانی  دێموکراتی هەروەها  حزبی  سیاسیی  دەفتەری  سەردانی  هەروەها 

هیجری،  مستەفا  لەگەڵ  شاندەکە  ئێران:  هیجری، کوردستانی  مستەفا  لەگەڵ  شاندەکە  ئێران:  کوردستانی 

سکرتێری حزبی دێموکرات کۆ بووەوە.سکرتێری حزبی دێموکرات کۆ بووەوە.

واژۆکردنی یاداشتێکی لێکتێگەیشتنی پەروەردەیی گرنگواژۆکردنی یاداشتێکی لێکتێگەیشتنی پەروەردەیی گرنگ

لە کۆتایی گەشتەکەدا، شاندی کۆنفیدراسیۆن یاداشتێکی لە کۆتایی گەشتەکەدا، شاندی کۆنفیدراسیۆن یاداشتێکی 

حکومەتی  پەروەردەی  وەزارەتی  لەگەڵ  حکومەتی لێکتێگەیشتنی  پەروەردەی  وەزارەتی  لەگەڵ  لێکتێگەیشتنی 

مەبەستی  بە  یاداشتەکە  کرد.  واژۆ  کوردستان  مەبەستی هەرێمی  بە  یاداشتەکە  کرد.  واژۆ  کوردستان  هەرێمی 

پەرەپێدانی  و  هەردوولا  نێوان  هاوکارییەکانی  پەرەپێدانی بەهێزکردنی  و  هەردوولا  نێوان  هاوکارییەکانی  بەهێزکردنی 

پەروەردە و زانست و کردنەوەی پۆلی ئۆنلاین بۆ خوێندنی پەروەردە و زانست و کردنەوەی پۆلی ئۆنلاین بۆ خوێندنی 

بۆ کوردانی دەرەوەی هەرێمی کوردستان،  بۆ کوردانی دەرەوەی هەرێمی کوردستان، زمانی کوردی  زمانی کوردی 

واژۆ کرا.واژۆ کرا.

شاندی  لێکتێگەیشینەکەدا،  واژۆکردنی  مەراسیمی  شاندی لە  لێکتێگەیشینەکەدا،  واژۆکردنی  مەراسیمی  لە 

کۆمیتەی  و  بارزانی  شیفا  سەرپەرشتیی  بە  کۆمیتەی کۆنفیدراسیۆن  و  بارزانی  شیفا  سەرپەرشتیی  بە  کۆنفیدراسیۆن 

بەڕێوەبەریی کۆنفیدراسیۆن ئامادەبوون، کە بریتی بوون لە:بەڕێوەبەریی کۆنفیدراسیۆن ئامادەبوون، کە بریتی بوون لە:

- ئیسماعیل کامل: سەرۆکی کۆنفیدراسیۆن- ئیسماعیل کامل: سەرۆکی کۆنفیدراسیۆن

- شەرمین پۆزئەرسەلان: بەرپرسی ئۆفیسی ڕێکخستن- شەرمین پۆزئەرسەلان: بەرپرسی ئۆفیسی ڕێکخستن

- شوکری بەرواری: بەرپرسی ئۆفیسی دارایی- شوکری بەرواری: بەرپرسی ئۆفیسی دارایی

- ڕەحیم ڕەشیدی: بەرپرسی ئۆفیسی پەیوەندییەکان- ڕەحیم ڕەشیدی: بەرپرسی ئۆفیسی پەیوەندییەکان

- نۆشین میشۆ: بەرپرسی ئۆفیسی زمانی کوردی- نۆشین میشۆ: بەرپرسی ئۆفیسی زمانی کوردی

- وەزیر کتیار: بەرپرسی ئۆفیسی کاروباری یەکێتیی سۆڤیەتی - وەزیر کتیار: بەرپرسی ئۆفیسی کاروباری یەکێتیی سۆڤیەتی 

پێشووپێشوو

- کۆڤان ئامێدی: بەرپرسی ئۆفیسی یاسا- کۆڤان ئامێدی: بەرپرسی ئۆفیسی یاسا

- زازا کەلاشۆف: بەرپرسی ئۆفیسی لاوان- زازا کەلاشۆف: بەرپرسی ئۆفیسی لاوان

- هەرمن ئەحمەد: بەرپرسی ئۆفیسی ڕاگەیاندن- هەرمن ئەحمەد: بەرپرسی ئۆفیسی ڕاگەیاندن
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و  خاكسووتان  و  كۆمەڵكوژی  و  تەفروتووناكردن  و  نه هامه تی  هه موو  ئه و  و سه ره ڕای  خاكسووتان  و  كۆمەڵكوژی  و  تەفروتووناكردن  و  نه هامه تی  هه موو  ئه و  سه ره ڕای 

ماڵوێرانكردنەی دوژمنانی كورد بەسەر كوردیاندا هێناوە، سەرەڕای هەزاران ساڵ لە هەوڵی ماڵوێرانكردنەی دوژمنانی كورد بەسەر كوردیاندا هێناوە، سەرەڕای هەزاران ساڵ لە هەوڵی 

پاكتاوكردن و نەهێشتنی نەژادی كورد لەلایەن هەموو داگیركارەكانی كوردستان لە مێژوودا، پاكتاوكردن و نەهێشتنی نەژادی كورد لەلایەن هەموو داگیركارەكانی كوردستان لە مێژوودا، 

سەرەڕای ئەوەی لە هەندێ قۆناغی تاریكی مێژوودا بە سەدان ساڵ، ئامانجی گەورە و سەرەڕای ئەوەی لە هەندێ قۆناغی تاریكی مێژوودا بە سەدان ساڵ، ئامانجی گەورە و 

لەپیشینەی نەیارانی كورد، نەهێشتنی )هەستی كوردبوون( بووە، زمان و نووسینی كوردی لەپیشینەی نەیارانی كورد، نەهێشتنی )هەستی كوردبوون( بووە، زمان و نووسینی كوردی 

قەدەغە بووە و سزاكەی مەرگ بوو، سەرەڕای ئەوەی تا ئێستا كە سەدەی بیست و یەكە، قەدەغە بووە و سزاكەی مەرگ بوو، سەرەڕای ئەوەی تا ئێستا كە سەدەی بیست و یەكە، 

بەشی هەرەزۆری خاكی پیرۆزی كوردستانی مەزن، لەبن دەستی داگیركەرانی دژەكورددایە، بەشی هەرەزۆری خاكی پیرۆزی كوردستانی مەزن، لەبن دەستی داگیركەرانی دژەكورددایە، 

لێ بە خۆشحاڵییەوە، كورد ماوە، كورد بە زمان و فەرهەنگ و بوون و هێزی بەرگرییەوە ماوە.لێ بە خۆشحاڵییەوە، كورد ماوە، كورد بە زمان و فەرهەنگ و بوون و هێزی بەرگرییەوە ماوە.

زۆر لە گەلانی دنیا هەن كە كەمتر لە كورد و كوردستان، كارەسات و وەیشوومەی زۆر لە گەلانی دنیا هەن كە كەمتر لە كورد و كوردستان، كارەسات و وەیشوومەی 

وەكوو  هیچیان  گەلانە،  ئەو  داگیركارانی  مەرجەی  بەو  كردوون،  تێ  رووی  وەكوو داگیركاری  هیچیان  گەلانە،  ئەو  داگیركارانی  مەرجەی  بەو  كردوون،  تێ  رووی  داگیركاری 

داگیركەرانی كوردستان، دڕندە و نامرۆڤ و پۆخڵ و تاوانبار و خوێنڕێژ نەبوون، كەچی داگیركەرانی كوردستان، دڕندە و نامرۆڤ و پۆخڵ و تاوانبار و خوێنڕێژ نەبوون، كەچی 

نەماوە،  مرۆڤایەتییدا  لەنێو  ئەبەد  بۆ  زمانەكەیان  هەندێكیان  و  تواونەتەوە  گەلانە  لەو  نەماوە، زۆر  مرۆڤایەتییدا  لەنێو  ئەبەد  بۆ  زمانەكەیان  هەندێكیان  و  تواونەتەوە  گەلانە  لەو  زۆر 

هەندێكیان جوگرافیای خاكیان نەما، هەندێكیان هەر خودی گەلەكان تواونەتەوە، نەسل هەندێكیان جوگرافیای خاكیان نەما، هەندێكیان هەر خودی گەلەكان تواونەتەوە، نەسل 

و نەوەیەكیان نەماوە كە هەست بكات سەر بەو نەتەوەیەیە، مێژوویان تەنیا وەك تێكستێك و نەوەیەكیان نەماوە كە هەست بكات سەر بەو نەتەوەیەیە، مێژوویان تەنیا وەك تێكستێك 

نە  بەس،  و  ده كرێت  لێوه‌  باسیان  وه ك سه ربرده یه ك  یان  بابەتی سه ر  لاپه ڕه كان ،  نە بووەته  بەس،  و  ده كرێت  لێوه‌  باسیان  وه ك سه ربرده یه ك  یان  بابەتی سه ر  لاپه ڕه كان ،  بووەته 

بۆنەیان، نە زمانیان، نە جەژنیان، نە بیروباوەڕیان، نە گۆرانییان نە موزیكیان، نە نەریتیان، بۆنەیان، نە زمانیان، نە جەژنیان، نە بیروباوەڕیان، نە گۆرانییان نە موزیكیان، نە نەریتیان، 

نە فەرهەنگیان هیچیان لەمانە نەماوە.نە فەرهەنگیان هیچیان لەمانە نەماوە.

بەڵام بەخۆشحاڵییەوە كورد یەكێك نیە لەو گەل و نەتەوانە، بەڵكوو وەك لە سەرەتاوە بەڵام بەخۆشحاڵییەوە كورد یەكێك نیە لەو گەل و نەتەوانە، بەڵكوو وەك لە سەرەتاوە 

مێژووی  داگیركارانی  دڕندەترین  لەلایەن  تاوانە گەورەیەی  ئەو هەموو  وێڕای  مێژووی باسم كرد،  داگیركارانی  دڕندەترین  لەلایەن  تاوانە گەورەیەی  ئەو هەموو  وێڕای  باسم كرد، 

پێ  گەورەی  ئازاری  راستە  ماوە،  هەر  كورد  دراون،  ئەنجام  كورد  لەدژی  پێ مرۆڤایەتییەوە  گەورەی  ئازاری  راستە  ماوە،  هەر  كورد  دراون،  ئەنجام  كورد  لەدژی  مرۆڤایەتییەوە 

گەیشتووە، ستەمی گەورەی دەرحەق كراوە، خوێنی زۆری لێ چۆڕاوە، دەربەدەر بووە، گەیشتووە، ستەمی گەورەی دەرحەق كراوە، خوێنی زۆری لێ چۆڕاوە، دەربەدەر بووە، 

بۆنەكانی  و  جەژن  ماون،  فەرهەنگەكەی  و  زمان  و  كورد  لێ  بووە،  پەنابەر  بووە،  بۆنەكانی ئاوارە  و  جەژن  ماون،  فەرهەنگەكەی  و  زمان  و  كورد  لێ  بووە،  پەنابەر  بووە،  ئاوارە 

ماون و تا ئێستا بایەخیان پێدەدات و ساڵ بە ساڵیش ئەم بایەخەی بە مانەوەی خۆی و ماون و تا ئێستا بایەخیان پێدەدات و ساڵ بە ساڵیش ئەم بایەخەی بە مانەوەی خۆی و 

فەرهەنگەكەی زیاتر دەبێت. ئنجا یەكێك لەو لایەنە گرنگانەی كولتوور و باوەڕ و مێژووی فەرهەنگەكەی زیاتر دەبێت. ئنجا یەكێك لەو لایەنە گرنگانەی كولتوور و باوەڕ و مێژووی 

كورد كە هەزاران ساڵە بە زیندوویی ماوەتەوە، جەژنی نەورۆزی كوردانە.كورد كە هەزاران ساڵە بە زیندوویی ماوەتەوە، جەژنی نەورۆزی كوردانە.

نەورۆز.. سمبولی پیرۆز و خاڵی 
هاوبەش و یەكبوونی کورد

رەنگە لەلایەك ئازادبوونی خاكێكی فراوانی باشووری كورستان رەنگە لەلایەك ئازادبوونی خاكێكی فراوانی باشووری كورستان 

لە داگیركەر و هەروەها نیمچە ئازادبوونێكی رۆژئاوای كوردستان، لە داگیركەر و هەروەها نیمچە ئازادبوونێكی رۆژئاوای كوردستان، 

تری  بەشەكانی  لە  ستەم  دیواری  ئەستووربوونی  تریشەوە  تری لەلایەكی  بەشەكانی  لە  ستەم  دیواری  ئەستووربوونی  تریشەوە  لەلایەكی 

كوردستان، ئەم دوو فاكتەرە رۆڵی كارایان هەبێت لە گەشەسەندن كوردستان، ئەم دوو فاكتەرە رۆڵی كارایان هەبێت لە گەشەسەندن 

و پەرەسەندنی جۆر و شێوازی بایەخدان بە جەژنی نەورۆز، دەبینین، و پەرەسەندنی جۆر و شێوازی بایەخدان بە جەژنی نەورۆز، دەبینین، 

زیاتر  ئەم جەژنە  ئاستی جیهانیش،  لەسەر  تەنانەت  بە ساڵ  زیاتر ساڵ  ئەم جەژنە  ئاستی جیهانیش،  لەسەر  تەنانەت  بە ساڵ  ساڵ 

دەبێتە ناسنامەی كورد و كوردستانیان لە هەموو دنیادا، ساڵ لەدوای دەبێتە ناسنامەی كورد و كوردستانیان لە هەموو دنیادا، ساڵ لەدوای 

ساڵ نەورۆز لە باشوور و نەورۆز لە باكوور و رۆژهەڵات و رۆژاوای ساڵ نەورۆز لە باشوور و نەورۆز لە باكوور و رۆژهەڵات و رۆژاوای 

كوردستان و لە تاراوگەش، مەزنتر و رێزدارانەتر دەكرێتەوە.كوردستان و لە تاراوگەش، مەزنتر و رێزدارانەتر دەكرێتەوە.

و  نیشتمانی  و  نەتەوەیی  پیرۆزی  جەژنی  هەم  نەورۆز  و ئاخر  نیشتمانی  و  نەتەوەیی  پیرۆزی  جەژنی  هەم  نەورۆز  ئاخر 

خودان  و  زاگرۆسنشین  كوردی  ساڵەی  هەزاران  خودان كولتووریی  و  زاگرۆسنشین  كوردی  ساڵەی  هەزاران  كولتووریی 

شارستانییەتی مەزنە، هەمیش سەری ساڵی كوردییە، رەنگە هەموو شارستانییەتی مەزنە، هەمیش سەری ساڵی كوردییە، رەنگە هەموو 

ئەوانە زانراو بێت، بەڵام حەز ئەكەم روونی بكەمەوە كە بۆچی نەورۆز، ئەوانە زانراو بێت، بەڵام حەز ئەكەم روونی بكەمەوە كە بۆچی نەورۆز، 

نەك لەنێو خاكی كوردستان، بەڵكوو لەنێو كوردانی تاراوگەشدا تا نەك لەنێو خاكی كوردستان، بەڵكوو لەنێو كوردانی تاراوگەشدا تا 

و  ململانێ  و  گێژاو  هەموو  ئەم  لەنێو  بۆچی  دەستێنێ؟  پەرە  و دێت  ململانێ  و  گێژاو  هەموو  ئەم  لەنێو  بۆچی  دەستێنێ؟  پەرە  دێت 

لە كۆتایی  ناوچەكەدا، مرۆڤی كورد هەر كە  لە كۆتایی شەڕ و كاولكارییەی  ناوچەكەدا، مرۆڤی كورد هەر كە  شەڕ و كاولكارییەی 

زستان نزیك دەبێتەوە، ئیدی جۆرێك دڵخۆش و نەشئەی نەتەوەیی زستان نزیك دەبێتەوە، ئیدی جۆرێك دڵخۆش و نەشئەی نەتەوەیی 

دەیگرێ و ئیدی زیاتر حەز بە بینینی ئاگر دەكات و دڵخۆش دەبێ دەیگرێ و ئیدی زیاتر حەز بە بینینی ئاگر دەكات و دڵخۆش دەبێ 

و حەز بە دەشتودەر و كەژوكێو دەكات و چاوەڕێی رۆژی و حەز بە دەشتودەر و كەژوكێو دەكات و چاوەڕێی رۆژی ٢٠٢٠ی ئادار ی ئادار 

دەبێت تا ئاگرەكە بكاتەوە شایی و هەڵپەڕكێ و سەیران دابەستێت؟دەبێت تا ئاگرەكە بكاتەوە شایی و هەڵپەڕكێ و سەیران دابەستێت؟

بوونەتە  كە  هەن  گرنگ  زۆر  هۆكارێكی  چەند  من،  ڕای  بوونەتە بە  كە  هەن  گرنگ  زۆر  هۆكارێكی  چەند  من،  ڕای  بە 

فاكتەرگەلێكی دیار و بەهێز و پتەو بۆ بەردەوامیی نەورۆز و پەرەسەندنی فاكتەرگەلێكی دیار و بەهێز و پتەو بۆ بەردەوامیی نەورۆز و پەرەسەندنی 

نەورۆز، كە مەبەستمە لەم شوینەی سەروتاری ئەم گۆڤارە شیرینەدا نەورۆز، كە مەبەستمە لەم شوینەی سەروتاری ئەم گۆڤارە شیرینەدا 

و لەم مانگە پیرۆز و جوانەی كورداندا ئاماژەیان پێ بكەم، كە لەم و لەم مانگە پیرۆز و جوانەی كورداندا ئاماژەیان پێ بكەم، كە لەم 

خاڵانەی خوارەوەدا پوختیان دەكەمەوە:خاڵانەی خوارەوەدا پوختیان دەكەمەوە:

لەنێو  نەورۆز  جەژنی  رەگوڕیشەی  دێرینیی  و  قووڵی  لەنێو یەكەم:  نەورۆز  جەژنی  رەگوڕیشەی  دێرینیی  و  قووڵی  یەكەم: 

فەرهەنگ و مێژووی هەزاران ساڵەی كورد و كوردستاندا.فەرهەنگ و مێژووی هەزاران ساڵەی كورد و كوردستاندا.

دووەم: پیرۆزیی ئاگر لەنێو میتۆلۆژیای كورد و ئایینە كۆنەكانی دووەم: پیرۆزیی ئاگر لەنێو میتۆلۆژیای كورد و ئایینە كۆنەكانی 

سیمبولی  سەرەكییترین  و  یەكەمین  ئاگر  كە  كاتەی  لەو  سیمبولی كورددا،  سەرەكییترین  و  یەكەمین  ئاگر  كە  كاتەی  لەو  كورددا، 

نەورۆزە.نەورۆزە.

سێیەم: زیرەكی و وردی و رژدی و عاقڵمەندیی ئەو كەسەی كە سێیەم: زیرەكی و وردی و رژدی و عاقڵمەندیی ئەو كەسەی كە 

یەكەمین جار، ساڵنامەی كوردیی دانا و بەستییەوە بە دامەزراندنی یەكەمین جار، ساڵنامەی كوردیی دانا و بەستییەوە بە دامەزراندنی 

دەوڵەت یان ئیمپراتۆریای مادی كوردان و لە رۆژی نەورۆزیشدا، دەوڵەت یان ئیمپراتۆریای مادی كوردان و لە رۆژی نەورۆزیشدا، 

بە داوای لێبوردنەوە نازانم كێیە، بەڵام هەر كەسێك بێت، گۆڕی بە داوای لێبوردنەوە نازانم كێیە، بەڵام هەر كەسێك بێت، گۆڕی 

رۆشن و رۆحی شاد و ئارام بێت.رۆشن و رۆحی شاد و ئارام بێت.

چوارەم: لە هەموو فاكتەرەكان گرنگتر ئەوەیە كە كوردی هەر چوارەم: لە هەموو فاكتەرەكان گرنگتر ئەوەیە كە كوردی هەر 

لەسەر  دنیاش،  هەموو  كوردی  و  مەزن  كوردستانی  بەشی  لەسەر چوار  دنیاش،  هەموو  كوردی  و  مەزن  كوردستانی  بەشی  چوار 

بێت،  دونیا  شوینێكی  هەر  لە  كورد  واتە  كۆكن،  نەورۆز  بێت، جەژنی  دونیا  شوینێكی  هەر  لە  كورد  واتە  كۆكن،  نەورۆز  جەژنی 

نەورۆز بە جەژنی نەتەوەیی و مێژوویی خۆی دەزانێت، جا ئاهەنگی نەورۆز بە جەژنی نەتەوەیی و مێژوویی خۆی دەزانێت، جا ئاهەنگی 

بۆ بگێڕێت یان نا، ئەوەیان گرنگ نیە، گرنگ ئەوەیە باوەڕی بەوە بۆ بگێڕێت یان نا، ئەوەیان گرنگ نیە، گرنگ ئەوەیە باوەڕی بەوە 

هەیە كە )نەورۆز جەژنێكی كۆنی كوردە( وەك پیرەمێردی شاعیری هەیە كە )نەورۆز جەژنێكی كۆنی كوردە( وەك پیرەمێردی شاعیری 

مەزنی كورد دەڵێت. واتە نەورۆز خاڵی هاوبەشی هەموو كوردە، بە مەزنی كورد دەڵێت. واتە نەورۆز خاڵی هاوبەشی هەموو كوردە، بە 

جیاوازیی ئایدۆلۆژیا و ئینتیمای حزبی و ناوچەی جوگرافییانەوە، واتە جیاوازیی ئایدۆلۆژیا و ئینتیمای حزبی و ناوچەی جوگرافییانەوە، واتە 

كوردێك لە تاجاكستان و كوردێك لە لوبنان و كوردێك لە رووسیا كوردێك لە تاجاكستان و كوردێك لە لوبنان و كوردێك لە رووسیا 

و كوردێك لە ئەمریكا و كوردێك لە ئەڵمانیا و سوید و كوردێك لە و كوردێك لە ئەمریكا و كوردێك لە ئەڵمانیا و سوید و كوردێك لە 

خوراسان و كوردێك لە ئیسرائیلیش بێت، وەك كوردانی هەر چوار خوراسان و كوردێك لە ئیسرائیلیش بێت، وەك كوردانی هەر چوار 

بەشی كوردستان، جەژنی نەورۆز دەگێڕێت، كوردێك موسڵمانێكی بەشی كوردستان، جەژنی نەورۆز دەگێڕێت، كوردێك موسڵمانێكی 

بێت،  ئێزدی  یان سوننە، كوردێك  بێت  بێت، جا شیعە  بێت، كوردانە  ئێزدی  یان سوننە، كوردێك  بێت  بێت، جا شیعە  كوردانە 

كوردێك زەردەشتی یان كاكەیی یان میترایی یان كریستیان یان جوو كوردێك زەردەشتی یان كاكەیی یان میترایی یان كریستیان یان جوو 

یاخود بێدینیش بێت، بە هەر شێوەزارێكی كوردی بدوێ و بنووسێت یاخود بێدینیش بێت، بە هەر شێوەزارێكی كوردی بدوێ و بنووسێت 

بایەخ و  بە  بایەخ و تەنانەت ئەگەر كورد بێت و كوردییش نەزانێت، هەر  بە  تەنانەت ئەگەر كورد بێت و كوردییش نەزانێت، هەر 

رێزەوە جەژنی نەورۆز بە جەژنی نەتەوەیی و نیشتمانیی هەرە گەورەی رێزەوە جەژنی نەورۆز بە جەژنی نەتەوەیی و نیشتمانیی هەرە گەورەی 

خۆی دەزانێت.خۆی دەزانێت.

پێنجەم: وەك چۆن جەژنی نەورۆز بووەتە خاڵی هاوبەش و لەسەر پێنجەم: وەك چۆن جەژنی نەورۆز بووەتە خاڵی هاوبەش و لەسەر 

رێككەوتووی هەموو كورد و كوردستانیان لە هەموو دنیا، ئاوهاش رێككەوتووی هەموو كورد و كوردستانیان لە هەموو دنیا، ئاوهاش 

بووەتە خاڵی جیاكەرەوەمان لە گەلانی تر، چونكە گەلانی دیكەش بووەتە خاڵی جیاكەرەوەمان لە گەلانی تر، چونكە گەلانی دیكەش 

جەژن و بۆنە و پیرۆزی و سیمبولی خۆیان هەیە و ئێمەش نەورۆزمان جەژن و بۆنە و پیرۆزی و سیمبولی خۆیان هەیە و ئێمەش نەورۆزمان 

هەیە.هەیە.

شەشەم: دواخاڵ ئەوەیە، مادام دوژمنان و داگیركەرانی خاكی شەشەم: دواخاڵ ئەوەیە، مادام دوژمنان و داگیركەرانی خاكی 

كورد، مادام ناپاك و خۆفرۆش و عەقڵ داگیركراوەكانی ناوخۆشمان، كورد، مادام ناپاك و خۆفرۆش و عەقڵ داگیركراوەكانی ناوخۆشمان، 

لێی  پیرۆزی  بە  و  بدەین  نەورۆز  جەژنی  بە  بایەخ  ناخۆشە  لێی پێیان  پیرۆزی  بە  و  بدەین  نەورۆز  جەژنی  بە  بایەخ  ناخۆشە  پێیان 

جەژنی  بە  بایەخدان  كە  بزانین  هەموومان  دەبێ  كەواتە  جەژنی بڕوانین،  بە  بایەخدان  كە  بزانین  هەموومان  دەبێ  كەواتە  بڕوانین، 

ئازادیی  و  سەربەخۆیی  لە  كە  رێگایانەی  لەو  یەكێكە  ئازادیی نەورۆز،  و  سەربەخۆیی  لە  كە  رێگایانەی  لەو  یەكێكە  نەورۆز، 

یەكجارەكی و سەروەریی نەتەوەیی و نیشتمانی نزیكمان دەخاتەوە.یەكجارەكی و سەروەریی نەتەوەیی و نیشتمانی نزیكمان دەخاتەوە.

و  كورد  هەموو  لە  كوردی  ساڵی  سەری  و  نەورۆز  و جەژنی  كورد  هەموو  لە  كوردی  ساڵی  سەری  و  نەورۆز  جەژنی 

كوردستانیان پیرۆز بێت سەرفراز بێت گەلی كوردستان، سەركەوتوو كوردستانیان پیرۆز بێت سەرفراز بێت گەلی كوردستان، سەركەوتوو 

و  بەرز  ئاڵا  بێت  شەكاوە  خۆشەویستمان،  كوردستانی  و بێت  بەرز  ئاڵا  بێت  شەكاوە  خۆشەویستمان،  كوردستانی  بێت 

رەنگینەكەمان...رەنگینەكەمان...
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